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OFTHE J 

OLIERE, whoſe true and original name was 1 

John Baptiſt Pocquelin, was born at Paris 3. #15 

5 259 the year 1620. He was both ſon and grandſon if 

to valets de chambres, tapeſtry-makers to Lewis XIII. 14 

and was defigned for the ſame buſineſs, with a view of 4H 

| ſucceeding his father in that place. But the grandfa- Ta 

ther being very fond of the boy, and at the fame time 198 


n rs 


| a great lovet᷑ df plays, uſed to take him often with him 4 
2 to the hotel de Bourgogne; which preſently rouſed up Ps 
Moliere's natural genius and taſte for dramatic entet- WF: 
tainments, and created in him ſuch a diſguſt to the | 409 
trade of tapeſtry- making, that at laſt his father conſent- * 
ed to let bim go, and ſtudy under the Jeſuits, at the Fi 
| college of Clermount. He finiſhed his ſtudies there in T8 
_ five years time, in which he contraQted an intimate q 
friendſhip with Chapelle, Bernier, and Cyrano. Cha- 
pelle with whom Bernier was an aſſociate in his ſtu» | 
dies, had the famous Gaſſendi for his tutor, who wil- 14 
lingly admitted Moliere to his Auge he afterwards | 4 
| Th 
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allo-did Cyrano. E was here that Moliere EIA 
of that ſound philoſophy, and ſtored himſelf with thoſe 
great principles of knowledge, which ſerved as a foun- 
dation to all his comic productions. When Lewis 
{ XIII. went to Narbonne, in the year 164 1, his ſtudies 
N were interrupted; for his father, who was grown in- 
1 firm, not being able to attend the court, Moliere was o- 
bliged to go there to ſupply his place. However, up- 
on his return to Paris, when his father was dead, his 
paſſion for the ſtage, which had induced him firſt to 
ſtudy, revived more ſtrongly chan ever; and if it be 
true, as ſome have ſaid, that he ſtudied the law, and 
was admitted an advocate, he ſoon yielded to the influ- 
ence of his ſtars, which had deſtined him to be the re- 
ſtorer of comedy in France. 

The taſte for theatrical performances was aſmoft u- 
niyerfal in France, after cardinal de Richelieu had gran - 
ted a peculiar protection to dramatic poets, Many lit 
: tle focieties made it a diverſion to act plays in their 
I own houſes; in one of which, known by the name of 
1 the IBuſtrions Theatre, Moliere entered bimſelf; and 
it was then, for ſome reaſon or other, that he changed 
bis name of Pocquelin for that of Moliere, which he 
retained ever after. What became of bim from 2648 
to 1652 we know not, this interval being the time of 
the civil wars, which cauſed diſturbances in Paris; but 
it is probable that he was employed in compoſing ſome 
of thoſe pieces which were afterwards exhibited to the 
public. La Bejart, an actreſs of Campagne, waiting, 
as well as he, for a fayourable time to exergiſe her ta- 
lent, Moliere was particularly kind to her; and as their 
intereſts became mutual, they formed a company to- 
gether, and went to Lyons in the! year 1653, where 
Moliere produced his ſirſt play, ealled the Blunderet. 
This drew almoſt all the ſpeQators from the other com- 


1 1 „ 


*pany of nella which were ſettled in the town; 


ſome of which company joined with Moliere, and fol- 
lowed him into Languedoc, where he offered his ſervi- 
ces to the prince of Conti, who gladly accepted them. 


About the latter end of the year 1657, Moliere de- 


parted with his company for Grenoble, and continued 
there during the carnival of 1658. After this he went 
and ſettled at Rouen, where he ſtaid all the ſummer; 
and having made ſome journies to Paris privately, he 
had the good luck to pleaſe the king's brother, who 
granting him his protection, and making his company 
his own, introduced him in that quality to the king 


and queen- mother. That company began to appear 


before their majeſties and the whole court, Oftober the 
24th, 1658, upon a ſtage ereCted on purpoſe, i in the 
hall of the guards of the Old Louvre; and were fo well 
approved, that his majeſty gave orders for their ſettle- 
ment at Paris. The hall of the Petit Bourbon was 


granted them; to act by turns with the Italian players. 


In the year 1663, Moliere obtained à penſion of a 
thouſand livres; and in 1665, his company was alto- 
gether in his majeſty's ſervice” He continued all the 
remaining part of his life to give new plays, which 
were very much and very jaſtly applauded: and if we 
conſider the number of works which Moliere compoſed 
in about the ſpace of twenty years, while he was Rim - 
ſelf all the while an actor, and interrupted; as he muſt 
be, by perpetual avocations of one kind or ether, we 
muſt needs admire the quickneſs, as well as fertility of 
his genius and we ſhall rather be apt to think with 
Deſpreaux, t that rhime came to him,” than give cre- 
"dit to ſome others who fay he wrote very flowly.” 
His laſt comecty was the Hypochondriac; and it was 
added for the fourth time on the 17th of Februar) 
1 679. 2 this very day Moliere died; and tb. 
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was ſomething in the manner of his death 1 very extra- 


ordinary. The chief perſon repreſented in the Hypo- 
ehondriac, is a ſick man, who, upon à certain orcaſion, 


pretends to be dead. Moliere reprefented that perſon, 


and conſequently was obliged, in one of his ſcenes, to 
act the part of a dead man, Now it has been ſaid by 
many people, that he expired in that part ef the play; 
and that when he was to make an end of it, in order to 
diſcover that it was only a feint, he could neither ſpeak 
nor get up, being actually dead. The poets took hold 
of this incident to ſhew their wit: they handed about 
a great many ſmall pieces. But of all that were made 
upon Moliere's death, none were more 2 on 


hom bone Zatin nes ee n 42 


6, Roſcius hc Gtus oft wifi W e 5 

Cui genus humannm ludere, Judus erat. 

„Dum ludit mortem, mors indiguata jocantem 
< Corripit, * mimum ages mans _ 


4 Here Moliere 2 hs Roſcius of 1 
Mhoſe pleafure, while he liv'd, was to — 4 
n 4 ith human nature in a comic ftrife, '/- . 1 
„ And perſonate her actions to the life. —_ my 
But ſurly death, offended at his play, * 
Would not be jok'd with in ſo — 
He, when he mimiek'd him, his voice — 
6 And oe bin 2. in en what . 
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This account e prodably be ben nee my 


afforded plentiful matter to the poets-for witty conceits 
and ingenious aHlufions : elſe the truth is, that Moliete 
did not die in ſuch a manner; but -had time enough, 
though very ill, to make an end of his patt. During 
Ke time of the play, he was ſo much troubled with a 


t * 1 
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| — dungpythathe had, 8 act 


his part: however, he did end it, though he was ſeen to 
be in great pain; and when dhe medy was over, be 
went home and was got to beds but bis cough i increa- 
{ing violently, a;vein broke in his lungs, and he was 
ſuffocated with blood in about half an hour after. He 


died in the fiſty · third year of his age, greatly lament- 


ed by the king. The archbiſnop of Paris would not 


allow his body to be inhumed in conſecrated ground: 


for we muſt obſerve, that as Moliere had gained bim- 
felf many enemies, by ridiculing the folly and knavery 
of all orders of men, ſo he had drawn upon himſelf the 
reſentment of the eccleſiaſtics in particular, by expoſing 
the hypocrites of their order, and the bigots among the 
laity, in 5 inimitable. maſter- piece of art, called the 


Impoſtor. They took the advantage of this play, to ſtic 


up Paris — the eourt againſt its author; and if the 
king had not interpoſed between bim and harm, he had 
then fallen a ſaeriſice to the fury and indignation of the 
clergy. The king ſtood his friend nom he was dead, 
and being informed. of the archbiſhop's prohibition, 
ſent for and expoſtulated with bim; but he was an ob- 


| Rinate churchman, and would not willingly condeſe 
cend to his majeſty's perſuaſions. The king, finding 


bim unwilling to comply, deſired to know how many 
feet deep the Holy Ground reached? The biſhop re. 
plied, About eight. Well, ſaid the king, 1 find there 
is no getting the better of your ſeruples; therefore let 
his grave be dug twelve feet, that is four below your 
confecrated ground, and let them bury him there. Ie 
was-acgordingly interred, at St. Joſeph's, which Was a 
chapel of eaſe to the pariſſi church at St. Euſtace. 
A celebrated actreſs bas given us the following . 
trait of Moliere-. He was neither very ſat nor. very 


lean; of a figurs- rather lange than ſmall; a. noble 


. 


5 K i 3) 
mien, and a handſome leg; he aalke; majeſticany, 
* had a ſerious air, a large noſe, wide mouth, witk 
thick lips; of a brown complexion, with eye - brows 
e black and large; and the different motions he gave 
them; rendered his countenance extremely comic. 
With regard to his character, he wi good - tempered, 
* affable, and generous. © He was very fond of ma- 
«king ſpeeches; and when he read his pieces to the 
6 players, he deſired them to bring their children along 
% with them to hear him, in order to draw ſome con- 
jectures from od aer ee they diſcover- 
„ a 4% $200 300 AYR LL 102 
It was Suldomaigy with ahi men of genius and learn- 
ing in the time of Lewis XIV. to ſorm themſelves in- 
to alſociety, and oftner than once in a week, they had a 
common fupper; where the pleaſures of the table were 
1 * leaſt part of the entertainment, and where the con- 
verſation, we doubt not, was far more worthy to be re- 
corded, than that of the ſeven wiſe Greeks, related by 
Plutarch; or the table-talk of the holy Luther. 
Moliere, one of the moſt gay of this learned compa- 
ny, was frequently their hoſt; eſpecially at a villa he 
had on the bordets of the Seine, near Paris: his worthy 
gueſts were too good. judges of pleaſure, to ſuffer into- 
xication to uſurp the ſeat of wit and learning; though 


Bacchus was ee admitted to enliven the ſpirits | 


1 the Mues e ee eh ca 


It happened eee evening;abMolioe's coun- 


? AE that the hoſt being quite fatigued, could nb 
longer keep his poſt, but left it to Chapelle, one of the 
company, and retired early to bed. Chapelle, in or- 
der to inereaſe the ſpirits of his company, paſned the 


- champaign'briſkly round, and intoxication ſtole in; un- 
thought of. They began to talk of morality, and con- 
1 iequent!y of the futility of the pleaſyres gf thigiworld;: 


= 


extravagant as it was, appeared highly rational.” 
prepared therefore, with great ſolemnity, romdrance wo bs 


am very ready to partabe of ſo/glorigu 


t * 1 
and they came at Iaſt to this concluſian: Tusche 
object of human life ſhould be, by ſome renowned no- 
tion, to acquire immortal fame. From this one df the 
company took occaſion to ſay; | Gentlemen; this be- 
« ing the caſe, fince life is ſo worthlefs, arid fame fo 
« deſirable; hat ban be more eligible, what ingre no- 


dle or more glorzous, than by ſhaking off this loa 
of life, to acquire eternal renown? My advicethere- 


< fore is, that we ſhould all go together 10 the tiver, 


« and there plunge in; and by thus dying.in that uni- 
ty with which we bave lived, our names amd our 
« friendſhip! will be celebrated by all poſteriby.”: ku 
vapours of the wine had ſo far heated heit ibaginari- a 

ons, and clouded their judgments, that this 


ion, 


the Seine, and there offer this ſacrifice to me 
A poot olꝰ ſerrant, whe! however was ſober; wnder- 
Moliers paeſently appeared along them y minyimmned) 
ately aequainted with their intention, and invited to 
partake of their immortal fame. He thought it nor 
prudent; directly to oppoſe their project, but ſaid ; «My 
dear friends, I app your deſign ext 


a fleath, but 
6 by no means now; for may infinuate; by its 
being performed at ſo late an hour, that it was not 
e the effect of pbiloſophy, but inthriety, and ſo im- 
16 portant an action ſhould be free even from a poſhbi- 
« lity-of reflection: my advice therefore is, that every 
4 ond repair to e. that we aſſembie carly ib 
the morning, and then with that coolneſs and ſereni- 


«+ ty{-which is becoming of: philoſophers, carry this no- 
« Hle-debgn into 


thelt fchome met with 


ely, and 


4 | 4 7 ' 
| 83 Moliere, retired nebst bed: wt 
no doubt the next morning ſhuddered ar that raſhneſs 
Which a few hours before had appeared ſo prudentialz 
and atithe irreparable injury which 1 had well nigh 
done to the repùblic of learning. ee end 1 edt 
As Moliere was returning one My From! his /courr- 
[args bikes Paris, accompanied by Charpentier, a:cele- 
brated compoſer of muſic, he gave an alms to a poor 
man, who immediately after ſtopt the coach, faying, 
J believe, Sir, you had no deſign of giving me a piece 
of gold. e gee where vittue goes to build her 
1 neſt, ? oried Moliere; and after a momentꝰ's reflex ion, 
40 Hold, friend,“ fays he; there is another for you. 
Many are of opinion, that Moliete's plays 
| oa), the nobleſt performances of t hat ki 
Greece and Rome. He wa s V 
4 beſt. eomio poet that ever liv 2 ** ny 5 
eie mut be confeſſed; that if cer end 
e regularity of our theatre with the irfegular ſceries: of 
the ancients; their weak intriguęes, the ſtrange prac- 
s tice: of declaring by actors, in cold and unnatural 
. monodies, what they had done, and what they would 
do; it. muſt be confeſſed, I ſay, that Moliere retrie 
it yedicomedy ont of chaos, ——— 
and that the French have been ſuperior in this reſpect 
to all ther people upon earth.“ — 
critics to diſpute the point with this Frenchman, if they 
ſhall think it worth their while. Welare told by M. 
Boileau, that Moliere uſed to read all his comedies to 
an old woman who was his houfekeeper, as ſhe fat with 
him at her work by the chimney: oorner, and could fore. 
tel the ſucceſs of his play in the theatye, fromtthe re. 
-ception it met at his fire ſide: for the huditnec always 
followed: ot TE „and never failed to laugh in 
r 14 Jain ts win in 115 505 
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We ſhall conclude our account with obſerving, thar 


Ks excellent comedian, however bleſſed i in other re- 


ſpects, was particularly unhappy ina wife. e "KY 
ſucceeded extremely well in deſcribing the jars of mar- 
ried people, and the N of jealous huſbands; 
and. i At is no wonder be b 293 for i it 18 ſald, that he knew - 
it bye experience, as well as as any man in'the world. His 
wife was the daughter of Mrs. La Bejart above · menti · 
oned, and was born, when her mother was with him at 
Languedoc. 3 Moliere married her ſome time after ke- 
had ſettled oy, company at. Paris; 3, notwithſtanding, 
which, ſome; have ſuſpetted that he Was 5 her father. 
that as it will, he Was extremely Jealous of her,, andi it 


8 agreed, on. all hands, that he he had reaſon 10 bel... 
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every Kind: of comedy bur that full of i intrigue; the art 
ol expoling characters and manners upon the ſtage was 
erden for Moliere. Although he has onfy given us 

| ; tretcti of it in the comedy & the BLunvenss, yet 
th is piece 1s not unworthy of its author. It is partly 
in the, ancient manner, the plot being: carried on by a 
vam; hand partly in the eee e Ae nit 
— one neceſſarily e een Tbere 
are ſome but indifferent characters in it, and ſcenes but 
ill connected; there is no great verſimilitude in the 
character of Lelius, and the unravelling is not very 
bappy- The number ofthe acts is determined to five 
only in compliance with che common cuſtom, which 

_ reſtrains the longelt pi to this number; but theſe 
defects are covered by a variety and vivacity, which 
| HR ſpedator's attention; and keeps him from 


r len bim. 
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Herres . 


PAN DOLYH, Father to Lelius. 
ANSELM, Father to Hippolyta. 
'TRUFALDIN, an old Gentleman. 
CELIA, Slave to Trufaldin. 

HIP POET TA, Daughter to Anſelm. 
LEL1us, Son to Pandolph. 
LEANDER, a young Gentleman of Rank. 
ANDER, ſuppoſed a Gypſy. 
MascakiL, Servant to Lelius. 
ERGasTUs, Friend to Maſcaril. 

A Meſſenger. 

T'wo Companies 1 in Maſquerade 


SCEN E, in a ; public place at Meſſina. 


Ca on 
, 


ff 


EXE * 4+} 
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COUNTER-PLOTS. 
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| 251 V5 

WEIR EL, well, Leander, Iam fvrry-ie muſt: 

7 W I. come to a diſpute between us; but as 
it is ſo, let us try our ſkit, to ſee which 

N can ſupplant his rival. Be upon your 

guard, and exert yourſelf, for be affured, every 

ſcheme ſhall be uſed to carry off this miracle of- 
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FI my friend Maſcaril. 
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4 THE BLUNDERER. 
 MasCaRiL. What is the matter? 
» LEL1vs. Matter enough every thing feems 


% 


to thwart my deſigns: cruel deftiny has made Le- 


ander in love with Celia, and, notwithſtanding, 1 
have changed the object of my paſſion, he continues 
ſtill to be my rival. 

MascARIIL. Leander in love with Celia! 

LELIVus. I tell thee, to diſtraQtion. 

M SCARIL.” So much the worſe.” 

EHS. Fmuſt confeſs it is for the worſe, and 
this 18 what confounds me; but, however, I bave 
no reaſon to deſpair, as I have fo good a friend as 
you; Iam certain that thy ready wit and fertile in- 
vention will extricate me from all thoſe difficulties: 
or thou art the king of valets; thou haſt not thy 
fellow in the world 
Ma scARIL. Fewer of your compliments, I beg, 
good Sir: this is always the caſe when we poor de- 
vils are. wanted to ſerve a turn; then we are the 
honeſteſt, clevereſt and wittieſt fellows in the world: 


but at another time, we are the damnedeſt, fooliſh 


raſcals in the world, fit for nothing; and deſerve to 


be kicked out of doors. 


LELIUSs. Nay, you accuſe me ang ſow. 
But to the matter in hand; let us talk of the 5 


tiful captive. The hardeſt heart cannot withſtand 


ſuch charms: I am fully perſuaded that ſhe is of 
noble extraction; her perſon and converſation 18 
fuch, that heaven conceals her under this diſguiſe 
for ſome particular reaſon. 

Mascaril., A pretty romantic ſtory indeed! 
But, pray, Sir, let me know what Mr. Pandolph, 
who ſtiles himſelf your father, will think of all theſe 
fine affairs? You muſt be 1 bow 2 N is 


, * 
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THE EBLUNDERER. = 7 
enraged when your behaviour is not agreeable to 
his ſentiments; and as he ſuppoſes that nothing 
but matrimony will make .you wiſer, and is now 
treating with Anſelm about your marriage with his 
daughter Hippolyta; ſhould it come to his know- 

| ledge that you had ſuffered your fooliſſi paſſion to 
overcome your reaſon and duty, by entertaining a 
paſſion for one whom nobody knows any thing a- 
bout, it would make him quite mad; I tremble at. 
the thoughts of it: you know the old gentleman 
does not ſpare you when you do any thing he dif- 
approves of. | 
- LEL1vs. Oh! for havin? 8 ſake have * wich 
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your. moralizing.. _ VE 
Mas cARIL. Do you rather have done with this 
behaviour of yours: I aſſure you it is none of the | 
beſt—and you ought to endeavour— - 
LELIVSs. Pray obſerve, Sir, that a ſervant who 
pretends to be my counſellor does not conſult his 
= own. intereſt, for no body gets any good to himſelf 


- i -_ 
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, by oppoſing and croling me. — 2 
ö MasCARIL aſide.] So he is in a paſſion no- ã.— 
All IL. faid was merely by way of joke, and to try 
„ your temper: have I any of the moroſe features of a 
p reformer about me? and do you think Maſcaril a _ +388 
4 foe to nature? You know the. contrary: my great- 1 


eſt fault is being too good - natured. Laugh at the 


8 lectures of your old gray bearded father; ſpur on, == 
e | tell you, and do net mind him: O' my con- ' FR 

ſcience, I have no patience with thoſe old fellows, FRY 
| who, having loſt all taſte of pleaſure themſelves, bb 
ly ate continually condemning them in thoſe who are 
ſe younger than themſelves. - You know my wakes, 
7 I am: abſolutely: at your ſervice. 
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Ezi1vs. Ay! that is right: by talking thus thou 
But to proceed to the pur- 

poſe: I had the pleaſure to find, that when I firſt: 
declared my paſſion, it was not wholly diſregarded 
by the lovely author of it. 
been with me, declaring that he is determined to 
take Celia from me, and is making: preparations to 
put his deſign in execution; therefore aſſiſt, my 
dear Macaril, and ranſack thy brain to contrive the 
fpeedieſt means to ſecure the poſſeſſion of that ado» 
rable creature; ſtop at nothing, but make uſe of e- 
very trick or falſhood, to make my rival's pretenti· 
ons prove abortive. 85 
MasCARIL. Stay, let me chink a little 
matter. [L Aſide. ] What ſcheme can Lcontrive that 
will help him out at this pinch? 
LELrus. Well, come, your ſtratagem. 
Mascarii. Pohl what a hurry you are in! My 
brain is not ſo quick at conception 
ed your buſineſs; you muſt No, that will not. 
do; but if you would 1 
LELIUS. Whither ſhall I go? 
 MascariLt. That is but a poor deviee—T: 
thought of one that 
ERTLIVUSs. What, pr'ythee? 
MascaRil. That would not t do * 
eould you not 
_ LeL1vs. Could I not mite? - 
| MASCARIL. eee e eee Talk 
with Anfelm — 
EELIUSs. And what can I'fay to him? 
MascaR1L. Nay, very true, that is out of the 
feying-pan into the fire. Something muſt be done 
I would have you go to Trufaldin. 
ELEL1iUs, What to do? 


art ſure to charm me. 
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of this. 
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MasCARIL. Faith I don't know. 

LELius. There's no bearing this, in ſhort: you 
make me mad with theſe frivolous tales. 

MascarIL. Why, Sir, were you but reaſonably 
ſtrong in ready caſh, we had no need to ſtand 
dreaming here to find means of compaſſing our 
wiſhes; and we might, by purchaſing this ſlave out 
of hand, effeCtually put it out of your rival's pow- 
er to thwart your inclinations. Trufaldin, who 
watches her very narrowly, is under ſome appre- 
henſions of the gang of gypſies who left her here 
in pawnz and could he make his penny-worths of 
her, (which they have tried his patience in waiting 
for) to my certain knowledge he would gladly ſell | 
herz for in ſhort, he always lived like a true cur- —_ 
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mudgeon: he would undergo the diſcipline of the i i 
cart s tail, if he thought he could get a ſhilling by: 118 
t: gold is the god to which he pays ſupreme ado-- Wi 
ration; but the plague on't is Ss 
LEtrivus. Is what? | 1 
 MasSCARIL. That your father is juſt ſuch ano 39 
ther covetous hunk, who will not allow you to diſ- | 4 : 
poſe of his ducats as you would do: that at preſent | " 
we have not one engine in reſerve which can ope- Y A 
rate to the opening the leaſt purſe to your aſſiſtance. = 1 
But let us endeavour to come at the ſpeech of Celia ; Y 


for a moment, to know her ſentiments 1 in this affair; 
this is her window. 

LELIVs. But Trufaldin ſtands cloſe ſentry upon 
her day and night; ſo L would have you Bs cauti- 
ous what you do. 

Mascarit. Keep you ſtill in that corner. 
Thanks to our ſtars; here ſhe comes moſt a- propos. 


* 
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CEL IA, LELIUS, MASCARIL. 


e 
OW much am I obliged to 3 lovely 
Celia, for offering to my ſight thoſe heãven- 
ly charms you are bleſt with! And whatever pier- 
cing pain thoſe dear eyes may have cauſed me, I 
have inexpreſſible pleaſure at the fight of them. 
CEL14a. My heart, Sir, which, with good rea- 
ſon is aſtoniſhed at this ſpeech of yours, is not con- 
ſcious that my eyes have injured any perſon: and 
if they have been ſo unhappy as to offend you, I 
can aſſure you it was wholly without my leave. 
LELIVs. Oh! no, their glances are too charm- 
ing to do me any injury. I reckon it my chief 
glory to cheriſh the wounds they give me; and 
MasCcAaRiL. Why, you are mounting a note too 
high: this ſtile is by no means ſuitable to our pre- 
Tent purpoſe; let us ſpend our time better; let us 
know of her quickly what: 
 TRUFALDIN within. ] Celia! 
MASCARIL to Lelius.] Well, what think you 
now ? 
LELivs. O cruel accident! what buſineſs has 
this plaguy old fellow to interrupt us ? 
MascarIL. Go, withdraw, III find n 
to ſay to him. 
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TRUFALDIN, CELIA, MASCARIT, 


and LELIVUS retired into a corner. 


TRUFALDIN to Celia. = 
ELL! what buſineſs have you out ; of 
doors? Have I not forbid you to ſpeak to 
any mortal whatever? 

CEL14. I was formerly acquainted with this ho- 
neſt young man, you have no need to be under any 
apprehenſions. | 

MascaRIL. Is this Seignior Trufaldin? 

CEL1a. Yes, the very fame. 

MascariL. Sir, I am your moſt devoted ſer- 
vant, and it is with the greateſt pleaſure that I find” 
this opportunity of paying my compliments to a 
gentleman whoſe name the world rings with. 

TRUFALDIN. Your moſt humble ſervant. 

MascaRIL. I may incommode you, perhaps: 
but I have been acquainted formerly with this 
young woman in another place, who has: convin- 
ced me of the great ſkill ſhe has in fortune-tellings 
J had a defire to conſult her a little about a cer- 
tain affair, | 

TRUFALDIN. How! do you deal in witch» 
craft? © 

CEL14. No, Sir,.mine 1s only white magic. 

MascaRIL. The caſe then is.-thiss The ma- 
ſter whom I ſerve languiſhes for a fair one, who 
has captivated him. He would very gladly diſ- 
cloſe the flame which preys upon him, to the beau- 
teous object whom he adores: but a wakeful old 
dragon that guards the treaſure, 5 
A 5 
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all his attempts, has hitherto prevented him: 
and, what perplexes him ſtill more, and completes 
his miſery, is that he has juſt diſcovered a moſt 
formidable rival; ſo. that I came to conſult you, 


to know whether his amorous cares may have any 


ground to hope ſucceſs, being well aſſured, that 
from your mouth I may infallibly learn the ſecret 
which ſo nearly concerns us. | 

CEL14. Under what planet was your maſter 
8 


- MascariL. Under a planet that will never ſuf- | 


fer him to alter his love. 

CEL14, Without your naming the object he 
ſighs for, the art I am miſtreſs of gives me infor- 
mation ſufficient. - This young lady has a becom- 
ing ſpirit, and knows how to ſupport a noble pride 
even in her adverſity: ſhe's not of a temper to be 
too laviſh in declaring the ſecret ſentiments that may 
have been raiſed in her heart: but I know them as 


well as herſelf, and am going to reveal them to 
you ina more tender manner than ſhe perhaps would 


be willing to do in her own character. 

MascARIL. O deen power of magic vir- 
r 

CRLIA. If your maſter piques himſelf upon his 
conſtancy in this point, and virtue alone be the 
ſpring of his deſign, let him be no longer under 
apprehenſions that he ſhall ſigh in vain: there's 
room enough to hope; and the fort he wiſhes to 
gain is not averſe to parly, and would be glad to 
furrender. 

- MASCARIL. This i rs indeed a great encourage- 
ment; but then this fort depends on a en 
who may be hard to gain. 

CTI. There hes all the misfortune. 
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\Mascarir. aſide.] Deuce take the une 
cur, how ſteadily he eyes us. | 

CELIA. Noy for your leſſon in what manner you 
are to behave. 

Le1i.1vs joining them. Pray, Seignior Trufal- 
din, give yourſelf no farther uneaſineſs; *twas pure» 
ly in obedience to my order that he has paid you 


this viſit; and I diſpatched this truſty ſervant to 


you, with a tender of my ſervice, and to treat with 


you concerning this damſel, whoſe liberty I am de- 
firous of purchaſing, provided that we two can fix 


upon a price. £4, vn 
MascaRirs aſide.] Plague rake the aſs. 
TRUFALDIN, Ho! ho! which of the two to 
believe: This ſtory very much contradicts the 
former. 
MasCaRIz. Sir, this pretty gentleman 8 head 
is turned; don't you know it? 
TRVUTALDIN. I know what I know—my mind 


| miſgave me that there was ſome plot a hatching 
here under ground—Get you in [To Celia] and 


let me not catch you at theſe liberties again. 
As for you two, if I am not much miſtaken, you 
are a couple of downright ſharpers; the next time 


you attempt to play your tricks upon me, let your 


two ſtories hang better together. 
$0280 VG 7 EE 
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MASCARI L. | 
Dmirably well done! I with, without a com- 
pliment, that he had drubbed us both to- 
gether for company. What buſineſs had you to 

| | A 6 
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ſhew yourſelf, and, like a blunderer as you are, come 
and give the lie to every thing I had * ſay- 
ing 

WY I thought I did right. 

' MAscaRiL. Oh! 'twas moſt wiſely judged : 


* hang it, this action ought not to ſurprize me; 


you are fo fruitful in counter-plots of this nature, 
that your wrong-headed freaks can aſtoniſhthe world 
no longer. 

LELivs. Good W what a rout is here a- 
bout a trifling miſtake! What, is the damage ſo 
great as to be irretrievable? In ſhort, if thou canſt 
not give me poſſeſſion of Celia, at leaſt take care 
all Leander's ſchemes be broken, that he may not 
be beforchand with me, in purchaſing the fair one. 
But leſt my preſence ſhould be * miſchiev- 
ous, PII withdraw. 

MasCARIL alone.] You do 8 To ſay the 
truth, now, money would be the ſureſt agent in this 
affair: but this ſpring OA us, we muſt betake 
ourſelves to ſame other. 


Br: 2 M AS C ARI I. 
ANS E L M. 
ODY o'me, tis a ſtrange age this we live 
in: I am perfectly aſhamed on't; never was 
there ſuch love of wealth, and never ſo much dif- 
ficulty to come by one's own. Debts now-a-days, 


be as careful as we can, are like children which are 
conceived with pleaſure, but brought forthwith pain. 


Every one is fond of putting money into his purſe; 
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but when the time. comes that we are to be deli- 
vered of it, then it is the labouring pangs ſeize us. 
E'en let it be ſo; come, tis no trifle this, of 
receiving a brace of a hundred pieces that have been 
due any time theſe two long years; nay, tis a great 
mercy. 
MasCARIL afide. ] Od's my life! what e 
game is there! To ſhoot them flying now! Hiſt, 
I muſt try to get a little near may tickle 
the traut a little. I have a lul-a-bee ſong by heart 
will ſend him to reſt. Joining him. ] Seignior An- 
ſelm, I have juſt been viſting— 
ANSELM. Who, pr'ythee? 
MASCARIL, Your Nerina. 
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| ANSELM. Well, what does the little tyrant ſay = 

about me? 4 
MascanIL. She's all on fire for you. =. 

| ANSELM. She? lt 11 

ö MascaRiL. And loves you ſo, it W 1 pity 1 

5 one's very heart to ſee her. 1% 
ANSELM. How happy thou mak'ſt me! 


MascaRiL. The poor thing is even at death's 
door with love.—O my deareſt Anſelm, cries ſhe, 
every moment,when ſhall Hymen unite our hearts ? 
when wilt thou deign to quench theſe flames ? 


: ANSELM. But why ſhould ſhe have concealed . 
them from me all this while? Theſe girls are ſtrange _ 
diſſemblers! Maſcaril, without flattery, what ſay'ſt 

s thou? Though I am ſomewhat advanced in years, 
- yet I have ſomething ſtill about me that pleaſes 
1 the fair-ſex, 

e MasCaRIL. Yes, FRE that face of yours is 2 
. good paſſable face ſtill: if it is not of the hand- 
3 ſomeſt, it is very agreeable. 


ANSELM. 90 that 
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14 THE BLUNDERE R. 
MasCariL, endeavouring to ſteal the purſe.] 
So that ſhe dotes on you; and regards you no long- 
er 12 


AxskLNM. What? 
MaSCARIL. But as a huſband: and fully de- 
Gens 
ANSELM. And fully deſigns ?— 

MascARIL. And fully defi — come what will, 


to take your purſe. 


„ ANSELM. Ha! 
MascaRiL. [Sliding the pute to the * ] 
Your purſy-pouting lips cloſe to hers. 
ANSELM. Hoh! I underſtand you. Come hi- 


ther, the next time you ſee her, be ſure to ſay all 


the fine things you can of me. 
 MascariL. Let me alone. 

ANSELM. Adieu. 

MascaR1l. Heaven guide you. 

ANSELM, returning.] Hold! In truth I had 
like to have been guilty of a ſtrange neglect; and 
you might juſtly have accuſed me of lighting you: 
I engage thee, here, to aſſiſt in carrying on my a- 
mour; receive from thee a moſt agreeable: piece 
of news, without ſo much as thanking thee for thy 
diligence. © Here, be ſure you remember 

MascARIL. O, dear Sir, not a penny. 

ANSELM. I inſiſt upon it, | 

MasCariL. I won't indeed: I do ais vithout 
any regard to intereſt. | 

ANSELM. I know thou doſt: but ie 

MascaRIL. I tell you I will not, Anſelm; I am 
a man of honour, this offends me. 

-. ANSELM. Fare thee well then, Maſcaril ! 

MascakiL afide.] Tedious prattle! 


ANSELM returning. J I have a mind you ſhould 


yy 
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fair object of my deſires a little preſent 
from me: Pl give thee ſomething to buy her a 
ring, or any other trinket thou ſhalt think proper. 
MasCARIL. No, no, pray have done with your 
money; without giving yourſelf any concerri a- 
bout it, I'll make the preſent; I have a modiſh 
ring left in my hands, which you may pay me for 
| afterwards, if it fits her. 
ANSEL M. So let it be then, give it her for me: 
but above all, manage matters ſo, that ſhe may {till 
| wiſh to 3 me her own. | 
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| S CE'NE VU. 
; | | 
LELIUS, ANSELM, MASCARIL. 
©, &LTVUS taking up the purſe. 
HOSE purſe is this? 

| ANSELM. O bleſs me! I dropt it, and ſhould 
have verily believed afterwards that ſome-body had 
. robb'd me of it: I am extremely obliged to you 


for this kind-care, which has ſaved me a great deal 
of uneaſineſs, and reſtored me my money. I'll make 
haſte home, and lock it up ſafe. 
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J is officiouſly, moſt officiouily done, let me. die. 
LEL1vus. Faith, if it had not been for me, he 
would have loſt his money. <; 
- MasSCARIL.' Yes, to be ſure, you do wonders, 
| and have paid it off to-day with a moſt exquiſite 
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judgment, and ſupreme good fortune. We ſhall 
thrive amain, go on as you have begun. ; 
LELruUs. What's the matter then? What have 
I done now ? | 
|. Mascarit., You have play'd the fool, . 1 
muſt ſpeak plain.— He knows very well how low 
his father keeps him; that a formidable rival ſticks 
cloſe on our ſkirts; yet for all this, when I ſtrike 
a bold ſtroke to oblige him, of which I take all 
the ſhame and hazard upon myſelf 
LEeLius. How! was this 
” MasCaRit. Yes, blunderer, it was to releaſe 
| the captive that I palmed the money, which your 
great care has balked us of. 
LEL1vus. If that's the caſe, Tam to 8 But 
who could have thought it? 
MascaRiL. It really required a moſt refined 
imagination. 
LELius. You ſhould have tip'd me ſome ſign. 
MascariL. What, I ſuppoſe you would have 
me carry eyes in my back.—In the name of Jove, 
be quiet, and let's hear no more of /theſe filly 
ſpeeches: another perfon, after all this, would, 
perhaps, give up the cauſe: but I have a maſter- 
ſtroke juſt now come into my head, which I deſign 
immediately to ſet about executing, on this ſole con- 


dition though, that if F 
den s. No. I promiſe thee, Þ'll not interfere 
again either in word or deed. | | 
MascaRriL. Hence then; the very fight of you 
kindles my wrath. 
LEL1vUs. But pr'ythee, make haſte, leſt the de- 
ſign— 
MascaRIL. Well, leare me: I'll ſet about it 
inſtantly. [Exit Lelius.] Bring but this project 


Wi A 


* 
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onee · to bear, if it takes, as I think it muſt, it will 
be a moſt exquilite piece of roguery. But let's to 


our experiment — Good, here. comes my man in the 
very nick of time. 


3 


* * 
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PAN DOL TH. 
ASCARIL. 

MascaRIL. Sir. 

Pax por R. To ſpeak freely, T am much, difla- 
tisſied with my ſon. 

MascariL. With my maſter? You are not the 

y perſon who complains of bim: his inſupport- 
able ill conduct in every thing drives me * 
all patience. 

Pax DpoLyEH. Indeed! who: I thought you and 
he were perfectly well agreed. 

MascaRIL. II Believe it not, Sir: I catch at 
all opportunities of throwing in a hint about his 
duty, then are we perpetually at daggers-drawing ; 
this very moment we had a quarrel again about his 
match with, Hyppolita, . to which. I find he has a 
ſtrange averſion; and by a moſt palpable act of difs 
obedience violates. all the reſpedt due to a father. 

Pax DOI TH. And 1 you a ä with him 
for this? 

MASCARIL. Tadeed had I, and that a ſevere 
one too. 

PANDOLPH. I was ſtrangely deset then : I 
took it far granted, that do what he would, he was 
ſure of thee for a ſecond. 

MasCARIL. Me? See what this world's come 
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% How is innocence always oppreſſed! Were 
you but duly apprized of my integrity, you would on 

give me the additional pay of tutor, whereas I am 
only hired as his ſervant. Yes, you yourſelf could ui 
not ſay more than I do, to bring him to order. In 7 
the name of goodneſs, Sir, ſay I to him very often, thi 
do not be carried away thus with every wind that th 
blows; keep within bounds; obſerve the worthy * 
father which heaven has bleſt you with; what re- all 
putation he has in the world; forbear to grieve him 41 
by your behaviour, and live, as he 85 like a man 10 
of honour. th 
Paxpo0ten, That was e to the purpoſe: ch 
and what anſwer could he make to this? p 
Mascarit. Anſwer? Why only ſham-ftuff to ic 
perplex me. Not but at the bottom he has really 5 
the principles of honour, which he derived from fi 
. * but reaſon, at preſent, is not his maſter, h 


Might I be allowed to adviſe with freedom, you _ 
ſhould ſoon ſee him N to N rr with 
little or no trouble. \ 


PaN DOL HH. Speak f reel. 
MascARIL. What Iam going to Tay is a ſecret, 


that, if diſcovered, would hurt me greatly; but I ö 
ean truſt it, with full W to your 2 1 
dence. { 

Pax DOL PH. You may do it without the leaſt , 
fear. f 


MascaRIL. Know then chat your ſchemes are 
ſaerificed to the fond impreſſions a certain ſlave has 
made upon your ſon. 

PANDOL PH. I have heard as much; but i it con- 
cerns me more, as I have it from thy mouth, 


MascARIL. You ſee how much of a confident 
I am — 


— 
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. 
r , 


e PanDOLPH. I muſt own your behaviour at f 

d. once charms and amazes me. a 

a MascCaRiL. In the mean time do you really ih 

d vin to recal him to his duty, without any buſlle? \ | 

4 You muſt—I am conſtantly afraid leſt ſome-body 1 
5 ſhould ſurprize us together; ſhould he come to 1 

* the knowledge of this converſation, it would be o- [- 

+ ver with me Lou muſt, as I was ſaying, to knock. þ 

2 all this affair on the head at once, go underhand, bill 

n. 


and purchaſe this ſlave that's ſo much idolized, and 
- ſend her beyond ſeas directly. Anſelm is very in- 
timate with Trufaldin: let him go buy her for you 


5 this very morning. Afterwards, if you chuſe to 

put her into my hands, I have acquaintance with 149-8 
9 ſome merchants, and dare anfwer to make the mo- 14/9 
ney ſhe ſhall coft you, and ſo ſend her a packing in 111 8 
2 ſpite of your ſon. For, in ſhort, if we would have | 13 
£ him diſpoſed for matrimony, we muſt firſt divert | ifs 4 | 
3 this growing paſſion; and beſides, admitting he kg FI 
h were once reſolved to wear the yoke you deſign for | 5 . 


him, yet this other girl, having it in her power to 
revive his fooliſh fancy, might Ares =o a- 


= 
TEIN 
7 
= 


SS 


1 
b gainſt matrimony again. 104 
[ PAN DOLYH. Your reaſoning is very juſt and W1 
« I much approve of your advice. Here comes An- 2 
ſelm; go thy way; Ill do my beſt to get immedi- bt 
t ate polfehvn of this plaguy captive, and put her 1 
into thy hands to finiſh the reſt. F 14:14 
e {i (1 
| MASCARIL alone.] Good: now to inform my 1288 
maſter of this good news. Long live knaves, and 1 
f knavery, ſay 11 1 
| | SIN 
1 
: | i Uh 
' : 11's 
6 70 14 
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H I P.POEY TA, MASCARI Le. 


HIPPOL T. T 4. 


X, villain, is this the way of ſerving me? I 


have overheard. all you have been ſaying, 


ys myſelf been a witneſs to your treachery: 
had I not, could I poſſibly: have believed it? Thou 


driveſt a trade of cheating, and has ſold me a moſt 


precious bargain. Thou hadſt promiſed me, miſ- 


creant, and I. had all. the reaſon in the world to 
expect it, that thou wouldſt favour. my. paſſion for 
Leander, that thy addreſs and diligence ſhould find 


means to diſengage me from Lelius, whom they | 


would force me ta marry, and fave me from my fa- 
ther's project; and all this while thou art doing 
quite the contrary. But thou. ſhalt find thyſelf 
much miſtaken—I know a certain method of: ſet- 
ting aſide. this purchaſe. thou art driving” at: -ſo * 
erly; and 1 Il go this inſtant, and 

MaAscARIL. Hey-day! how haſty you are! you 
take the pet in an inſtant; and without ſtaying to 
inquire whither you. have reaſon or not, you play 
the little fury with me, Bm in the wrong, and 
ought to make you confeſs. that you have wrong'd 
me, before I take a ſtep.further, ſince you abuſe me 
ſo outrageouſly. 

 HuyeoLYTa. With what.illufion doſt "Ig pro- 


poſe to dazzle my eyes, traitor? Canſt thou deny 
what I have juſt now heard? 


MascaR1t. Not at all: but you muſt know, 
that this whole contrivance is meant wholly to do 
you ſervice: that this ſly piece of advice which has 


ww 6 AS. i hed ll 
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no appearance of guile, brings both the eld wood - 
cocks into the nooſe at once: that all the pains I 
have taken to come at Celia by their means, was 
for no purpoſe on earth but to give Lelius the poſ- 
ſeſſion of her; and to order matters ſo, that An- 
felm, being work d up into an exceſs of paſſion to 
ſee himſelf balk d of his imagined pre 2g 
make choice of Leander. LY 

Hf POL TTA. What! haſt thou formed all 
mighty project, at which I took ſo much nc, 
purely to ſerve me, Maſcaril? / 

'MAsSCARIL. Yes, for you. But Gnce my good 
offices are ſo ill received, that I muſt béar to this 
unmerciful degree with your humours, and further, 
by way of reward for my ſervices, you come here 
with a mighty air, and treat me as a pitiful fel- 
low, a ſcoundrel, a common cheat; I'll preſently 
take care to correct the miſtake I have beenguilty 
of, and break off my enterprize out of hand. 

HriepoLYT4 holding him. ] Nay, pr'ythee be 
not ſo ſevere upon me, and forgive the inconſide- 
rate ſallies of a ſudden paſſion. 

MascaRIL. No, no, let me go: 1 have it yet 


in my power to ſet aſide the ſcheme you are ſo ter- 
ribly offended at. From this time forward you 


hall have no reaſon to complain of my meddling 
too much. Yes, you ſhall have my maſter, I pro- 
miſe you, you ſhall. 

HxrroLxvrTA. For heaven's ſake, good lad, be 
not in ſuch a paſſion, I judged too hardly of thee, 
I was to blame, I-confeſs I was; [Pulls out her 
purſe.] but 1 intend this ſhall make atonement for 
my fault. Canſt thou find in thy heart to quit me 
in this manner ? 

MascaRil. No, I cannot, ſtrive whatever I 
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22 THE BLUN DEA E R. 1 
will. But, after all, you was over haſty; you 
was indeed. Conſider with yourſelf, there is no- 
thing wounds a noble ſpirit ſo much, as to find the 
leaſt imputation upon its honour. | 
HipPOLYTA. It is true, I gave thee ſome very 
coarſe language, but accept of theſe pieces as a 
balm for the wounds of your bleeding honour. 
MasCARIL. Fy! I had no ſuch meaning; I am 


very tender in theſe points; but my paſſion begins 


to abate a little alteady: we muſt bear with the 
failings of one's friends, 

Hir PpoL NTA. Do you think you can den my 

deſign to bear after all? And do you believe theſe 
bold projects will have that happy ſucceſs in my a- 
mour which you ſeem to promiſe me? 
MascaRIL. Never torment yourſelf about it, 
I bave ſprings enough ready to ſet variety of en- 
gines at work, and though this ſtratagem ſhould 
fall ſhort of our wiſhes, * this can't do another 
ſhall. 

Hir OLT TA. Depend upon it, Hippolyta will, 

at leaſt, not be ungrateful. 
 MasCARIL. Tis not the hope of profit that in. 
fluences me. 

HIrPOL TTA. But hold, I ſee your maſter com- 
ing. He makes ſigns that he wants to ſpeak with 
you; T'll leave you for the — | 


+ Mp, + My hd als beef 2 
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THAT the deuce do you ſauntering here? 
You promiſe wonders, but your ſlack- 
neſs in performance is not to be parallel'd. Had 
not my good genius prompted me, all my hopes 
and deſires would have been totally deſtroyed, and 
I had been given up to irretrievable ſorrow; in 
ſhort, had I not been in this very place, Anſelm 
had got the captive, and I had been deprived of 
her. He was juſt carrying her off; but I parried 
the thruſt, warded off the blow, and prevailed ſo 
far upon the fears of Trufaldin, as to make him keep 


the girl at home. 


 MasCARiL. Thrice already! when we come to 
ten we'll ſcore up.—It was by my own contrivance, 
eternal ſhatterbrains! that Anſelm undertook to 


make this purchaſe. She was to have been left 


abſolutely in my hands, when in-comes your curſ- 
ed officiouſneſs between us. And think you that 


[ love you well enough to ſtart a freſh project? 1 


would ſooner a thouſand times be a mule, become 
a pitcher, a cabbage, a lantern, a moping ſcreech- 
owl, or that Satan ſhould twiſt your neck about. 


LELIus alone.] Imuſt have him to ſome tavern, 


and let him vent his paſſion on the bottles and glaſ- 
ſes, This was dev'liſh unlucky, faith! 
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A CF H. SCENE 1. on 

| | W. 

ILE LI US, MAS cCAR II. 1 

| in 

 " MASCARIT. In 

ELL, I find that notwithſtanding all T ks 

have ſworn, I muſt at length yield to _ 

your entreaties, embark in freſh difficulties to ſup- tal 
port your intereſt, which I was fully reſolved to 40 


have given up. 80 ſoft à fool am I. Had dame 
nature made me Ot other ſex, I leave you to gueſs 
what would have happened. Nevertheleſs, don't 
you go upon this preſumption, and give your back- 
ſtroke to the project I am about; don't come blun- 
dering a-thwart me, and daſh my expectations. 
Then as to Anſelm, we ſhall make your excuſe to 


him in ſuch a manner as to gain every point we * 
can wiſh. But ſhould you ſuffer your imprudence . 
to break out again, farewel, ſay I, all care of mine, 4 
for the darling object. 10 

- LeLivs. No, I ſhall grow wiſer, Tell thee; fear ſt 
not, you ſhall fee—— _ RE 
MascarrtL. Well, mind that you keep your word. q 

I have formed a hard ſtratagem in your favour. a 
Your father diſcovers an extreme lazineſs in not com- te 


pleating all your wiſhes by his death. I have juſt 0 
kill'd him (in words, T mean) I blaze it abroad that 
the good man, being ſurprized with an apoplexy, | 
is departed this life. But firft, to counterfeit this 

death the better, I have fent him packing to his 
country-ſeat: they have brought him news, by my 
contrivance too, that the labourers at work in his 


THE BLUNDERE R. 25 


building, among the foundations which they are 


now a laying, have accidentally ſtruck upon a large 
treaſure, Away flies he in an inſtant: and as his 
whole family, excepting us two, have attefided him 
into the country, I kill him to-day, in every one 8 
imagination, and proceed to bury him in efſigy. 
In ſhort, I have let you into the whole deſign I 
have laid for you; play your part well; and as to 
mine, if you catch me but Sei in one ſyl- 
lable of it, hang me up that very moment for a 
fool. | | 


L EL TVs alone. 
EL L, it muſt be confeſſed that this fel. 
low's wit finds ſtrange means to bring my 
wiſhes to their full accompliſhment; but when one 
is heartily enamoured with a beautiful object, what 


would we not do to be happy? If love is a hand- 


ſome excuſe enough for committing a crime, ſure 
it may be ſufficient for a harmleſs piece of impo- 
ſture, which love to-day has forced me to comply 


with, by the- ſoothing hope of the happy == 


quence that will accrue from it. Bleſs me! how 
expeditious the rogue has been! I ſee they are en- 
tered into diſcourſe about it already—But I muſt 
retire, and prepare to play my part. 


| | 2 
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SCENE UI. 
MASCARE I, * E I M. 
MASCARIL,. | 
Do not wonder that Pa are n furprized 


at this news. 
ANSELM. To die in 3 We 


Mascarit. He Was very much to blame, moſt 


certainly. I owe him a grudge for an affront of this 
kind. 

ANSELM. Not fo much as to take time to be 

III! 

Masc ARI. No, never was man in Gack a bur. 
rTy:toidie. 

ANSELM. And 225 does Lelius . 

Mas cARII.. He raves, and has loſt all temper; 
he has beat himſelf black and blue in ſeveral pla- 
ces, and,reſglves:to follow his papa into the grave. 
In ſhort, the exceſs of his grief has determined me 
to bury the old gentleman with the utmoſt ſpeed, 
for fear this object, which feeds his unhappy me- 
lancholy, ſhould tempt. him to ſome fatal extre- 
mity. 


the evening: beſides, that I bave a ſtrong defire to 


ſee him once more. He that buries a friend too 


haſtily, very often murders him; for a man is fre- 


quently thought dead when he has only the appear- 


ance of being ſo. 

MasCARIL. PII warrant him as dead as a door- 
nail. But now, to return to what we were talking 
of, Lelius has reſolved, (and a meritoricus action 

it will be) to make a magnificent funeral for his 


ANSELM. No matter, you ought to defer it till 


hi} 


th 
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father, and to cheer the deceaſed a little on his 
hard fate, by the pleaſure of ſeeing theſe honours 
done to his Manes; he's left in great circumſtan- 
ces, but as he is a novice in his affairs, and cannot 
yet perceive but the groſs of his eſtate lies in other 
parts, or what he has here conſiſts in bills, he 
would beg of you to excuſe the too great heat he 
ſhewed of late in conſequence of the'law-ſuit, and 
to lend him a ſunt ſufficient to defray this laſt. du- 
8 f 
125 Auer. 1 underſtand you, and will | ſee 
him. 

MAscARII. ons Hitherto, at leaft, every 
thing runs ſmooth as poſſible ; now to ſecure that 
: the reſt ſhall anſwer: and, leſt we ſhould ſplit in 
the very harbour, let us ſteer the veſſel with all 

hands aloft, and a ſharp look out. 


2 | SEN B+; 
ANSELM, LELIUS, MASCARIL. 


ANSELM. 
OME, let us leave the houſe; I cannot, but 
with the utmoſt concern, ſee him huddled 
up in this ſtrange manner: poor ſoul! ſo ſoon 
gone! He was alive and well but this morning. 
MascaRIL. One may travel a great way in a 
ſhort time, 
LELIius weeping.] Oh! 
ANSELM. Nay, pray, dear Lelius! In ſhort, he 
was but a man; there is no reſiſting the Giſpenſk- | 
tions of providence. 


LELivs. Oh! 


BY > 
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' ANSELM, It daſhes all human glory without 
the leaſt warning, and has ever had a — 
ſpite againſt it. 

LBLIus, Oh! 


ANSELM. This mercileſs devourer would not 


loſe one gripe of his murderous teeth for the pray- 
ers of mankind; all che world muſt feel them. 
LELIUS. Oh! 


MasCaRiL. You might as well preach to the 


walls, Sir; this ſorrow is too deep rooted to be 


plucked up. 
ANSELM. I, notwithſtanding all theſe argu- 


ments, you muſt ſtill perſiſt in your ſorrow, my 


dear Lelius, at leaſt behave like a man, and endea- | 


vour to moderate it a little. 

LELivs. Oh!! 1 

Mas cARIL. He won't do it: I know his hu- 
mour. 

ANSELM. However, agreeable to the meſſage of 
your ſervant, I bring you here as much money as 
will fuſſice to perform the funeral obſequies of a 
father | 

LELI1us. Oh! Oh! 

MAascart. How that word increaſes his grief! 
tis death to him but to think of his loſs, 


ANSELM. I'm ſenſible you will find by the good 


man's papers, that I ſtand debtor for a much grea- 
ter ſum; but had I, upon computation, not ow'd 
you any thing at all, you ſhould have had the free 
comm and of my purſe; pleaſe to take it, Iam whol- 
1y at your ſervice, and ſhall make it appear that I 
am fo, 

LELrus going.] Oh! 

MasCARIL, What a oy concern is my ma- 
ſter under! 


= "2 


ee 


eve 
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ANSELM, Maſcaril, I think it would not be im- 

proper for me to have ſome kind of acknowledg- 
ment under his hand, were it but two words. | 

MascaRiL. Oh! | 

ANSELM. What turn things may rake is un- 
eertain. 

Mascax iL. Ob! | 

AnSELN. Get him to ſign me the note I re- 
quire. 

Mas cARIL. Alas! how is it poſſible to aſk: 
him ſuch a queſtion in the condition he is in. Give 
him time to get rid of his grief; and when his 
troubles abate a little, III take care immediately to 
get you your ſecurity. Adieu, I find my heart 
ſwell with grief, and F muſt go take my fill of 
weeping with him. Oh! oh! 

ANSELM alone.] This world is full of eroſſes ;; 
every man feels them more or leſs continually; and 
in this 1 we never can a e 


8 0 E N E Vs 
ran DOLSEH, ANSE I. . 


ANSELM, 
JT EAVENS! how-I tremble? 'ts Pandelph | 
that walks! could he be really dead! How 
wan his face looks fince his death! Mercy o' me! 
approach me not, I befeech you, I do not chuſe to 
have any dealings with a ghoſt. 

Pax pol. PH. What means this whimfical chap 

fody ? 1 . 
ANSELM. Tell me, at a diftance, what buſineſs 
brings you here? If you can take ſo much pains«0 
did me farewel, it is too ceremonious, and in good 
B 3 ” 
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earneſt, I could have diſpenſed with the compli- 
ment. If your ſoul is in purgatory and wants maf- 
ſes, why you ſhall have them upon my word, and 
don't fright me at this rate. On the faith of a ter- 
rified man, I'll go this inſtant, and pray for you in 
ſuch a manner, that your ſpirit ſhall 200 perfeQty 
contented. 


Then vaniſh away, 
And good heaven, I pray, 
Of joys be the donor, 
Unto your dead honour. - 
Pan DOL TR jaughing. ] Notwithflanding I am 
fo much vexed, I can't forbear laughing at this 
droll ſcene. 

ANSELM. Strange! yourre e merry 
for a dead man. 

Pax DOL PHH. Why, is this all Ja pray tel 
me, of is it downright madneſs, to treat a living 
man as if he was dead?  _ 

ANSELM. Alas! my dear friend, it is but too 
true that you are dead; I myſelf juſt now ſaw you. 

PanDoLPen. What? could I die with knowing 
hes thing of the matter? 

ANSELM As ſoon as Maſcaril told me the news, 
it went to the very heart of me. Run: 

PanDoLPH. But, ſeriouſly ene are you 
dreaming? Are you broad e yet ? a t you 
know me? 

ANsELM. You are clothed with an „. 
which counterfeits your true one, but which may 
take another ſhape in the twinkling of an eye. ! 
dread ſeeing you ſwell up to the ſize of a giant, 

and all your features CIR diſtorted: for good- 
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neſs fake, don't take any ſhocking figure; I have 
been ſcared ſufficiently for this time. 


PanNDOLPH. At another time, Anſelm, the 


ſimplicity which accompanies this credulity of 
yours, would have given me moſt excellent diver- 
ſion: and I ſhould have carried on the diverſion a 
little longer; but this ſtory of my death, joined 
with that: forged one of the treaſure, which I was 
told upon the road there was nothing at all in, raiſ- 
es in my mind a juſt ſuſpicion that Maſcaril is a 
rogue, one of the firſt rank, whom neither fear nor 
conſcience can reſtrain; and who has mo hid - 
den ways to compaſs his ends, 

Ars El M. What, have tliey play'd upon me then? 
tricked and defrauded me? Very fine, truly! —-- 


I'll take courage; — ll touch him and fatisfy my-- 


ſelf. Tis really the very man: a pox take me for 
an oaf as Iam! As you love me, don't divulge this 
ſtory, they'll work it up into a farce that will ſhame 
me for ever. But, Pandolph; give me-your aſſiſt- 
ance to get / my money back, which Llent them for 
your funeral: 

Pax DOL P RH. The money, ſay you? Hoh! there 
the: ſhoe pinches, there lies the hidden ſtreſs of the 
whole affair: to your coſt be it. For my part, I 
ſhan't trouble myſelf about it; P11 go get the beſt 
information I can about this matter, as it aſſects 


Maſcaril, and if I catch hint tardy, coſt what it will, 


III make him ſwing for't. 

ANSELM alone.] And J, for giving credit, like 
an aſs as I am, to a ſcoundrel, muſt in one day. 
then loſe both my ſenſe and my money. It fine- 
ly becomes me, faith, to wear theſe: gray hairs, and 
to run fo readily, into playing the fool: not to ſtay 
to examine a little upon the firſt report but I ſee— 
B 4 
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SS N YH. 
L E L IVS, ANSEL M. 


L E LIV S. 


IT H this paſſport I may botdly makeTru- 
faldin a viſit. \ 


ANSELM. I'm glad to ſee your grief has left 
you. 

LELIVSs. What * ye? No, it can never leare 
2 heart which deſires for ever to cheriſh it. 

ANSELM. Icame back immediately, to acquaint 


you, that I had made a miſtake with you a little 


while ago; that among the louis d'ors, though they 
look very good, I had, without minding it, put 


ſome which I look upon to be counterfeit; and I 


have brought money enough about me to change 
them. The inſupportable villainy of our clippers 
and coiners is grown to ſuch a height in this ſtate, 
that one can't receive any money now which 1s not 
ſuſpicious. In truth, it would be doing well to 
have them all hang'd. i 

LELius. Pm much obliged to you for your 
friendly and upright behaviour, but I ſaw none a- 
mong them that were bad, as I thought, 

ANSELM. I ſhall know them very well: let's 
fee them: let's ſee them—is here all? 

LELivs. Yes. | 

ANSELM. So much the better. Ah! have 
got you once again into my poſſeſhon, my dear 
treaſure? once more into my pocket? and as for 
you, my- gallant ſharper, you'll never touch one 
penny of them more. You kill people, I warrant 
you, while they are in full health; and what would 


ä ö 
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you ha' done with me, a poor old decrepit father- 
in-law? I was going to make a fine piece of work 
bere! I had like to have pitched upon a moſt dif- 
ereet ſon-in-law, in you, good Sir! Go, villain! 


80 and hang yourfed for mere ſhame and vexa- 


tion. 

LELIus alone.] A palpable hit, I muſt own 
what 2 thunder-ſtroke is this! How could he come- 
to the knowledge of our ſtratagem ſo ſoon ? 


SCENE VI. : 


E E L T U 5, M- & 8 E & R FE Lo 


MASCARIL 
HAT! are you here? Lhave been laok- 
ing for you every where, Well, have 


we gained our point at laſt? PII give the beſt ſhar- 


per of them all fix trials to do the ſame: Come,, 


give me the pelf, that I may go directly and buy 


the ſlave, your rival will be ſtrangely confounded 
when this is done. 

LEeLrus. Ah, my dear: boy! the tables are 
ſtrangely turned; wouldſt thou. think what a croſs: 
trick fortune has played me? 7 

Mas cARIE. Well, what bas. happened now? 

LELivs. Anſelm, being informed of the cheat, 


| has juſt now got every farthing again that he had 


lent us, under a pretence of changing ſome pieces 
ke ſuſpected. 
Mas cARIT. Tou do but joke, I ſuppoſe. 
LeLivs, Tis too true. 
MaseARII. In good earneſt ? T 
EEL1Us In good earneſt; I am inconſolable for 
it; I kgow you are going to be in a furious paſſion 
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Mas cARIL. I Sir? More fool I then; anger is 
a torment, and I am reſolved to make myſelf hap- 
py, come what will. Be Celia, after all, captive 
or free; let Leander purchaſe her, or ſtay ſhe where 
ſhe is; for my part, I ſhall be juſt as much concern- 
ed on one fide of the queſtion as oꝰ other. 
-  LEL1vs. Nay, don't be ſo indifferent to me, but 


be a little more indulgent to my want of prudence: L 
Setting aſide this laſt misfortune, will you not con- 

feſs I had done wonders; and that as to the ſnaam - f 

© funeral, I impoſed upon the world with a grief fo = 
natural, that the moſt ſharp-ſighted would have 

thought it reel. =Y 

- MAasCARIL. You have, indeed, good reaſon to c 

boaſt. t 


*LkL1vs. Ohl Tam to blame, and Pm willing 
to confeſs it, but if thou hadſt ever any regard 
* me, redrefs this diſaſter, and continue 5 aſ- 

ſiſtance. 

MascaRiL. I beg to be excuſed; 1 . not 

leiſure. 

LELIVs. Maſcaril! my dear boyl | { 

Mascaril. No. 42 

LELIVs. Do me this favour. 

MasCARIL. No, I tell thee. 

LELIVs. If you are inflexible, I'M kill myſelf 


MascarL. Do ſo; you are — at yer li- 
berty. | 
LELIvs. Can't I poſſibly work upon thee? 
MascaRiL. No. 2 
LEL1vus. Doſt thou fee my fword e drawn 2 
MasCARIL. Yes. | 2 


LxLIVs. I'll plunge it to the hilt. 
MascaRIL. Do juſt what you pleaſe. 
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LEL1us. Can you have the heart to be the cauſe 
of my death ? 

MasCarIiL. No, 

LELIus. Adieu, Maſcaril. 

MascaRiL. Farewell, maſter Lelius. 

LELiUs, What? 

MasCcAR1L. Diſpatchyourſelf then quick: n 
here's tedious haranguing indeed 


LELivs. I know you would have me play the 
fool, and kill- myſelf, nn might come in for, 


my clothes. 


MAscARIL. Pſhaw! [ knew this was all but 


grimace; and however our ſparks may ſwear they'll 
do the buſineſs, they are not ſo forward nom days 
to kill themſelves in good earneſt. 


SCENE VIE. 


TRUFALDLN, LEANDER, LELIV 5; 
MASCAREFL, | 


CTrufaldin taking Leander afide and "Ag to 


him. J 
| LELIUS. 
HAT do I ſee? my rival and Erufaldin 
together! He's going to buy Celia. Oh! 
I tremble for fear! | | 
MasCARIL. There's not: the leaſt doubt, but 
he'l do all that he can; and if he has money he 
Wh do all he will; for my part Pm in raptures at 
This is the fruit of your hair-brain'd blunders, 
= your impatience. . 
. LeLivs. What muſt I do? Say, adviſe me. 
MascaRiL. I don't know. 
LELivs. Stays I'Il go pick a quarrel with un. 
B 
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Mascarit. And what good will that do? 
LELIus. What wouldſt thou have me do, to 

ward off this blow ? 

- Mascar1Lt. Go, go, I forgive you; 1 caſt an 

eye of pity on you once more, leave me to watch 

them, I am apt to think I ſhall be able, by fair 

means, to come at the knowledge of what he's a- 
bout. Exit Lelius. 

a TRUFALDIN to tbe; When the meſſen- 

gers come by and by, the thing 1s abſolutely done. 

FExit Trufaldin. 

Mascartr. aſide, and going out. J I muſt trap 
him, and get to be truſted with his deſigns, that I 
may baffle them the eaſier. 

LEANDER alone.} Thanks to heaven, my hap- 
pineſs i is now beyond the reach of chance: I have 
found the way to inſure it, and have no more to. 
fear: whatever a rival may undertake hereafter, i it 
is no longer in his power to hurt r me. 


8. 2 E N E. IX. 
IA Ry WMASCARIL 


Marcanir ſpeaking this fpecch — and then 
coming on the ſtage, 


H! oh! help! murder! My brains are beat 
out! help! murder! oh! oh! oh! oh! tra 
tor! barbarian? help! help! f | 
LEaNDER. Whats the matter, friend? What's 
the meaning of all this outcry? 
MascARIZ. He has laid on me two banked 
blows with a cudgel. 
LEANDER, Who? 
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MascaRTL. Lelius. | 

LEANDER. And for what reaſon ? 

MasCARiL. For a mere trifle he has turned me 
away, and beat me moſt unmercifully. 

LEANDER. Fy! he is really much to blame. 


MasCariL. I ſwear, if it is ever in my power, 


ll be revenged on him for this barbarous treat- 
ment: yes, Mr. Threſher, with a vengeance to you, 
I ſhall give you to know people's bones are not ta 
be broke for nothing: though Pm but a valet, I 


am a man of honour; and after having employed 


me four years as a ſervant, you ſhould rot ha? paid 
me off with the twags of a ſapling; nor have af- 
fronted me in ſo ſenſible a part as that of the ſhoul- 
der: I tell you once more, I ſhall find a way to re- 
venge myſelf. You're in love with a pretty ſlave, 


you know, and you have been wanting me to get 


her for you, but VII be hanged if I don't get hey 
for another, and help yourſelf. how you can. 
LEANDER. Hear me, Maſcaril, and lay aſide 
your paſſion: Ialways lik d thee, and always wiſh'd 
from my heart, that a young fellow of ſpirit, and 
truſty as thou art, could once take a thorough fan- 
ey to my ſervice: in ſhort, if thou think ſt the 
thing worth thy acceptance, if thou haſt a mind to 
ſerve me, from this moment I retain thee. 
MascaRIL. I accept the offer, Sir, and the 
more readily, becauſe propitious fortune offers me 
a handſome revenge in ſerving you; and that in 
the very pains I take to pleaſe you, I ſhall find a 
puniſhment for the brute I have leſt: in a word, 
by my dexterity Celia and you 
LEANDER. My paſſion has already done that 
office for itſelf; fir'd with that object, fair without 


| 
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a blemiſh, I have juſt made the purchaſe; for a 
price, too, much below her real value. | 

MascARIL. How. is Celia yours then? 

LEANDER, You ſhould ſee her appear, were L 
but abſolute maſter of my actions: but, alas! it is 
my father who is ſo: fince he is reſolved, as I un- 
derſtand by a letter brought me, to fix my marri- 
age with Hippolyta,. I am cautious leſt this tranſ- 
action, coming to his ears, ſhould exaſperate him: 
therefore, in my bargain with Trufaldin (for I am 
Juſt come from his houſe) I acted entirely in the 
name of another: the bargain ſtruck, my ring was 
pitched on as the token, on fight of which he was 
immediately to deliver Celia. I am ſtudying firſt 
ways and. means to-conceal her from the eyes of o- 
thers, who ſo much charms my own; to find, with 
all expedition, ſome retired place where ſecretly to 
lodge this charming captive. 

Mascarit. A little way-eut of town, lives an 
old relation of mine, whoſe houſe I can take the 
freedom to offer you; there you may ſafely lodge 
her, without a poſhbility of any body's knowing 
any thing of the matter. 

LEANDER. Faith, fo I can: thou haft pleaſed 
me to my wiſh, Here, take this ring, and go get 
poſſeſſion of this fair one for my uſe: as ſoon as 
Trufaldin ſees the token, the girl will be delivered 
into thy hands: carry her to that houſe, * 
But * here comes Hippolyta. 
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8 C E N E X. 
HIPPOLYTA,'L'E AND RR, MAScARIL. 
HIP POL TTA. 
7 Have news to tell you, Leander; but would 
be agreeable, or diſagreeable to ou? 
Laax DER. to judge of that and make anſwer 
off. ba one ſhould know it. | | Y 
Hir PoL TTA. Give me your hand then; in our 
walk towards church I may tell it you. 
LEAN DER to i. ] Go, and do as I bid 
you. 1 Exeunt. 


. 


Os 


SCENE XI. 


WOE ORG alone. 


E38, 1 will ſerve you up a diſh of my dreſ- 

ſing: was there ever in the world ſo lueky 

a fellow? What a ſudden extaſy will this give my 
maſter! His miſtreſs to fall into our hands in this 
manner! to derive his whole happineſs from whence 
one would have expected his ruin! and his rival 
to procure him this happineſs too] After this great 
exploit, it is our pleaſure that due preparation be 
made to paint me as a hero, crowned with laurel, 
and that under the portrait be inſcribed in golden 
letters, LoNG LIVE Wien THE KING or 
NAVRS. & 
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TRUFALDIN MASCAREE. 


MASCARTE. | 
OHO chere! | ue > 
TRUFALDIN. What's your buſineſs, friend ? 


MascariL. This ring, if you know it, will in- 


form you what buſineſs brought me hither. 

TRUFALDEN. Tes, I know that ring again per- 
fectly well; ſtay here a little, Vil go fetch you the 
fave. 


Y 


$S © EE: E-REE 
TRUFALDIN, MESSENGER, MASCARIED. 


MESSENGER to Trufaldin. 
O me the favour, Ups to direct me to the 
gentleman y 
TRUFALDEN. To what gentleman? 
MxssENGER. I think his name is Trufaldin.. 
TRUFALDiN. What do you want? I am he. 
MnoennTnh. ey to deliver this n Br. 


Fabre reads. 

« Providence, whoſe goodneſs is ſolicitous for 
my life, has juſt brought to my ears a moſt wel- 
* come report, that my daughter, who was ſtolen 
« away from me when an infant of four years of 
« age, by ſome ſtrollers, is a ſlave with you, un- 
« der the name of CRLIA. If you ever experi- 
« enced what it is to be a father, and you find 
« yourſelf touched with the fondneſs of natural f- 


„% „ oa K wh 
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4 fection; let me entreat you to keep my beloved 
“ child for me, and treat her as if ſhe were your 
% own: J. am ſetting out myſelf on my journey to 
te bring her back again; and ſhall, ere long, make 
<« you ſo handſome a recompence for your trouble, 
ce that from your own good fortune, which I am 
“e determined to advance, you ſhall bleſs the day 
in which you were the occaſion of that of 


7 Madrid. « Don Pedro de Guſman, 
10 Marquis of Montalcana.” 


Tav FALDIN. Though no great faith is ave to 
people of their country, they who ſold her to me, 
told me poſitively, that I ſhould ſoon fee her fetch- 
ed back by ſomebody, or other; and ſhould have 
no reaſon to complain: yet was I now, through 
the impatience of my. temper, going to loſe me 
Trujte of the moſt promiſing hopes. 
[To the Meſſenger A | I. 
One moment later, and your journey had been in 
vain: I was going, this inſtant, to give her up in- 
to his hands; but enough—lI ſhall take all the care. 
of her you can with. [Exit Meſſenger. 
| [Io Maſcaril. ] 

And you, friend, you hear what this letter ſays, 
you'll tell him that ſent you here, that I can't poſ- 
fibly keep my word; let him come and take his 
money again. b 

MascaR1L. But conſider, Sir, this is doing the 
gentleman an injury. 

FTRUFALDEN. No more pratting, * about 
your buſineſs. 


MasGartL alone 1 Oh! the plaguy packet we 


8 
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have now received! Fortune has clevery jilted me 
in the height of expectation: and in the nick of 
ill-luck comes this Spaniſh courier; may thunder 


and hail go with him—Nerer certainly had ſo fine 


2 W n in ſo ſhort a time ſo bad an n | 


SCENE xi. 


e 


L E LTU S Jaighings M AS CAR IL. 


MASCARIL. 


now? 


LELIUs. Pr'ythee let enen e longer, 
and then I'Il tell thee. | 


MascaR1l. By al means, let us hn * | 


ly, we have abundant reaſon ſo to do. 


LELIUS. Oh! I ſhall now have no more of hy | 


expoſtulations: thou'lt have nothing to hit me o 
the teeth with; thau who art always dinning in my 
ears that I ruin all thy artifices, hke a buſy body as 
Jam: I have my own ſelf play'd one of the clean- 
eſt pranks in the world; *tis true I am ſometimes 
too haſty, and now and then a little too fiery: but 
for all this, when I have a mind to it, I have really 
as quick an invention as any man alive; and even 
you yourſelf ſhall be forced to acknowledge that 


what I have done muſt proceed from a-reach of in- 


vention that few are maſters of. | 
MascarIL. Let us know then what this wond: 
rous invention of. yours has done. 5 
LEL1us. Why, then, you muſt. know, my ud 
having been ſtruck with a terrible panie upon ſee- 
ing Trufaldin along with my rival, I was caſting a- 
bout with myſelf to find a remedy for that-miſchicf; 


"HAT gay 2 of joy e you | 
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when calling all my invention to my aid, chan 


ceived, digeſted, and executed a ſtratagem, at light 
of which all thine, which thou makeſt ſuch a*Yout 
with, ought, beyond diſpute, to ſtrike their co- 
lours. 

MasCaR17.. But what may this be? 

LEL1vs. Nay, pr'ythee, have a little patience 
I teigned a letter then with great exactneſs, as writ 
from a great Spaniſh nobleman to Trufaldin, ſet- 
ting forth, that whereas he had heard by great good 
luck, that a certain ſlave named Celia, in his poſ- 
ſeſſion, was a daughter of his, formerly kidnapp'd 
by a gang of thieves; it was his intention to come 
and redeem her; and he conjures him, at leaſt, not 
to part with her; to take ſpecial care of her; that 
on this account he was ſetting out from Spain, and 
would make him amends for his care of her, by 
ſuch noble preſents, that he ſhould never rerem 
being the inſtrument of his happineſsſ. 

Mascaril. Mighty well indeed! 
_ © LEeLrvs. Nay, but hear me out: here's ſome- 
thing much cleverer ſtill: the letter I ſpeak of was 
delivered to him; but ean'ſt thou imagine how? 
In ſuch a nick of time, that the porter told me had 
it not been for this droll trick, a fellow, who. look - 
ed confguridedly balked, Tu 1 her olf that 

MasCARIL. And: n you do all this ne | 
the help of the devil? 

LELius. Yes; wouldſt thou knee 1 me 
capable of fo ſubtle a piece of wit ? At leaſt com- 
mend my addreſs, and the dexterity with which 1 
have happily overturned all my rival's deſigns. 

MasCARIL. I want eloquence to praiſe you as 
you deſerve. Yes, ſufficiently to diſplay this ſublime 


_ 
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effort, this fine ſtratagem of war atchieved before 


our eyes, this grand, this never to be paralleled ef- 


fect of an imagination, which yields to no perſon's 
living, my tongue is too feeble, and would I had 
thoſe of the moſt exquiſitely learned, that I might 
fing in ſmootheſt verſe, at leaſt, in learned proſe--- 
That you will eternally continue, in ſpite of all can 
be ſaid, the ſelf ſame you have been all your days; 
that is to ſay, a mind turned croſs o' the grain, a 
diſtemper'd reaſon, and always upon the fret; the 
reverſe of good ſenſe; a left-handed judgment, a 
pragmatical intermeddler, a loobily afs, a raſh hair- 
brain'd puppy, what can I think of? A. thou- 
fand times beyond what I can expreſs. This is on- 
ly but an abridgment of your panegyric. 

LeLrvs. Priythee, info e, what puts thee 


| into ſuch 2 paſſion with me?; What have I * 


now? Tell me. 

MascakIE. No, you've done noting at alt but 
I defire you will not follow me. 

-LELIivs. I'll follow thee W the world, to. 
find out this myſtery. A 

Mascartrt. Do ſo, eome on then; get your 
legs in order, E ſhall find you OT with "_ 


them. 


Lal ius alone J He bag flipt me. Unſpeakable 
| misfortune! What can he mean? And what; ul 
office can I have done myſelt ? 45 
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G ο ο ο ο 
ACT nm. SCENE I. 


MAS CART L. alone. | 
EACE, my good-nature, and plead no more; 
you are a fool; and I'Il not hearken to you: 

yes, my anger, I confeſs you are in the right 
on't It is inſupportable to be doing, overtand 
over again, what a meddling coxcomb undoes, 
and I ought to give it up after he has defeat- 
ed ſuch glorious attempts But let us argue 
the matter coolly; if I follow the bent of my paſ- 
ſion, though juſtly, the world will fay I ſunk un- 
der difficulties, that I find myſelf at the extremi- 
ty of my ſubtility: and what will then become of 
that public eſteem which has placed thee foremoſt 
in the rank of the moſt renowned cheats ? and 
which thou haſt acquired on ſo many occaſions, as 
never having been found ſhort of inventions? Ho- 
nour, Maſcaril, is a glorious thing: do not diſcon- 
tinue thy noble labours; and whatever a maſter 
may have done to incenſe thee, compleat the work, 
for thy own glory, not to oblige him But how! 
What canſt thou do whilſt the cleareſt ſtreams are 
continually troubled by this adverſe demon? Thou 
ſeeſt that he is perpetually fruſtrating all thy expecta- 
tions! and that'tis beating the air but to pretend to 
ſtop that unbridled torrent which, in a moment, 0- 
verturns the beautiful ſtructures which thy art has 
raiſed. Well, yet one ſtroke more at leaſt, out of 
love and kindneſs, let us ſacrifice our pains and ha- 
ard the ſucceſs; and if he ſtill perſiſts to baffle out 
good fortune, agreed, let us withdraw all our ſuc- 
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cours. Let, after all, our affairs would take no very 
ill turn, if by this we could defeat our rival, and 
that Leander at laſt, tir'd with the chace, would 
leave us one whole day for what I have in my 
thoughts. Yes, I have a moſt ingenious device 
working in my head, from which I could promiſe 
myſelf glorious ſucceſs, could I get rid of this ob- 
ſtacle which ſtands in my way. But here he comes. 
Now we ſhall fee whether this * of his keeps 
its ground fill. 


SCENE II. 
/ LEAND BR) MASCAR © Las 


MASCARIL. 
IR, I've loſt my labour, Trufaldin will» not 
keep his word. 

LEAN DER. He has himſelf given me an account 
of the whole affair, but there is a good deal more 
in it; I have diſcovered that all this pretty ſtory of 
being carried off by gypſies, of a grandee for her 
father, who is ſetting out for this place from Spain, 


is nothing but a trick, a tale which Lelius deſign - 


ed in order to prevent my getting e of 
Celia. 

MascARIL. Do but ſee the roguery! 

LeanDER. And yet for all this, Trufaldin is 
ſo poſſeſſed with this idle ſtory, and ſwallows the 
bait of this ſhallow device ſo greedily, that he * 
not ſuffer himſelf to be undeceived. 

MAscARIL. For this reaſon he'll watch bin ve- 
ry narrowly for the future, and I ſee no room here 
to pretend to do any thing farther. 


LEanBER. If this girl appeared to me at brſt 
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fght amiable, I now find her. abſolutely adorablez 


and I am ready to attempt every thing to make her 
my own: een to reverſe her fortune, by plighting 


her my faith, and change her ſervile into matrimo- f 
nial chains. = 
MasCARIL. Could you find in your heart 1 to | 4 0 
marry her? 5 1 
LEAN DER. I'm not abſolutely determined: but = 

in ſhort, if her condition is ſomething obſcure, her | | $89 
graceful manner, and her virtue, are winning = | 
charms, which have an incredible force to attract J ; | 
all hearts. | = 
MAscARIL. Her virtue, ſay you? | wn 

' LEanDER. How! What's that you mutter? tl 
Go through with it, and explain yourſelf on that Tra 
word virtue. 9 


MascaRIL. Sir, you ſcem troubled; perhaps 
I had better be ſilent. 

LEAN DER. No, no, ſpeak out. 
MascaRIL. Well then, ſince you will have it, 
I am charitably diſpoſed to help you to your eye- 

| ſight again. This ſame wench 

LEANDER. Well, what of her? Proceed. 

MascaRiL. Is far from being hard-hearted; in 
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a corner ſhe'll grant you a favour without a ſtruggle N 1 | 
for it; and after all, take my word for it, her heart BI 
is not made of flint, to any man who knows how WM 
to take her in the mood: ſhe affects an air of in- 3 
nocence, indeed, and would paſs for a recluſe; 1 j 1 
but what I ſpeak of her is upon ſure grounds; you av 
know it is ſomething i in my way of buſineſs to be 4 
a connoifſeur in this kind of game. | it 
LEAN DER. What, Celia 1 
MaAscARIL. The very ſame; her modeſty is no- | 


thing but downright grimace, but the ſhadow of W |: 
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virtue, which will never hold a fiege, and which 


vaniſhes, as any body may be convinced, before the 


rays emitted from a purſe. 

LEANDER. Heavens! what doſt thou tell me ? 
ſhall I believe a diſcourſe of this kind? 

MascARIL. Nay, Sir, it is no buſineſs of mine, 
you know. No, pray don't believe me, purſue your 
defign, take the ily jade, and marry her; the whole 
town, in a body, will return thanks for your pub- 
lic ſpirit; you marry the public good in her. 

| LEANDER. This is beyond expreſſion ſurpriz- 
ing! 

MaASCARIL afide.] He has nibbled the hook. 
Courage, Maſcaril, if he does but ſwallow it in 
good earneſt, we ſhall get rid of an ugly buſineſs. 

LEANDER. Yes, this ſurprizing account has 
thurider-{truck me. 

MasCARIL. I am ſurprized at you, Sir. How 
can you?— , | | 

LeanDER. Go to the poſt-houſe, and 1e whe. 
ther there is any letter for me. [ Alone, having 
muſed a while.} Who would not have been deceiv- 


ed here? Never did the air of a face, if what he 
* fays be true, more impoſe upon the world. 


SCENE III. 
LELIUS, LEANDER. 


"DUSTED Ss 
HAT may be the occaſion of your look- 
ing ſo fad, Sir? 
ban, Who: I? 
LEL1vus. Yes, you. 


Lean ox Suppl I have no 3 at all 
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- LELivs. I perceive well enough what it is, Ce- 
lia is the cauſe of it. | ! 

LEAN DER. My mind runs upon no ſuch trifles. 

LELIVUs. For all that, you had formed ſome not- 
able plots to compaſs her: but you muſt fay fo, fince 
you have been diſappointed in your views. © 

LEANDER. Werel fool enough to be enargour'd 
of her, I ſhould laugh at all your plots to traverſe 
%% en 1s 0.3 . 2 | 
_ Lerivs. My plots? What plots, pray? el 
LEANDER. Lack-a-day, Sir, we know all. 
LELius. All what? 

LEANDER: WAY: all your proceedings from 
one end to t'other; - | 

L RELIUS. This is all Hebrew to me, I can't-cont- 
prehend one tittle of it. 1 ; 

LEANDER. Pretend, if you pleaſe, apa un- 
derſtand me, but take my word for once, be under 
no manner of apprehenſions about a poſſeſſion, 
which I ſhould be ſorry ſo much as to diſpute with 
you. Tam foran e beauty, not a caſt- off 
miſs. 

LELIUS. Softly, ſoftly, 13 len : 

LEANDER. Hoh! what, are you in earneſt? Go, 
Itell you once more, and ſneak after her without 
jealouſy, you may call yourſelf a moſt lucky fellow. 
"Tis true, her beauty is none of the commoneſt, 
but to make amends for _ the reſt is common 
enough. 

LELivs. I cander, no more” of this provoking 
language. You may endeavour as much as you 
pleaſe: to get her from me, but I cannot hear her 
abuſed. Any injury offered to her .I muſt and 
Iwill reſent. She is my 3 ddr and it will 
Ve. L. I. 
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ever go much leſs againſt me to bear your rivalſhip, 
than the leaſt word that touches her character. 

LEAN DER. What I advance here comes from 
very good hands. 

LELIVS. Whoever told it you is - faint, 
there* s not a perſon living can caſt the leaſt blemith | 
upon. this dear creature, I o. her very _ i 
is the throne of virtue. | 

LEANDER. And yet I ſhould 1 imagine Maſcaril 
is a very competent judge in fuch.a caufe as this; 
eit was he paſt; ſentence upon. her. 

LEerrus, He? 

- AE ANDER» He bimſelf. | 

IT IIvs. Does the inſolent raſcal pretend to 
ſoandalize a woman of:honour, and think it poſſible 
too, I ſhould make a laughing matter of it? A wa- 

ger with you he denies it. 

LIAN DBR. Done, that he does not. 

LELIUS. Sdeath, I would cudgel him out of 
is life, ſhould he dare to affert ſuch lies to me. 

LREAN DER. And I would crop off his ears upon 
the ſpot, ſhould He deny, what he told me. | 


SCENE Iv. 


3 1 


a. SL) 1. U 1 8, L E AN D E 'n, MA NP A R I Lo 


112. LELIUS. e 
Hi moſt lucky, there be a come. Kither; 
Q ye curſt cur. | | | 
. MascariL. What's the Les? 

\:L8avs. Thou tongue of the ſerpent, teeming 
with impoſture; dar'ſt thou ſpit thy venom at Celia? 
and ſlander the moſt conſummate virtue chat ever 

added d uſtre to misfortunes? 


* . It 
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"MASCARIL whiſpering Lelius.] Not ſo furious, 
this ſtory was a contrivance of mine on ſet purpoſe. 
LEL1vUsS. No, no, none of your winking, and none : 
ef your jokes; I am blind and deaf to all that can 
ö be ſaid or done: were it my own brother, he ſhould 
g pay dear for it; and to dare aſperſe what I adore, 
is wounding me in the moſt tender part: all thoſe 
ſigns are made to no purpoſe; pray what have 
you been faying to this gentleman ? 
. ” M4sCARiL. Lord, Sir, let us not pick a quar- 
rel, or elſe I ſhall &en walk off. 
- LeL1vs. You ſhan't ſtir aſtep. 
 MascariLl. Oh! 
LEeL1vs. Speak then! confeſs. - 
. MagcariL whiſpering Lelius.] Let me go, I 
tell you 'tis an artful ſtratagem. 
. LeL1vs. Be quick; what was't you ſaid? De- 
cide this diſpute betwixt us. 
_ MascariL: I faid what I ſaid, pray don't put 
HH yourſelf in a paſſion. 
LELIVus drawing his rior; } Sdeath! villain! 
Il make you talk in another manner. 


LEANDER ſtopping him. J Stay 27 hand a little, 
not quite ſo furious. 


r ' MASCARIL alide.] Was there ever ſuch a blogk- 
; head? 
LI Ius. Suffer me to diſcharge my juſt venge- 
ance on him. | 
LAN DER. Tis aſfumi g too . to 9 5 
to * him in my preſence. 
' Letivs. How! have I no right then to ehaſtiſ 
| wy own ſervant ? | 
LzanDER. How, your ſervant? | 
_ Mascanir — 579 uy not . yet! hell 
diſcover all. | : 
C2 


Fr 
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LELIUs. Suppoſe I had a mind to threſh him 
to death, what then? he's my own ſervant. 

EeanDER, He's mine at preſent. 

LELIVUsS. That's an admirable 2 855 and how 
yours, pray? 

LEAN DER. Beyond all Apes 

MAS ARII whiſpering. ] Will you 1 not hold chat 
eonſounded tongue of yours? 

 LeLivs. Heh! What wouldſt thou be 47 

MASCARIL aſide. ] Ohl the confounded block- 
head, to blow up my whole defign! and mot to com- 
prehend any ng AE. whatever 5805 one makes 
to him! 
ILELIUS. You! ve ſtrange . Leander; FR 
want to impoſe them upon me. Is not he my fer- 
vant? 

. LEANDER. Han't you diſcharged. him 187 87 ſer- 
vice for ſome miſdemeanour? 

LeLivs. I don't know what you mean. | 

LEANDER. And did you not in the violence of 
your fury beat him moſt unmercifully ? | 

LzL1vs. No ſuch thing; 1 diſcharge him and 
cudgel:him at that rate! You impoſe. „ il 
ander, or he. impoſes upon you. 5 

Masca nl. aſide. ] On, an, * you'l 
.do your own buſineſs effeCtually. 

LEANDER+to Maſcaril.] Then all thisdeubbing 
is purely imaginary?. 
MascaRIL. He knows i not what be ſays; hie 
memory | 

LEANDER. No, no, al theſe ſigns don't look 
well in thee; I ſuſpeCt ſome crafty piece of arti- 
ice here; but I forgive thee, for the ſake of the 
invention. Tis pretty ſufficient for me, that he 
has undeceived me, fo as to let me ſee for what 


7 
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reaſon thou hadſt put this trick upon me; and that 


I. come off ſo cheap, when I had truſted myſelf to 


thy hypocritical care. This ought to be called, An 


advertiſement to the reader. Adieu, Lelius, a- 
dieu. 3 | 333 


SCENE v. 
1 E L IU Ss, M As C 4 R I L. 


M. S C. ARI L. 


ver attends: us; let us draws and bravely 


rake the field; let us at Olibrius, the derer of 
| the i innocents. | 


LELIVUSs. He had accuſed thee of aſperſing the: 


: 


the.aptifions and let him remain in his error, which 
you, and which had pretty near. wean'd 
him of his love ?. No, truly, he has an open ſoul, 

a: ſtranger to. diſimulation- With much ado, I had 
worm'd myſelf: dextrouſly into his rival's favour 
this. trick had near given me poſſeſſion of his mi- 
ſtreſs;. he balks me of her. by falſe alarms; I try 
to abate the warmth of his. rival's paſhan, | whip 
comes in my.giddy-brains, and ſets him agog again. 
In vain did 1.make figns to him, and ſhow'd him 
it:was all deſign: it. fignifies nothing, he is deaf 
and blind to all hints and ſigns, and boldly puſhes 


his point till he diſcovers the whole. Grand, and 
Tublime. effort of invention, 'which yields to no 
man's: living! "Tis an exquiſite piece, and * | 


C3 


NOURAGE, my: brave boy! our proweſs e- 
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_ endeavours which I know you are capable 
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in troth, to be made a peek: of to bo king's Ca- 
bini „ D 

LaLIus. Pm not 3 that 1 you baffle. your 
Wee z if Em not acquainted with the dg 
ſigns you are ſetting on foot, I ſhall be for ever 
making miſtakes. 

Mas cARIL. So much the 8 

LELIivs. At leaſt, if you would be juſtly ang- 
ry with me to ſome purpole, give me a little in- 
Gght into your deſigns; but if I'm kept in the 
dark as to the ſpring of them, tis that's the reaſon 
why Pm always caught napping. - 

| MascAR1L. Ay! chere lies all the miſchief, 
die that which ruins us: in troth, my worthy pa- 
tron, I tell it you over and over, you will never be 
otherwiſe than an aſs whilſt there is breath in 

LELIVs. Since the thing is done, let's + think 
of it no more: my rival, however, will never be 
able to ſucceed againſt me, if you will but exert the 


[c 2 6 1 d 
2 $2 3 


MagCA4RiL. Let us drop this difcourſe; and talk 


of ſomething elſe: I'm not ſo eaſily pacified, not 


Iz; I am in too great a paſſion for that; you muſt, 
in the firſt-place do'a good office for me, and we 
ſhall fee afterwards whether I ought to undertake 
"wm management of your amours, or no. | 

- LerL1vs. If that be all it ſticks at, T refuſe no- 
wing: what do you expect of me? xt Ford, my 
life, is ready for your ſervice, _ 

MascariL. What ſtrange whims run in his 
head! Tou are juſt o th* humour of thoſe friends 
of the blade, whom one always ſinds more ready to 
draw their ſword, 12 18 to produce a teſter,” When 
they ſhould give it. 325 


LELiUs. What i is it r can do for 4 — ? 


* 


e 
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Mas cARIL. Why, you muſt 1 Lana appeaſe 
your father's anger. 

LELIVS. Oh! that's done aready; 12 am recon- 
ciled to him. 

MasCcaRit. May be ſo, but L am not: 1 T kl” | 
him this morning for your fake: the very fancy of | 
it ſhocks him; and theſe ſort of feints are eruel 73M 
ſtrokes to ſuch old fellows as he, which occaſion Tg 


the melancholy reflection, much againſt their will, 11 
on the ſtate their condition borders upon. The 1 
good man, notwithſtanding his age, loves life huge - 1 
ly, and can reliſh no joke upon that ſubject: be ++ if 19 
dreads the omen, and being enraged at me, hey =—_ 
tell me he has enter'd an action againſt me. I'm 1 
afraid, if I am lodged at che expence of the king, "vl 
that I may like it ſo well, after one quarter of an „ 


Hour's acquaintance, that I ſhall hardly prevail on 1 
myſelf to quit the place ever aftet“ There are a | _ 


good many wiits out againſt me, of pretty long _ 
ſtanding; for, in ſhort, virtue is hever without en- 1 
vy, ant} is always perſecuted in this vile ing Pare: bi 
fore go and make my peace with him .; 1 

LEL1us, Yes, we ſhall bring bim to d eh 4 
but you promiſe at the ſame time \ 12 

MascAaR1i, Well, well, well Ain to be ö 74 
done. [Exit Lelius.] No for 2 little breath after = 
ſo much ſatigue; let us ſtop, for à while, the ca- i 


reer of our intrigues, and not plague ourſelves as 
if we were haunted; Leander, however, can't well 
hurt us. for the preſent, Celia being detained 


4 


| 
Vi 
1 
| FEY 
WY 
484 
1 
LY q 


— 64 


56 THE BLUNDERER. 
s C E N E VI. 
ERGASTU 5, MABCARLE ; 


ERGASTUS. 

Was looking for you, high and low, to do you 

a piece of ſervice, by giving you information 
about a ſecret which greatly concerns you. 

MascaR1iL, What is it? | 

Ex GASTus. Are we alone? Can no one e hear 
us? | a 
| MASCARIL. None at all. 

Ex As Tus. Wei are friends, as much as two 
e can be: I am acquainted with all thy pro- 
jects, and with thy maſter's paſſion: look ſharp a- 
bout you by and by: Leander intends to earry off 
Celia, and I am informed that he has made a pro- 
per diſpoſition of every thing, and that he flatters 
himſelf he ſhall find admiſſion into Trufaldin's 
houſe in maſquerade, having underſtood that at this 
ſeaſon the women of the neighbourhood very often 
pay viſits, in the evening, in maſks. 
MMscakIL. Tes, a word to the wiſe; he's not 
yet in full poſſeſſion, I may happen by and by to 
ſpring the game before him; and as to this thruſt, 
I haye a ſtratagem in my head, that I fancy will 
diſappoint him of his aim: he's not aware of the 
ſingular gifts heaven has enriched me with: good- 
bye, we'll take a pint together next time we meet. 


Pp Wy.  W VWe 
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MASCARIL alone. 
E muſt, we muſt reap all the benefit to» 
ourſelves; from this amorous intrigue, , 
that the thing will poſſibly admit of; and by a dex- 
trous, uncommon turn, endeavour to make the ſuc» 
ceſs our owny without running the riſk of any of 
the bad conſequences; . If I:maſk ſo as to get the 
ſtart of him, Leander will certainly have no reaſon - 
to triumph over us; and there, if we take the prize, 
before he comes up,. he'll defray the charges of tho 
expedition; becauſe his project having already, in 
ſome meaſure, taken wind, the ſuſpicion will al- 
ways fall on his ſide: and we, being covered from 
the purſuit of the enemy, ſhall need give ourſelves. - 
no concern as to the conſequences of this danger - 
ous attack: this it is to keep out of the ſcrape of 
as and hook out the.cheſnuts. with the cat's - 
paw. I'll immediately go and maſk.myſclf, with 
500 or three honeſt friends of my acquaintance; 
for there's not a moment to be loſt. I know where 
puſs is ſquat, and can eaſily. furniſh myſelf with 
men and tackle, in the turn: of a hand. Depend 
upon't, I put my dexterity ta its proper uſe: if 
heaven has diſtributed ta me my portion in knaves - 
ry, I am none of your degenerate ſpirits who con- 

ceal the talents they have received. 
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3 Ans 
0 you War he ande to _ her of f in ma: 
querade?/ ? 

> Para: There is 4 more canning 
one of the company having informed me of this de- 
Ggh, I ran inſtantly. to Maſcaril, and told him all 
the affair, who is gone, as he ſaid, to diſappoint 

this party by a ſcheme which his faithful brain fug- 
geſted to him in an inſtant: and as L have acci- 
dentally met you here, Ithought it my m_ to ac - 
quaint you with the whole. 

LELIVSs. I am exceedingly obliged ta yourfor 
this news; go, I ſhan't forget this boneſt piece of 
ſervice. - [Exit Ergaſtus.] My droll raſcal will, 
1 watrant you, play them ſome trick or other: but 
T have a mind on my part to ſecond his defign: it 
mall never be ſaid, that, in a buſineſs which ſo 
nearly concerns me, I ſhould ſtir no more than a 
poſt; tis about the time, they'll be furprized at 
fight of me: pox! why did I not think of bringing 
ſomebody along with me for a ſecond? But come, 
and oppoſe me who dare, I've a caſe of good piſtols, 
and my ſword is true 80 ho! within > 
word with you, if you pleaſe, 19002 et 3 
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; | 
TRY FALDIN 3 at his window, LELLYS, * 
| | TRUFALDIN. | 

HAT is the matter? Whois there 2 
' LEL1ivs. I am come to adviſe you to falten 
your doors carefully to- night. | 

TrRUFALDIN. For what reaſon? 

LELius. There are certain ſparks eoming in 
maſques, who intend to come in ſerenages t to carry 
of Celia. en b in 1 

TRUFALDIN. 1 l 


LELIVSs. And they'll infallibly be d in a ve- 


| ry ſhort time: keep Where you are, you may ſee 


the whole tranſaction from your window: hey! 
what did I ſay? don't you difcern them already? 
hiſt you ſhall fee me affront them; we * 
have n. ſport, if our line don t e 


SCENE * 


u nb e 1 | 


An _n en 1 ger 


By TRVFALDIN. 


RE Mi the pleaſant blades that wink es. 


play me a trick? 
Lal ius. Lou that are maſqued, 3 ſo 
faſt? May one be let into the ſeeret? Trufaldin, 


pray open to theſe gentry that they may have a 
mumming baut. [To Maſcaril, diſguiſed as a wo- 
man.] Lord, what a pretty creature we have got 


here! how gente] her 5 F how now bo do yon 
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_ grumble! but without offence, may one * ? 


the maſque, and ſee that handſome face of your's ? 

TRUFALDIN. Hence, ye knaves, ye villains, 
be gone, ye raggamuffins And you, Sir, good 
night, and many thanks for this W 


. C E N E * 
LELIU % n e e 40 


LELIUUS ſeeing Maſcaril unmaſy'. 
ASCARIL, is it thee? | 

' Mascarit. No, Oy is It ow: tis fomebo- 
dy cle. _ + 

Lzrrvs.. Alas! Abet ſhock i is this! how hard 


is my fortune! could 1 poſſibly gueſs this, having 


no notice of the private reaſons which had diſguiſ- 
ed thee? What an unlucky dog am I, unwittingly 
to play thee this trick, by prying too curiouſly un- 
der the maſque! Now, have I as good a mind, in 
the juſt heat of my paſſion, to drub myſelf, or 
give myſelf a thouſand laſnes! 


MascARIL. Adieu, thou nonpareil of wits! 
mou maſter- piece of difcernment and contrivance! 


LEL1vs. Unfortunate! if thy paſſion bereaves 
me of thy. wanne Wee guardian _ can I in- 
voke? 

LascAaRIL. Why, feigeior" Belzebub. 

Ae. Ah! if thy heart is not inſenſible as 
draſs or ſteeh, once more, at leaſt; excuſe this un- 
lucky imprudence; if to gain this boon tis neceſ- 
| ary: I ſhould kiſs thy feet; behold me-—— - 7 


- MASCAR1L. Tol, lol, de rol: come, acdc; ; 
let's away: "TAE who 8 


- our. heels, 
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9 3 „ emen 
OFT L there, let us not make a noiſe; - | 
Ee How's this! Is my door to be 
beſet all night with revellers?- Gentlemen, pray 
don't take cold in your pleaſures; heads that are 
turn'd this way, have leiſure enough without doubt, 
Tis ſomewhat too late to take Celia along with 
you; excuſe. her for this night, ſhe. intreats you 
would: the dear girl is a-bed, and can't ſpeak to 
you; Im heartily forry for you: but to refreſh you 
under the great pains you are at for her ſake, me 
preſents you with this pot of eſſence. 
LIEANDERR. Phogh! what a: ſtink is here! Im 
all beſmear d. Let's begone, comrades; we: are 
discovered. ener what a * Jam in. 


ds - 2 5 = = r ” 
\s ** 2 — 2 1 ns l — 5 - 8 = 
a err EEE OST Ie. 


ä iu. 
3 
mr 

1 


we 


— 
1 N 
. * y l "3g 4 E: : b — N S ces Lt 3 ue 7 5% I 
> 3 6 F * a * 4 3 82 » - „ | A 2 1 
— I” a * * % IO 4 = — 2 wa 
2 — CTR 1 = 25 2 a —— 
— TIE 4 . O45 2 — — ——— AT 0 8 _— Say 1 
£ 7 "> Ma 2 E E 24 bo —— , 1 * and Is ne ns 1 "= 
Iv. Saga 8 Son. 833 * > - — > ; 3 — Ms Ek a” 
1 un . + — „reer © FREE \ = S756 22 3 
— 1 _— 2 oY 2 n af a P, h n . 7 * bs _ 7 = 
by eras þ- 
— 3 
9 1 
1 


ry 4a 
wet * 
TIS 


= 


= 8 > — 
, 
ae 


1 
) = 
5 
"3068 
© * Y 
1 2 
1 1 
£ * 
Ys - p 
"x 
43 p 
ey 1 


DOTS. SAL; 
- na. 


e 

* — 2 — va 
Habla. Winwot/RHCc. 
TI — 
* _ * 


5 od 3 * 
$ 
v - 2 19 —& vg x by a 
1 ra 13 

r 1 HC 1uOS——e 

4 r 

- K A 5 | x 
n 1 

- 8 8 8 

i > © = 


r wy SCENE u 


| LELIUS Uiſcorered me an Armenian, MASCARIL, 


EE 4 80 4K 1 1. 


"EE, you are bundled up after a moſt ri 
diculdus faſhion indeed. 


rn vs. Thou haſt revived my dying hopes by 
this contrivance. | 


_ MASCARIL. 2285 paſon's always too ſoon over 


— - 


\ 
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tis in vain to ſwear and make proteltations, I can. 
never ſtand to them. 
| LELIus. In totem, be aſſured, if I ever have 
it in my power, Pll be grateful to thy heart's con- 
tent, and though I had but one morſel of bread— 
MascaRIL. Enough: bend all your thoughts 
to the new deſign we have on foot; however, if 
you commit any blunder, you can't lay the miſ- 
carriage upon ſurprize any more; your part in this 
play ought to be had perfectly by heart. | 
LELIUs. But how did Trufaldin: receive thee at 
his houſe? 
MascARxIL. 1 impoſed upon the wha fire with | 
a pretended concern for him; I went with great 
earneſtneſs to inform bim, that unlefs he: look'd 
well about him there were people who would ſur- 
prize him; that they took their aim, and from more 
than one quarter too, at her, of whoſe birth a pre- 
paratory letter had made a ſham diſcovery; that 
they had a great mind to have drawn me in for a 
ſhare in the buſineſs, but that I flipt my neck out 
of the collar; and that as I had a great concern 
for his intereſt, I came to give him this timely no- 
tice, that ho mates be prepared. Then, moraliſing, 
I made a ſolemn [diſcourſe uſp the numbers of 
wicked people one ſees every day here below; that, 
as for my part, being tired with the world, and the 
vile life I had lived in it, I was defirous to take 
ſome pains for the good of my ſoul, to retire from 
all hurry, and to ſpend the reſt of my days in peace 
with ſome worthy good man; that if he thought 
well of it, I ſhould deſire nothing more than to 
| ſpend the reſt of my life in his family; and that 
alſo he had gained upon my affections ſo far, that, 
without aſking a farthing of wages to ſerve him, I 


we. 


would place in his hands, as knowing it fafe there, 


ſome ſmall matter my father had left me, and what 


Thad got in ſervicez which, if it pleaſed heaven to 
take me hence, I was fully determined ſhould be 


his. This was the true way to come at his heart; 


and that your miſtreſs and you might compare notes 
together, what courſe you are to take to bring your 
matters to bear, I was willing you ſhould have a 
private interview; he himſelf has contrived to o- 

pen me a way, which is pleaſant enough, to bring 
you fairly and openly to her lodgings; happening 
to talk to me about a ſon of his that's dead, and 


whom, in a dream laſt night, he ſaw: come to Hfe 


again: upon this occaſion you ſhall hear the ſtory 


he told me, and upon which Pve mu now form d | 


our” ſtratagem. © 


LeLivs. Enough, I know it al; thou haſt told 


it me twice already. 

MascARiL. Yes, yes, but ſhould I tell ze thrice; 
it may happen ſtill, that your wit, with all its ſuf- 
keieney,. may be out in ſome circumſtances.. 

LzLtUs. But this is loſing time — 

MascARIL. Pob! pray not quite ſo faſt, for fear 
we ſhould happen to trip; - You've a noddle, do 
ye ſee, that's ſomewhat of the thickeſt: you ſhould 
be perfectly well inſtructed in this ſame adventure: 
itis a confiderable time fince Trufaldin left Naples; 
he then called himſelf Zanobio Ruberti. A cer- 
tain party that rais'd a civil commotion, of which 
he was only ſuſpected by the city, (in faQt he's not 
a man to diſturb any ſtate) obliged- him to leave 


the town privately by night. A daughter-of hie 


very young, and his wife, being left behind, he re- 
ceived the news ſome time after of their being 


both dead; and under this great affliction, being 
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dessous to carry along with him to ſome other 
ton not only his effects, but alſo the only hope 


| 
| 


left of his family, a young. ſon of his, bred a ſcho· 
lat, : whoſe name was Horatio; he writ to Bolog- 


nia, where, for his greater improvement, a certain 


tutor, nam'd Albert, had the education of the 
youths :but:though time and place were ſettled for 


their meeting, two whole years paſs'd without ſee. 
ing any thing of them; inſomuch: that, after ſo Jong 
time believing them dead, he came to this city, 


where he took the name he now bears, without e- 


ver diſcovering the leaſt tidings either of, this Al- 


bert or his ſon Horatio, for twelve, long years. 
This then is the ſubſtance of his ſtory, only repeat- 


ed over again, in order to impreſ⸗ it more ſtrongly 


on your: memory. Now, you're to be an Armeni- 
am merchant; who have ſeen- them both ſafe and 
found in T urky. , it I've trurgped up. this expedi- 


h other, . to Gr ere tis 3 in caſes 


of adventures, tis the commoneſt thing in the 
world to ſee people taken at ſea by ſome corſair of 
Furky, and afterwards reſtored to their families in 
the very. nick of time, after having been thought 
loft for. fifteen or twenty years. For my part, I've 
ſeen a hundred of this kind of ſtories; let us make 
uſe of one of them, which will ſtand us in good 


ſtead without racking our brains farther. Lou are 


to have beard the ſtory of their being made ſlaves, 
and to have furniſh'd them with money to redeem 
themſelves; but having ſet out before them upon 


urgent buſineſs,” Horatio gave you in, charge to 
_ wit: his father here, whoſe circumſtances he had 
Tearnzd, and with-whom you were to ſtay till their 


* 
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arrival. You have now your —_— if you- can 
but remember it. 

LEITVs. Theſe repetitions are Weed 1 
comprehended the whole buſineſs at firſt hearing. 
MascaxlE. I will 80 to his houſe, and ſtrike 


the firſt ſtroke. 


LEtizvs. Hark'e, Maſcaril, there's 2 one 
point perplexes me; ſuppoſe he ny * me to 
deſcribe his ſon's perſun? 

MascaRIL. A pretty thing to * . 


Should you not know that he was very little when 


he ſaw him? And then beſides, mayn't length of 
time and ſlavery have greatly changed him? 
LeLrvus. Tis true. But pray, if he ſhould: 


remember he has ſeen me, what muſt I do then? 


MasCaRr1L. What, have you loſt your memory? 
I told you but juſt now, that (beſides his only hay- 


ing a tranſient view of you could make no great 


impreſſion, not having ſeen you above a minute) 
both your beard and your __ ne _ you 
ſufficiently. 

LzLIVs. Very well. But now 1 think of is 
what part of Turky ?——— - 
MasCARIL. "Tis equal I tell you, Turky or 
Barbary. | | 

LELIus. But the name of the city fave them: 
in? 

MascaRIL. Tunis. He'll keep me all day, & 
think; repeating it ſo often is needleſs, ſays he, and 
yet Pve repeated the town's name to _ a dozen 
times already. 

LEeLrus. Well, well, in and prepare matters. 

MascaRTL. At leaſt be cautious, and conduct 


yourſelf wiſely. Let's have none of your inventi- 


ons here, | 


* 


1 


*. 
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LLIUus. Let me alone for eee Truſt 
to: me, I ſay, once more. , 
 Mascanit.: Horatio, a Ander at; Belgia, 
'Trufaldin, Zanobio Ruberti, a citizen of Maples. 
The tutor one Albert, — 

LEL1vs. Pr'ythee have done with ſuch: preach- 
ang to me; doiſt thay: take me for a blockhead? 


| Ma$carit. Not a compleat ones. Ive r 
N fomething a a little RY * it. : 


: Kot 
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CEE alone, 


7 -HEN Fre — vccabot fag 15 ni. -% | 

. .cringes like a ſpaniel 3. but now, becauſe 
he — knows what aſſiſtanet he gives me, ſets 
10 bounds to his inſolen ce. I am now going 
into the full ſunſhine of theſe bright eyes, whoſc 
power has impoſed upon me ſo deligltful-2 ſervi- 
tude: I am now going, without hindrancey.to paint, 
in the moſt glowing colours, the torments of my 
heart: I ay 3 e. . **. 


* 
> - 


"SCENE: III. 


— 


— 


inne, LELIUG MASOARLL 


9917 33. mi, umb nb IN: 
HA Nks, gracious heay? n! for this * 
able turn of my fortune. 
N You are the man who ſhould ſee 
3 dteam dreams 3 ſince in you Yin flle 
| that my are . 


2 1 
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TzxvralDin: to Lelius:) What thanks, what 


ſatisfaction ſhall I give you, Sir? Lou whom 5 


ought to ſtile the good angel of my happineſs? 

LELIVSs. This concern is een I freely dif 
charge you. 

TRUFALDIN to Maſearil ] If lam nod greatly 
miſtaken, I dave ſeen a face ſomewhat WONT 
ths Armenian. 

Mascakik. That's wank 1 was faying; but one 
aneh ſees two faces alike. 

TRUTALDIN. Yoke 45 feen this fon of 


mine, on whom I reſt all my hopes? - 4 


LELIVS. Yes, Signior Tua, T have de 
ran leſt him in good health. 

=» TRVFALDIN: He gave yon the hiſtory of hi 
life, and ſpoke much about me? | 

LzLIVSs. More than ten thouſand times. 

© Maze ani 2.1 Shot Somerhing lf, Ya 


RATA He deſeribed ou, juſt as Lee you 
your face, your gu —— n 


TRU FAL DIN. Lord bleſs TIE How's can chat 


be? Why, the-ſweet bay was but ſeven: years old 


when he ſaw me laſt; and his tutor himſelf, after 


ſo long time, e havei mach aro. to Kno my 


Ree”: * cd 
- Manicanay: One's own fleſh. 4005 blood pre- 


| Fea this image in a ſurprizing manner; this 


likeneſs i is . 3 in NOR ſo ſtrong, my fa 
ther 11 


TaurarDne. Enongbe—where was it + you lefe 3 


N 12 Turky at Turin. oof 1006 CT 
- TxuUzZALDIN. ei en * eee I ink, 
is in Piedmont. i NN = 
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MascaRTL aſide. ] Oh the numſeul!* To Tru- 
faldin.]—— You miſunderſtood him; he means 
Tunis; and it was in reality there he left your ſon: 
but the Armenians have all, through cuſtom, a-par- 
_ ticular vicious pronunciation, harſh enough to o- 
ther nations; and that is, that' in all their words 
they change a nis into a rin; for inſtance, inſtead 
of ſaying Tunis, they pronounce Turin 

-"FRUFALDIN. It was neceffary to be let into 
ts. to underſtand bim—What way — be direct 
you to meet with his father! 4 

Mas OARIIL. aſide. ] See if the oaf 1 one ned 
to anſwer! [To Trufaldin, after pretending to 
fence.) I was juſt praftifing a leſſon at ſmall- 
ſword; formerly there were few who could match 
me at that diverſion; and Eve PR A ren in ma- 
ny and many a fencing- ſchool. 


[TRUFALDIN to Maſcaril.} That s not Fe ing - 


IJ. want to know at preſent—['To Lelius.J: What * 
ther name did he ſay I might have 


Mascarit. Ah! Signior nen neben 
what j joy heaven now ſends you! 


| LELIvs. That's my true name: he o other * 


ag feigned. 1 


TFavrarpix. But where ad hotell youbewat | 


dy? 


Muascarii. Naples feems a-moſt.agreeable "i 
of abode;. but for your part, it n to de your 
utter averſion. 

TRUFALDIN. Can'ſt thou not t old chyprating 
and let us goon with our difcourſe2-i! 


LtLi1vs. Naples: 18 the place where he fl drew 
his breath. | 


Txvzainin: Where did fend him inhisin- 0 


fancy? and under whoſe tuition? Ren 


* 


of 


CO 


. 
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MascaRIL. That poor Albert deſerves highly 


of you, for having accompanied your ſon from Bo- 
lognia, to whoſe diſcretion your Mey care had 
committed him. 


TRUFALDIN. Pſhaw!. 

MascaRrI. aſide.J We eun dene if this don⸗ 
verſation laſts long. | 

TRKUFALDIN. I would be glad to * their 
adventures from your mouth: aboard what veſſel 
providence, which ordered things ſo happily— 

. MasCaRiL. I don't know what ails me, but T 
40 nothing but yawn; but, Signior Trufaldin, do 
you conſider. that, probably, this gentleman ſtran- 


ger may want ſome n nl r it grows 
late · BF. | 


LELIVs. No refreſhment fo me. 

\ Mascarit. Oh! 'Sir, you” re more hungry chan 
you imagine. 

_TRUFALDIN- Pleaſe | to walk 5 in then. 

LeLivs. After you. 5 

MascARIL to Trufaldin.] Sir, in Armenia the 
mak of the houſe ſhews his gueſts the way. {To 
Lelius, after Trufaldin is gone into the houſe. 
You, poor mortal, what-not two words? | 

LELIUSs. I was a little furprized at firſt; but 
ben't any longer concern'd, I have rally d my ſpi- 
Fits, and am going to rattle away boldly— 

. Mascar1L. Here comes our rival, who knows 
nothing of our ſcheme. - 


[They 80 into Trufaldin's houſe, 
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8 c E N E . 
1 1 LEANDER." | 


Di 7! 1 

I TAY, Leander, and hear from me a e 
which concerns your honour and repoſe. I 
ſpeak not as the father of my daughter, as a man 
_ intereſted for my own family; but as your own 

father, folicitous for your welfare, without a de- 
ſign of flattering, or impoſing upon you in any 
thing; in ſhort, with an open and honeft heart, as 
I would wiſh every one ſhould! deal with my own 
fleſh and blood, in the like caſe. Are you ſenſible 


with what eye every body regards this amour of 


yours, which, in one night's time has been blaz'd 
all about town? To what tittle-tattle and fneers 
your laſt night's adventure has been every where 
expoſed? What judgment people form of that ca- 
pricious choice, which, ſay they, has pitch'd up- 
on a perſon: for a wife, who is an outcaſt of Egypt, 
a ſtrolling wench, whoſe noble. employment is on- 
ly the trade of a beggar! I really bluſh'd for you, 
even more chan I did for myſelf, who find myſelf 
involved here in this ſcandalous: uproar; myſelf, I 


ſay, whoſe daughter, being promiſed you in mar- 
riage, cannot bear a ſlight upon her, without be- 


ing affronted at it. For ſhame, Leander, quit 

theſe mean · ſpirited ways; open your eyes a little; 
if none of us are wiſe at all times, yet the ſhorteſt 
errors are always the beſt: when a man has no por- 
tion with his wife, but beauty only, repentance is 
_ at the heels of wedlock; and the moſt lovely wife 
has but a weak defence- againſt the indifference 
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which ſucceeds enjoyment: I tell it you once more, 


theſe fervent tranſports, youthful-ardours, and exta- 
ſies, may furniſh us out a few agreeable nights at 
firſt; but this bliſs is by no means laſting, and, 
our paſſion abating its ſpeed after luſcious nights, 
gives us but nauſeous days; then ſucceed cares, 


anxieties, miſeries, the lofs of parental affection, 
and the diſſolution of every tender tye of nature. 


LxAN DER. Through your whole diſcourſe, Ive 
heard not a word which my own mind has not re- 
-preſented to me already. I know how much I'm 
indebted: for the great honour you deſign me, and 
of which I am not worthy; and ſee, in. ſpite of all 
oppoſition my paſſion may give me, how great your 
daughter's worth and virtue is; I am therefore re- 
folved- to uſe my utmoſt endeavours tow——. 

ANSELM. Somebody opens this door, let's re- 
tire to ſome diſtance, for fear ſome ſecret con 
tagion proceed from it, e ſeize ed una- 
Wares. 


SCENE: v. 
* 'MASCARTL. 1 
ſhall preſently be diſcovered, if you per- 


V WY fiſt in theſe palpable blunders. 
Larius. Am I cternally to hear theſe repri- 


mands of thine? what can'ſt thou complain of ? 
have I not fucceeded in every thing Ffaid fince— _ 
MasciRIL. So, ſo: witneſs the Turks, whom 


you calPd: heretics, and whom you ſwore worſhip» 
ped the fan and moon. Let that paſs: what frets 
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72 THE BLUNDERE R. 
Celia, makes you ſtrangely forget yourſelf: tis juſt 
like boiling pap, which, by too fierce a fire, ſwells, 


mounits up to the brim, and runs over all around. 
' LELIUs. Could one force one's ſelf to a more 


thorough reſerve? I hardly ſpoke to her. 


MascaRit. Right; but tis not enough, not to 


peak; by your geſtures, during the ſhort time of 


ſupper, you gave greater reaſon for ſuſpicion than 


other people would have done in a whole twelve- 


month. 
LaLrus. And how ſo? 
MASCARIL. How ſo? why every one might 


perceive it. At table, where Trufaldin would 
force her to ſit down, you never kept your eyes 


off her, bluſh'd, were out of countenance, and og- 
led, without minding what people ſaid to you; 
you were never thirſty but when ſhe drank; and 
greedily ſeized the glaſs whilſt in her hands, with- 
out rincing it, or throwing a drop of it away, you 
diank her leavings, and ſeem'd to affect that fide 
of the glaſs which ſhe had carry'd to her lips; you 
laid your paw as quick upon every morſel of bread 
her fine hand had touch'd, or her teeth intended, 

as a cat would do upon a mouſe. Then, beſides 
all this, you kept a perpetual noiſe of tic- tac, with 
your feet under the table; with which Trufaldin 


| bappening to have two kicks, ſomething of the 


hardeſt, twice puniſh'd two innocent curs, who 
would have ſaarl'd at you, if they durſt; and yet 
you will pretend to ſay you behaved very circum- 


ſpectly. For my part, my body was upon the 


rack, notwithſtanding the cold ſeaſon, ' I ſweat a- 


eyes perpetually upon you, and endeavoured to give 
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ou the proper items, by a. thouſand diſtortions of 
my face and body. 


LELIUs. Lack-a-day, 55 eafy it is to condemn 


a thing of which you don't feel the enchanting 


cauſe! Pve a good mind, nevertheleſs, {once to 


humour thee) to put a force upon that love, which, 


at other times, I muſt obey: henceforward— 


SCEN E Vf. 


LE LI US, MASCARIL, TRUFALDIN» 


— 


MAS CARIL. 


E were juſt talking over the e variety of your 
| ſon's adventures. 


Wenn to Lelius. It was kindly done. | 


In the mean time,. will you grant me the favgur of 
only one word with him there in private? 


LxLios. By all means, Sir, I muſt be very in- 
conſiderate if I ſhould not. 


{Leſjus goes into Trufaldin- 8 houſe. 
8 © 1 N K VII. 


rann, 118 0 AR IL. 


T RUF 4 L DIN. 

OST thou know what I've been doing? 
MasCaRIL. No; but certainly, if you think 
proper, I ſhan't remain long in ignorance, . 

'TrxUrALDIN. From a large ſturdy oak, of near 
two hundred years ſtanding, I have now cut off an 
admirable branch, cull'd out for the purpoſe, of a 


reaſonable thickneſs; of which, with great eager- 


neſs, upon the ſpot, I made a cudgel, near about. 
Vo“. I. 
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Ves, about this largeneſs, [ſhewing his arm] A 


little taper towards one end; but, as I take it, worth 
a hundred ſaplins, to belabour the ſhoulders with- 
al; for it fills the hand well, is knotty, and maſſy. 
MascARIL. But for whom, 1 . * 
all this preparation? 


TxorALDIN. For thyſelf, firſt of all; then, 


fecondly, for that pious miſſioner who would palm 
.one perſon upon me, and trick. me out of another; 
for this Armenian, this merchant in diſguiſe, in- 
troduc'd with the bait of a counterfeit ſtory. 
MascaRit. How! don't you believe?— — 


TRUFALDIN. Nay, don't go about to excuſe it; 


he himſelf, by good luck, diſcover'd his own cheat, 


in telling Celia, whilſt -he ſqueezed her hand at 
the ſame time, that *twas for her ſake alone he 


came diſguis'd in this.'manner. He didn't mind 


my little god-daughter Jenny, who heard every 


word he ſaid. I make no doubt on't, though he 
happened not to mention it, but thou art the curſ- 
xd accomplice in, all this. 
MAsCARIL. Indeed, you do me great injuſtice. 
If you are really abus d, believe me, he impos d firſt 
upon me with this ſtory, , 

'TRUFALDIN. Would you convince me you 
ſpeak truth, ſecond my blows, and drive him a- 
way; let's give the raſcal a ſound. drubbing, thence- 
forward I quit thee of all ſhare in the crime. 

. MasCaRIL. Ay, ay, with all my ſoul. I'll duſt 
his jacket for him purely; and by that you ſhall 
dee I am none of his accomplice. [Aſide.] Ah! 
Mr. Armenian, you ſhall have a drubbing- - bout, 
#or a marr-all, as you N arc.” 


- wb Qt as 


THE BLUNDERER. 75 
S- NN. 
LE LI US, TRUFAL D IN, MASCARIL, 


7a FALDIN to Lelius, after having knock'd at 
his door. | 


WORD "with you, pray: bo, Mr. Bite, 
you've the aſſurance now to impoſe on an 
honeſt gentleman, ' and make your game of him, 
heh? 

MAscARIL. To pretend to have ſeen his ſon 
in another country, only to get me more eaſily in- 
to. his family! 

TRUFALDIN beating Aan 1 ru Pay you, LU 
be even with you preſently. 

LEL1vs to Maſcaril, who beats him likewiſe. 
Oh! the ſcoundrel! 


| Mascarar. Theſe are the mages that W 
LELIVs. Villain! 


MAscARIL. Are ferv'd here. Keep that for 

my fake. 
LzLius. How then! Am I to be— 
MasCcaRI1L beating him, and driving him off.] 


March off, be gone, I tell you, or I ſhall break all 
your bones. 


TRUFALDIN. This pleaſes me to the lifexoome | 


in, 'm thoroughly fatisfy'd. 
 [Maſcaril follows Trufaldin into his houſe, 


LELI1vs returning.] This to me! this glaring 


affront by a ſervant! Could one have thought the 


_ villain would have behay'd thus, to proceed thus 


inſolentiy to abuſe his maſter? 
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 MAsCARIL, from 'Trufaldin's window.] May 
one alk, without offence, how fare your ſhoulders? 
LELivs. What! haſt thou the. impudence to 
prate to me ſtill in that manner? 
MascaRIL. New you ſee what it is not to wind 


little Jenny, and to have a blabbing tongue always, 


without diſcretion; but this time I'm not angry 
with you, I've done ſcolding and ſwearing at you; 


though the folly of che action is complete, yet my 


hand has. expiated the fault upon thy ſhoulders. 


LELius. Depend upon it, I will be amply re- 
venged for this undutiful aſſault. | 

MascaRIL. You yourſelf have brought all this 
miſchief upon your. own head. 

LeLivs, 12 

MascaRIIL. Had you not n is | 


when you were talking heedleſly to your 1dol, you 


would have perceiv'd Jenny behind Ae an li- 
ſtened to every word you ſaid. 
I EL IVS. Could anybody poliblycarch one wort 
I ſpoke to Celia? 
MascaRil. And whynce elſe could . 


this kicking you out o' doors all of . a ſudden? 


Ves, you're ſhut out by your own tittle-tattle : 1 
don't know whether you play often at picquet, but 
you have, an,admirable knack at diſcarding. 
LRL IS. Oh! moſt unfortunate of all wretches! 
But why again muſt I be turned out by thee? 
MascARIL. I had no other way of clearing 
myſelf of all ſuſpicion of being author or accom- 
-plice in this piece of artifice.. 
LELIivs, You ſhould therefore, for your ſhare, 
have laid me on more gently. 
Mas cARILI. What an aſs! Why, Trufaldin 
| leer'd at us moſt narrowly: and then I muſt tel! 
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u, under this pretence of ſerving you, I was not 
at all diſpleas'd to vent my ſpleen; in ſhort, the 
thing is over, and if you will promiſe me to lay a- 
fide all thoughts of revenge againit me, I promiſe 
you, by the aſſiſtance of the poſt I am in, to com- 
plete your WI before two ys more paſs 0- 
ver your head. 

LßETVs. Though thy treatment of me was the 
moſt ſhocking, yet what would not ſuch a . 
prevail upon me to do? 

MascARIL. You promiſe it then? 

-kELIvs.' Yes, I do promiſe it. 

. MasCARI1L. But this is not all yet: promiſe that 
you will never es or interfere in my of my 
ſchemes. 

LELIUS. Well, I abit that 1 too, 


1 ; 2 If you are __ may a m"__ 
Lzlans, But be 2 Pod as thy. word with e 
i | and contrive how to make me eaſy. 


Mascanrit. Go throw off you habit, and? noint 
Four back a little. 
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p LEL1ivs alone. ] Muſt that ill ral whith-i is 
1 conſtantly at my heels, alwaysprefent me with dic 
5 grace upon diſgrace? 5 

MASCARIL,. coming out of Trufaldin' 8 W 4 
iP What? not gone yet? hence immediately; but, 
= of all things, take ſpecial care not to take any care 
ng at all, ſince I'm of your fide, let that ſatisfy you; 
Ag don't ſtir a foot by: way of helping me forward; 

be quiet, and: patiently watt the iſſue. 

re, LELivs going. ] Yes, yes, about thy buſineſs; 3 


Til ck to chat. 


MascariLalone.] Now let me 10 what . 
Lam next to ſteer. 


— 5 
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SCENE IX, 
21048 U MASCAREE. 

| ERGASTVS. 
*ASCARIL, I come to HY wary you of a 


thing, which will give a cruel blow to thy 
projects; there is this inſtant arriv'd a young gyp- 


ſy, who nevertheleſs is no black, and appears much 


like a gentleman, with a very pale-fac'd old wo- 
man, and is to call upon 'Trufaldin to repurchaſe 
the ſlave you are ſo buſy'd to get away.. He:ſeems 
to be very. eager for her. 

MasCaRiL. Doubtleſs, tis the lover Celia ſpoke 
of. Were ever people's fortunes fo perplex'd as 
ours are? No ſooner clear of one incumbrance, but 
we fall into another. In vain do we learn that 


Leander is upon the point of quitting: the cauſe, 


and giving us no farther trouble; that his father 
being arriv'd, has, contrary- to expectation, turn 

the balance on the ſide of Hippolyta: that he has 
made a thorough change of affairs by his authori- 
ty; and is going this very day to conclude the 
marriage treatyz when ene rival withdraws, anc- 
ther more plaguy one comes, to deprive us of all 
our poor remains of hope. Nevertheleſs, by a fur. 
prizing caſt of my art, I believe E ſhall be able to 
ſtop their journey for a while, and gain as much 
time, as will be neceſſary to attempt the finiſhing 
ſtroke to this tedious affair. A great robbery has 
been lately committed, by whom nobody knows. 
Theſe gypſies are ſeldom reckoned ſo honeſt as they 
ſhould be; I'll dextrouſſy procure this fellow's im- 
priſonment for a few days, upon a frivolous ſuſpi- 


- —ͤͤ ͤ Only . 
ww A 2 ls 


ACT V. nn 


4 PHE BLUNDERER 79 = 
cion. I know ſome griping officers of juſtice, who 9 
are always deliberately prepared for ſuch jobbs as ff ö | 
theſe, with the greedy hope of ſome ſmall preſent: Wo 
there's nothihg, in their way, that they will not 08 
attempt blindfold ; however innocent the perſon 1 
x | be, if he has a good ig it is ſufficient to treat be. 
| , | | | 
f i 5 1 
| 1 
1 
£4 


x 


r f -- 254 
N e. 


M AS c ARI L, E RGAS TU S- 
| : | | | 


MASCARFL. 

| STUPID cur! a cur of-all-curs! muſt we 
| be everlaſtingly plagued with thee ?. . 
ErxcGasTvs. By the great care of the conſtable 


every thing went ſmoothly :: the wag. was juſt 3 
coop'd, had not your maſter himſelf come in upon 1% 
| them that very inſtant, like a madman as he Was, i i 
, and utterly ſpoilꝰd thy plot: F cannot bear it, cries —_ 
: he, with an haughty air, that: an honeſt: gentleman. I | j 
N ſhould be drag'd away in this diſgraceful manner; 1 
x T anſwer for him, from his very looks, and will be 1 | 
J his bail: and as they made ſome reſiſtance rather 9 
a than let go their man, preſently he charg'd the Myr- Hl 
midons, who are a ſort of people much afraid of: | 
their carcaſes, ſo vigorouſly, that they took to their 


heels as if the devil was-after them. | 
MascaRIL. The booby don't dream now that 
this gypſy is already got . there to Trufaldin s houſe, 
to carry off his miſtreſs. | 
ErxGasTUus. Good b'ye, a certain bulineſ 0s 
bliges me to leave thee. 
| D 1 


8 THE BLUNDERER. 
Su BU NO EI 
M AS CAR T IL. alone. 


ES; this laſt monſtrous accident has abſo- 
lutely. ſtunned me; one would think, and 

for my part I'm clear in. the matter, that this prag- 
matical devil, with which he's poſſeſs'd, takes de · 
light in making me mad, and hurries him into e- 
very place where his preſence can do miſchief. Yet 
for all this, Tm determin'd to ſee it out, and, ſpite 
of all theſe ſtrokes, 'try who ſhall carry the day, 
this Demon, or myſelf: Celia has no averſion to 
him, and looks upon her departure with regret: I 
mult endeavour to make my ends of this: but here 
they come; now for the execution. This well- 
furniſhed houſe here is at my beck, I can diſpoſe 
of it here with great freedom; if fortune ſay the 
word, all will go well; nobody but myſelf governs 
there, and I keep the key. Strange! what a num- 
ber of adventures have befallen us in a ſhort time! 


and what 4277 of in is a een rn a to 
put r 


SCENE HI. 
C'E LI 4, AN D E RM. 


AN DER. 
ou know, Celia, there is b my Wer 
has left undone, to teſtify the exceſs of its 
paſſion: when I was but very young, my courage 
in the wars gain'd me conſiderable eſteem amongſt 
the Venetians, and I might, one time or other, 


mt 


| THE BLUNDERE RB. 8 
without flattering myſelf, have pretended to ſome 
employment of diſtinction, by continuing in their 


ſervice: when lo, Iforgot every thing for your ſake,. 


and the direct conſequence of a diſguiſe in dreſs, 
which follow'd the ſudden change you made in my 
heart, was to prevail upon your lover to join him- 
felf to your gang; nor has it been in the power of 
a thouſand accidents, or even of your indifference, 
to break that inſeparable attachment, which makes. 
me for ever yours: ſince that, being, by an acci - 
dent, parted from you for a much longer ſeaſon than 
E could have foreſeen, I've loſt no time, and ſpar'd 
no pains} to find you out again: in ſhort, having 
found out the old gypſy woman, and, full of impa- 
tience, made myſelf acquainted with your birth, 
that for a certain ſum, which was then of great 
ſervice to them, and which prevented the ruin of 
your whole bantl, you were left as a pledge in theſe 


parts; I-flew on the wings of love to break theſe 


chains of ſervitude, and to receive from you what- 
ever commands you are pleaſed to give; and here,, 
at the ſame time, I find you penſive and melancho- 
ly, when your eyes ought to have ſparkled with: 


joy; if a retreat has any thing in it can allure you, 


L have ſufficient at Venice, of the/ſpoils taken in 
war, for us both to live on there: but if I muſt ſtill 
follow you as before, you've my conſeng, and my 
heart ſhall have no ambition, but to ſerve you in 
whatever quality you pleaſe. 

CRLIA. Your great affection for me diſcovers 
itſelf moſt clearly; and I muſt be very ungrate- 
ful not to be ſenſible of it. The diſturbance in 
my countenance does by no means ſpeak the ſenſe 
of my heart on this occaſion. A violent head-ach- 
has ſeized me, and if I had the leaſt influence up- 
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on you, our voyage'ſhould be ſuſpended for three, 
or four days, till this indiſpoſition had taken ano- 
ther turn. 

AN DER. Defer it as long as you think fit, my 
whole wiſh: is to pleaſe. you: let us ſee for a houſe 
where you may live at eaſe: hoh! here's a. bill up. 


ik 8 CEN E IV. 


CBA oct EBT MASCARIL 
RNS like a Swiſs. 


 ANDER. 
R. Swiſs, are you maſter of this houſe * 

MascariL. Yes, Sir, me be, at your ſerfice. 

ANDER. May we lodge here, pray? 

MascaRIL. Les, me have de very good ſham- 
bers, ready furniſh for en but me no loge bad 
Fe 

AN DRR. I ſuppoſe ny bouſe i is clear of * ſu- 
. . 

MascaRIL. Me ſee by your ſons you be kran. 
ger in this town. 

ANDER. I am ſo. 

MasCaRIL. Matame be Geo marry to you? 

ANDER. Sir? 

MascaRIL. Be the your viſe, or your ſiſter ? 

AnNDER. Neither. 

MasCARIL. Inteed ſhe be very prittyz you 
come for marſhandiſe, or, perhaps, for ſue in de 
court of ſhuſtice for your. own: law-ſuit be one ve- 
ry bad ting, it come ſo c eur; de ſolicitor de tief, 
and de counſelor de great ka e. 

AN DER. Tis not for that, neither. 


— 
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' MxsCARIL. You bring dis lady den for come 
take de walk, and ſee de city? 12 

ANDER to Celia. ] No matter what: III * with 
you again in a moment; III go fetch the old gen- 
tlewoman preſently and countermand our Baggage 
which was ready. 

MascaRiL. Matame, be ſhe 1 not vel?: 

— ANDER. She has got the head- ach. 


MascARIL. Me have de very good vine, and de 


good cheeſe; valk in, valk in to my litel ouſe. 
[Celia, Anger, and: Maſcaril go into the houſei. 


8.CENE Ve. 


„uv s alone: 


8 withſtanding the eager a of my 
| heart prompt me every inſtant to action, in 


order to regain the fair one I: love, yet my word 
obliges me to reſt in expectation; to let another 
work for me, and ſee, without daring. to ſtir, how. 
heaven will diſpoſe of my deſtiny. 


S\C'E N E VL. 
nd N D es * E. L TU 82 


F to A . coming « out of the houſe, . 
AS you inquiring for any bn in this: 
- dwelling? 
 ANDER: *Tis a ready fornil'd lodgings which 
Lhave hir'd but juſt now. 

Lz11vs, The houſe for all that 15 to my 
father, and my ſervant lies thete 0 > tights to take 
care of it. y 5 8 1:30 
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'" ANDER. I know nothing of chat; but the bill 
theres i it to be let—Read it. 

| LeLtivs. Very true, this ſurprizes me, 10 con- 
feſs: who the deuce could put it there? and to what 
purpoſe ?—Hok!. faith, I gueſs, pretty near, what 
xt means: this can't poſſibly proceed from any o- 
ther quarter than what I conjecture. 
ANDER. May one be ſo bold as to aſk the rea- 


LELIVs. I would not reveal it to any one . 
but for you, it can be of no conſequence, and 
you will be cautious how you ſpeak of it: without 
doubt, the bill you ſee there, as far as I can gueſs, 
at leaſt, can't be otherwiſe than an invention of the 
ſervant I am ſpeaking of; nothing but an intricate 
knot, which ſhould be of his knitting, to put into 
my hands a certain young gypſy, with whom I am 
fmitten, and muſt gain her: I've hitherto been diſ- 
appointed, though E have made ſeveral —— to 
get her into my power. 

Ax p ER. What is her name? 

LELivs. Celia. 

AnDER. Ha! what ſay you 2—If you had men- 
tioned a ſyllable of this before, I could have ſav'd 
you all the trouble this project might coſt you. 

LEL1us. How ſo? do you know her? | 
ANDER. Tis I who have juſt now redeem'd 


LELivs. You ſurprize me! 

ANDER. Her health not admitting of our leav- 
ing'this place, I had juſt plac'd her in the lodgings 
you ſee; and I am exceedingly glad on this occa- 


Fon, that you have let me into your deſign. 


LeLivs, How! ſhall J obtain the happineſs I 


| ** for, by your means? could you — 
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Ax DER going to knock at the door. ] You ſhalt 
n be ſatisfy d. 
LELIUS. How ſhall I ſpeak 55 gratitude? and: 
ki thanks: 
ANDER. You owe me none, and PII have: 
none. 


8. C E. N E. VII 
L ELI us, AN DE R, MA Ss OC ARI IL. 


MASCARIL aſide. 
OH! don't I ſee there my hair-brains of a: 
) maſter? He'll play us again. ſome blunder. 
LELius. In this groteſque dreſs who could 


| have known him? Come hither, Maſcaril, * 
welcome. 8 


MascARIE. Me be a man of honour, me no- 
Maquerel *, me never debauſh one wife, one dauter, 
r What an odd devil he is with his 
jargon! : 

MASCARIL. You go LEES 158 buſineſs, and no 


| make your laf o me. 


LELIvs. Come, come, away with your maſque, 
and know your maſter. 

Masca Rif. Begar, me never knew you. 

LEL1ivs. All matters are accommodated, diſ- 
guiſe thyſelf no longer. 

MasCAR1L. If you no marſh-off, me give you 
ene gran flap o' de cheeks. 

LELivs. Thy Swiſs jargon is needleſs, I tell 
thee, for we are agreed, and his generoſity obliges 
me. I have every thing thy heart could wiſh, and 


* This is a play of words, Maquerel, in aka ſignifying © 
Pimp. : 
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e for thee: ts be under any fanher 
apprehenſions. 
MascaRIL. Well; if that is the/caſe, P It * 
Swiſs myſelf and be Maſcaril again. 
ANDER: This valet of your's ſhews a great zeal 
for your ſervice; pleaſe to ſtay a little, I'll return 
to you preſently, 


8. C EN: E. vn. 


LE LIUS, MASCARIL-.. 
| LELIUS. 
OW 'now, Maſcaril, what Haſt thou to ſay 
next? 
MascARIIL. That I'm in raptures to ſee our la · 
bours are likely to end ſo happily, = 

LELIVs. You made great ſcruple, truly, of 
quitting your diſguiſe, and could hardly credit me 
in this event. 

Mas cARIE. As I knew you pretty well, I had 
ſome terrors upon me; and T muſt ſtill own the ad- 
venture is ſurprizing enough, | 

LELivus. But, confeſs, however, that I have 
done ſomething, now; at leaſt, T've made amends 
for my miſcarriages by this maſter-piece, and Iſhall 
have the honour to give a finiſhing ſtroke to the- 
work. | | 

MascaRIL. Be it fo. Fools have luck; that 
is all I ſhall ſay. | T | 
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ies <6 SCENE . 


CELIA, AN DR „ LELIUS, MASCARI Le. 
AN DE R. 
8 not this the beloved perſon you were 98 1 
ing of to me? 


LELIVSs. Heavens! what noted can be e- 


qual to mine! 

. AnvDts. I muſti confefs lam —_—_ zadebed 
to you for the favour you've done me, did not 
acknowledge it, I ſhould be very ungrateful: but 
in ſhort, the favour would be hardly earn'd, were 


E to repay, it at the price of my heart. Judge in 


the tranſports her. beauty gives me, whether I ought 
to diſcharge my debt at ſuch an expence; you are 
generous yourſelf, yet you would not do the like. 
Farewel. For a few days, let us return. from whence. 
we came. | 


s e E N E X 


„ N bi UM A G A RI . 
Mascanln, after ſinging ſome time. 
SING, and at the ſame time I- have little in- 
clination to't; every thing is agreed between 
chis gentleman and me, he gives me up Celia: hem! 
you underſtand me, Sir! 

LL IVS. Tis too much, L am a © 
aſk no more aſſiſtance, ſince tis thrown away up- 
on me; I'm a puppy; a traitor, a deteſtable block- 
head, unworthy. of your fidelity for my ſervice: go, 


ceaſe attempting cg thing for am ill contriv'd mor. 
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88 THE BLUNDERER 
tal, who won't ſuffer any perſon to make him hap- 
py; after ſo many miſchances, and ſo much folly, 
death ſhould be the only aſſiſtant left me. 


8c EN E XI. 


MAS CAR IL alone. 


AT's true enough, hang yourſelf, and that 
will crown all your follies. But in vain- 
does his indignation againſt his ſins committed, 
urge him to diſcharge me from all care, or attempts 
to ſupport: him; I'm reſolv'd, hę he what he will, 
to help him in ſpite of him, and that devil that's in 
him: greater the oppoſition, greater the glory; and 
diticulties are but a kind of tire · women, who deck 
and adorn virtue. 


S. C E NE XIE 
CELIA, M A8 Cc 4ARAI U. 


CEL 14 to Maſcaril, who had been whiſpering to her: 
A what you will, and propoſe what one can, 
I have no great expectation from this delay; 
the ſucceſs we have ſeen hitherto, may ſufficiently 
convince one, that they are not as yet in any like- 
lihood of coming to agreement: and I have told 
you already that a heart formed as mine is, will 
not, for the ſake of one, do injuſtice to another; 
and that. I find myſelf ſtrongly attach'd, by. differ- 
ent ties, to both parties; if Lelius has love and 
riches on his ſide, Ander has gratitude for his 
ſhare, which will not permit me even in the moſt 
ſecret thought, ever to conſult any thing — 
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his intereſts: yes, if he has no more a place in my 
ſoul, if the gift of my heart muſt not crown his love, 

at leaſt I owe this reward to what he has done for 
me, not to chuſe another in contempt of his con- 
ſtancy; and that I Thould offer the ſame violence 
to my own ih clinations, as I do to his, of which 


he has given the ſtrongeſt evidence. Upon theſe 


difficulties, which my duty throws in my way, I 
leave. you to judge what ſucceſs you have to ex- 
pect. bh | 6 
MascARIL. To ſay the truth, theſe are obſtacles, 
and very ſtrong ones too; and IJ have not the knack 
of working miracles; but Ell. go and employ my: 
utmoſt efforts, leave no ſtone unturn'd, put the thing 
in all poſſible lights, and try to find out ſome 
wholeſome expedient; I ſhall tell you Ny 
what's to be done in this matter. 


SC RUN E XIII. 
HIPPOL TT TA, ET TT. 


HIPPOLYTA. | | 
wy E R ſince you've been among us, the ladies: 
here may complain very juſtly of the rob- 
beries committed by your eyes; fince you deprive. , 
them of the greateſt part of their conqueſts, and 
make traitors of their lovers. There's not a heart 
can eſcape the darts with which you've the art of 
ſtriking people at firſt fight; the · liberties of thou- 
ſands offering themſelves to your chains, ſeem to 
enrich you daily at our expence. As for me, F 
ſhould make no complaints of the tyranny of your 
ſuperior charms, if, when you have gained both my: 
lovers, one of them had but given me conſolation. 
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go THE BLUNDERER: 
for the loſs of the other; but Imuſt ſay it is inhn- 
man in you to take them both from me; * I 
eannot forbear complaining of it. 

CRLIA. Madam, you rally with a cod grace, 
but have a little merey, I beſeech: you, on your 
humble ſervant: thoſe: eyes, thoſe very eyes of 
yours, know their own. power too well, to appre- 
hend any thing from what Pm able to do; they 
are too conſcious of their own charms, to take a- 
larm at ſuch trifles. _ 

HIrOLTTA. And yet I have advanced no- 

thing in what I've ſaid, which has not already hap- 
pen'd in every heart; and, without naming the 
reſt, tis well known that Celia had made deep im- 
preſſions both. upon Eeander and Lelius. 
CL IA. I believe you'll find no great uneaſi- 
neſs at the loſs of two perſons who've made fuch 
a-blind miſtake, and will find a lover not worth 
your valuing, who i is capable of making ſo ill a 
choice. 

. Pardon me, Madam, Ram alto- 
gether of a different mind; and think your beau- 
ty ſo deſerving of admiration, and ſee ſo many 
reaſons fufficient to excuſe the inconſtancy of thoſe 
who are inſenſibly won by it, that I can't blame 
that change of paſſion, by which Beander has bro- 
ken the vows he made me; and I am juſt going, 
without hatred or fury, to ſee him recall'd to his 
In by the authority . a gang 


= 


4 
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SCENE XY. 


MASCARLL 
REAT, great news! and ſurprizing ſuc- 
ceſs that I am now going to tell you! 
CELIA. What is it then? 
MAscARIL. Hark'ee, you have here without 


| CxL14, What? N 
MasCARIL-. The winding up of. a true and ge⸗ 


nuine comedy; the old gypſy- woman juſt now 


CxEIA. Well? 


Mase ARI. Was croſling the ſquare, thinking | 
no harm, when another haggard eld woman, after 
having ftared her in the face for ſome time, at 
length broke out into a torrent of abuſive language. 
This ſerved as a ſignal. to a furious combat, in 
which, inſtead of muſquet, dagger, and ſpear, were 
only to be ſeen in the air four withered fiſts, with 
which theſe two combatants labour'd their utmoſt 
to tear off the little fleſh time had left on their 
bones: not a word could one hear, but biteh, 
whore, and dirty drab! off fly. their head-drefles, 
which leaving a eouple of bald-pates:naked to view, 


render'd the battle ridiculouſly horrible. At the 


noiſe. of the hubbub, Ander and Trufaldin, as a 


multitude of other people did, running to ſee what 
was the matter, had enough. ado to part them; ſo 


furiouſly. were they driven on by paſſion; in the 


mean time each of them, when the ſtorm was a- 


bated, ſtrove to hide the diſgrace of her head; and 
every body wanted to know who. began. this whine 
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92 , THE BLUNDERER. 

fical fray: ſhe who had firſt raiſed the alarm, not- 
withſtanding the heat of paſſion ſhe-was in, having 
fix'd her eyes a conſiderable time upon Trufaldin 
tis you, cries ſhe, with a loud voice, if ſome delu- 
ſion does not cheat my ſight, who, I was inform- 
ed, liv'd privately in this city; moſt happy meet- 
ing! Yes, Zanobio Ruberti, by good luck I've. 
found you out in the very inſtant when I'was giv- 
ing myſelf ſo much torment for your ſake: when 
you left your family at Naples, I had, you know, 
your daughter in my keeping, whom F brought up 
during her infancy, and who diſcovered, at four 
years of age, a gracefulneſs and charming behavi- 
our, by a thouſand little: actions: ſhe. whom you 
ſee there, that infamous bag, making herſelf very 
familiar in my family, ſtole away that treaſure from 
me. Your lady, alas! was ſo much affected with 
grief at this loſs, that it helped to ſhorten her days; 
ſo that this little daughter ſtole out of my cuſtody, . 
made me dread your ſevere reproaches, and order 
it ſnould be given out to you that they were both 
dead; but tis neceflary now I-found her out that 
ſhe diſcover what is become of her. At the name 
of Zanobio Ruberti, which ſhe often repeated in 
the courſe of her narration, Ander having changed 
countenance for ſome time, addreſſed himſelf to 
the ſurpriz d Trufaldin in theſe words: What then 
has heaven moſt happily directed me to find him 
whom I have hitherto ſought in vain, and could I 
behold the ſource of blood, the author of my be- 
ing, without knowing! Yes, my father, I am Ho- 
ratio, your ſon: Alberti my tutor dying, and I per- 
ceiving ſeveral other inquietudes growing upon 
me, Lleft Bolognia, and quitting my ſtudies, wan- 
der'd about for fix years, through different places, 
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Juſt as the ſtrength of curioſity moved me. Never - 


theleſs, after this, a ſecret inſtinct moved me to 
reviſit my kindred and my country: but at Naples, 
alas! I could no more find you, nor know what 
was become of you, but by confuſed reports: ſo 
that having loſt my labour in ſearch of you, Ve- 


nice, for a while, put a ſtop to my fruitleſs roving; 
and from that time to this. I have liv'd without 


knowing any more of my family than the name. 


I leave you to judge, ladies, whether Trufaldin was 


not more than ordinary tranſported all this while; 
in a word, to cut the matter ſhort, which you'll 
have the opportunity of informing yourſelves about 
more at leiſure, from the confeſſion of your old 
gypſy-woman, Trufaldin owns you now for his 
daughter; Ander is your brother; and as he can 
no longer think of enjoying his ſiſter, an obligati- 
on he is pleaſed to own, has prevail'd with him 


to gain the point of your marriage with my young 


maſter, whoſe father was preſent at this diſcovery, 
and has given his conſent; and to complete the 
joy of his family, he has propoſed his daughter to 
the new - found Horatio; See what a number of 


Incidents have happened at one birth. 


_ CELta. So many novelties perfectly aſtoniſh 
„ 5217457 : 

 MascariL. The whole company are at my 
heels, except the two ſhe-champions, who are ſtill 
refreſhing themſelves after the fatigue of battle: 
Leander and your father are along with them. PII 
go inform my maſter of this, and tell him that when 
matters were looked upon as ſtrongeſt againſt him, 
heaven has almoſt wrought a miracle in his favour, 


[Exit Maſcaril. 
. This fortunate event fills me 


o 


_ 

. 

$ 

* 

o 

+ 

1 

l 

= 

1 
Hike | 
= 

PE: 
1 
: ** * 
„ 4 

4 ? 
4 off 
4H 

1 

#3 
I 
14% 

74 

1 

41 
2 
1 A 

4 
Iz 
of) 
i& 

4 8 

1 
1 45 

At 

"#3 14 
7 

. „ 
1 K* 
: M1 
42 
7 4 
OM 
1 

—— 

£ * 
4 
LOS | 
N 

8 — * 
- of J 
6 > * 
1. 
82 
2B 
n 
* 
i 

* 

4 32% 
vr 
24 
(11s 
TT 
i} 8 

"nr © 
43 

LA. E 

* £ 
81 
41 


* ts 
B 1 
OT eat, Foc, 22 


4 

& 
: 
+ 
? 


A 1 
J — 
. 
8 * 
„ 
2 1 
& 5 
LM 
.. 4 1 
1 
1 
r 
3 - © 
T3 <= 
1 
1 1 
'S of "_ 
q 7 af 1 [0 
45 7 > 
. 7 1 
- 7 YES 
: = -. 
— 4 
\ 1 
1 p & 
op K 1 
vo * 3 + * 
r 
4 "Y x T3 nu 
25 «A 
be} 1 
» . 
© HE t J 
—_— 7 
* NJ. 
: $4 
, _—_— 
4 1 
2 * 54 
> 3 1 
7 7 
8 9 
pi : oY. | 
m_ _ «He 
"ay _ 
7 * 
5 
- +37 
N 6 T4 = 
TR 
122 
_ . 
5 _ -- 
7 1 * - 5 
MN 2 E 4 " 
. | ba = C 
o 2 : 
I - _ 
2 i a \ 
1 4 1 
al ph ge 
7 . ;* "=_= 
« 1 2 
U 3 
[1 „ 
* 
__— - 
5 
4 * 
N | 
* 
9 
» 
1 
1 
2 
* 
© 
.. 
TIS 
* 
FM 
5 
74 . 
- Lo 
[a 3 
4 * 
. 
= 
{N 
FF 
4-58 


JIE - Pub 


. = a 
7 . 1 


94 THE BLUNDERER. 
with as much joy as if it related to myſelf. But 
here they come. 


S CEN 5 XV. 


TRUFAL DIN, ANsELM, PANDOLPH, CELIA, 
nene N AN DER. 


©, TRUFALDIN, 
n, my child! 
CEL1a. My father! 


_.'TRUFALDIN. Doſt thou know how 5 much hea- 
ven has bleſſed us? 

»CEL14. I've Juſt heard all this wonderful ad- 
venture. - 

HiePoOLYTa to 1 It FRY be in vain 
to make fpeeches in excuſe for your paſhon; the 
object which cauſed it is a ſufficient excuſe. 

LEANDER. I deſire only a generous pardon; 
and proteſt to heaven, that in this ſudden return, 
my father hath little influence in compariſon, with 
my own inclination. 

' ANDER to Celia.] Who would ever Lene be- 
lieved that the pure flame which actuated my heart 
could one day be condemned by nature? However, 
'twas regulated by ſo much honour, that with a 
{mall variation I may ſtill retain it. 

CEL IA. For my part, I blam*d myſelf, and e 
I committed a fault in having no more than a very 
high eſteem for you; I could not comprehend what 
prevented my heart from confeſſing a flame, which 
my ſenſes made fo ſtrong efforts to nee into 
my ſoul. | 

'TRUFALDIN to Celia.] But now I have found 
thee, what will my child ſay of me, if I am think- 


to 


S 


-- 
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ing immediately to part with thee, and engage thee 


in the laws of wedlock to this gentleman's ſon? 
.CEL14.-I know no will but your's. 


SCENE THE LAST. 
'TRUFALDIN, ANSELM, PANDOLPH, -CELI4, 
HIPPOLY TA, LELIUS, 'LEANDER, ANDER, 


MASCARIL. 


MASCARIL to 838 


TOW let's ſee whether this devil o yours wil 


be able to deſtroy ſo ſolid a foundation as 
this; and whether your fruitful invention will a- 
gain arm itſelf againſt this exceſs of good luck that's 


come to us? By a moſt unexpected favourable turn 


.of fortune, your defirey are crowned, and Celia is 
yours. 


LeLivs. May I believe that the abſolute power 
of heaven 

TRUFALDIN. Yes, my fon, tis really ſo. 

Pax DOI H. The thing is reſolved upon. 


ANDER to Lelius.] By this I have acquitted 


myſelf of what I owe you. 

LELIus to Maſcaril.] I muſt embrace thee 2 
thouſand, and a thouſand times, in this exceſs of 
JOY 

MascaRi1L. Oh! oh! gently, I beſeech you; 
you have almoſt ſtifled*me: I'm terribly afraid for 
Celia, if you claſp her with ſo much eagerneſs! ſhe 
will be glad to excuſe ſuch embraces. 

TRUFALDIN to Leliys.] You know the 113 
neſs with which heaven has bleſt me in particular; 


but lince one and the ſame day has given joy to us 
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96 THE BLUNDERER. 
all, let us not part till *tis ended, and let Leander's 
father be ſent for immediately. 


 MascaRit. Here now you are all provided for; 
-but is there ne'er a ſnug wench, that may accom- 
modate poor Maſcaril? It gives me too a ſtrange 
inclination to matrimony, to ſee wy lad here 
with his laſs. | 

ANSELM. Tve one will do thy buſineſs exactly. 

MASCARIL, 

Come on, my brave boys, and may heaven think 

fitting, 


To ſend us pretty babes of our own begerting: 
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The AmorRous QUARREL, s Coney of Five 
Acts, performed at Paris, at the Theatre of 
| Little Bourbon, in the month of December, 1658. 


HE incidents of the Amorous Quarrel are 

ranged with a great deal of art, though alto- 
' gether i in the Spaniſh taſte; too complicated in the 
working, and little verſimilitude in the unravel- 
ling: however, there is a ſource of the true co- 
mic in the painting of the characters: The fathers, 
lovers, miſtreſſes, ſervants, all are mutually i igno⸗ 
rant of the particular views by which each is agi- 
tated, and by turns bring each other into a laby- 
rinth of errors, from which they can't diſengage 
themſelves. The converſation of Valere with A- 
ſcanius in man's apparel, that of the two old men 
who reciprocally afk pardon of each other without 
daring to diſcover- the cauſe of their uneaſineſs, 
the ſituation of Lucilia accuſed-in the preſence of 
her father, and the ſtratagem of Eraſtus to get the 
truth from his ſervant, are paſſages equally plea- 
fant and ingenious. But the eclairciſement be- 
tween the ſame Eraſtus and Lucilia, which gave 
the title of the Amorous Quarrel to the piece, 
their falling out and reconciliation, are the moſt 
juſtly admired parts of this piece. | 
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1 Father to A and Lucilia, 
PoLLiDoR, Father to Valere. 

LuciLIA, Daughter to Alberto. 
 AsCax1ts, Alberto's daughter, in man's cloaths. | 
ERasTUs, in love with Lucilia. 

VALERE, Son. to Polidor. 

MakrINET TA, Maid to Lucilia. 
FROSIN A, Confident to Aſcanius. 
MrToOPHRASTUS, a Pedant. 
GRros-RENARD, Servant to Eraſtus, 
MasCcaRiL, Servant to Valere. 
Wee, a Bully. 
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＋ H E 
AMOR OUS QUARREL, 


ACT I - SCENE IL. 


— 


ERA 8 T. u s, 0 R OS RE NA R D. 


x4 sSsTUsSC. : 
KRAN I nuſt tell thee the truth, Lin BY 
* FE * cret uncafineſs which never leaves my 
*, mind at true eaſe. Ves, though you 
* may make a jeſt of my love, to ſay the 
truth, I am afraid of its being injur'd; that thy fi- 
delity may be corrupted in favour of a rival, or at 
leaſt impoſed on as well as myſelf. | 
. Gros-Renard. For my part I muſt needs 8 
offence to your honour's love, that to harbour theſe 
ſuſpicions is wronging my integrity, and betraying 
a very bad ſkill in Phyfiognomy. People of my 
but are ſeldom accus'd, thank heaven, of being 
cither knaves or plotters. Neither do 1 belie 
that honour which is done to us, but am a round 
man in all reſpects. People may deceive me, in- 
deed; but I'm ſure if they do, I know nothing of 
the matter. I'm a dog if I can yet ſee upon what 
you have been able to take this chimera into your 
Acad. Eucilia, i in my opinion, ſhews love enoughs 


E. 3. 
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for you; ſhe ſees you, converſes with you every 
day; and Valere, after all, who is the cauſe of 
your fear, ſeems gel at _—_ _y through 
conſtraint. 

Eraſtus. A lover oſten feeds himſelf with falſe 
hopes. The beſt receiv'd are not always the moſt 
belov'd. Whatever affection women may ſhew, 
tis often but a fine veil to cover their paſſion for 
others. Beſides, Valere has Iately ſhewn too much 
tranquillity for a repuls'd lover; and as to his ſhew- 
ing joy, or at leaſt indifference, at thoſe favours 
which you think done to me, *tis what poiſons 
continually their greateſt charms. to me, gives me 
an anxiety which thou doſt not comprehend, holds 
my, happineſs in ſuſpenſe, and makes me give little 
or no credit to whatever Lucilia ſays to me. To 
' think my deſtiny truly happy, I would ſee him 
tranſported with jealouſy a little; and from his diſ- 
pleafure and impatience my heart would then re- 
ceive full aſſurance. Doſt thou thyſelf think it 
poſſible for any one to ſee A rival careſſed, as he 
does, with a contented mind? And if thou believ- 
eſt nothing of it, yet tell me, I conjure thee, if 1 
have not room to be diſturbed. 

Gros-Renard. Perhaps he has chang'd his 10h; 
nations, finding that he figh'd in vain. 

Eraſtus. When a heart is ſet free by repulſes, it 
flies the object with which it was affected, and 
does not break its chain with fo little trouble as to 
be able to continue in a peaceable ſtate: our hav- 
ing been fond before of the fatal preſence, prevents 
our being ever left in indifference; and if our diſ- 
dain does not increaſe.at the ſight of her we once 
loved, it is a ſure ſign that the former affection is 
not wholly extinguiſhed. In ſhort, believe me, 


THE AMOROUS QUARREL. 03 
though our flame be extinguiſhed never ſo well, a 
little jealouſy dwells in the breaſt; "and one can't 
ſee, without concern, the heart 1 we have loſt, 
poſſeſs'd by another. 
Gros-Renard. For my part, I 3 valid 


ſo much philoſophy; ſeeing's believing, and I am 


not ſuch a mortal enemy to myſelf, as to go to di- 


ſturb myſelf without a cauſe. Why ſhould one 


ſtudy to find out reaſons to make himſelf miſer- 
able? Shall I go to alarm. myſelf about caſtles in 
the air? Let Lent come, before we keep it. 'The 
ſpleen appears to me to be an incommodious thing; 
and, for my part, I never entertain it without good 
and juſt cauſe; and truly a hundred things very 
frequently come in my fight to give it me, which 
I don't think fit to ſee. I run the fame riſque in 
love as you do, and the concern you have oughtto 
be common to me; the miſtreſs can't abuſe your 
fidelity,” but that the maid will do the ſame by me; 
but I avoid the thought of it with an extreme deal 
of care. I am willing to believe people when they 
fay, I love thee, and don't go to inquire, in order 


to eſteem myſelf happy, if Maſcaril tears his hair 


off of his head or not. Let Marinetta ſuffer her- 

felf to be kiſs'd and careſs'd by Joddelet, if- ſhe 

will, and let that fine rival laugh at it like a fool; 

PI laugh my belly-full at it likewiſe after his ex- 

ample; and ſee who laughs with the beſt grace. 
Eraſtus. This is like thy talk. 


Gros-Renard. But I perceive her comingy this 
way. 
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W e e 2:8. 


BRASTUS, MARINE TTA, GROS-RENARD. 


; *. GROS-RENARD. | | 
H IST! Marinetta. 

Marinetta. Hey-day! what do you do here? 

Gros-Renard. D'ye aſk? n, we are juſt now 
talking of you. | 

Marinetta. Are you * too, Sir? Let me ale 
if you have not made me trot about like a pack- 
horſe for this hour paſt. 

Eraftus. How ſo? 

Marinetta. I have walk'd ten miles to lock for 
you, and I give you my word 

Eraſtus. What? 

Marinetta. That you was neither at chancds: at 
court, at home, nor in the grand walk. 

_ Gros-Renard. You may ſwear it. 
Eraſtus. Tell me then, pr'ythee, who made you 
look for me. 1755 

Marinetta. One; in good truth, who has not too 


much ill-will for you; my miſtreſs. 


Eraſtus. Ah, dear Marinetta! is thy r 
the true interpreter of her heart? Don't conceal 
from me a fatal myſtery; I ſhould not wiſh thee 
any evil for it: for heaven's fake tell me, if thy 
charming miſtreſs does not abuſe oy love with a 
falſe tenderneſs? 

Marinetta. Ha, ha, ha! 8 came this mer- 
ry thought into your head? Does ſhe not ſufficient- 
ly ſhew her inclination? what ſecurity is there 
further that your love demands? what would it 
have? | 


<) 


at 


u 


ere 
it 


your brain. I thought you a man of ſenſe, and 


but by what I ſ-e T was very much deceiv'd. IS 


of myſelf is too good to believe that any other could 


| 
8 
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Gros-Renard. That Valere hang himſelf at leaſt;. 
without ſuch a trie as this, his heart won t reſt 
aſſur'd. 

Marinetta. How ſo ? 

| Gros-Renard. Why he's mad with * 

Marinetta. Of whom? Of Valere? hah! truly 
the fancy is very fine! It could only be hatch'd in 


till this moment had a good opinion of your wit, 


thy head touch'd with this diſtemper too? 

Gros-Renard. I jealous! heaven defend me from 
it, and from being ſo mad as to go and make my- 
ſelf lean, with ſuch a/ concern: beſides that thy fi 
delity aſſures me of thy heart, the opinion I have 


pleaſe thee after me: where the deuce could you: 
ind a lover equal to me? 

Marinetta. In truth you ſay: right, that's as it 
ſhould be: a jealous man ſhould never difcover his 
ſuſpicions all the fruit he gathers from it is to di- 
ſturb himſelf, and by the ſame means advance the 


deſigns of a rival: your ſpleen often opens a mi- 


ſtreſs's eyes to a merit, the brightneſs of Which 
hurts yourſelves;. and I know one who owes his 
happineſs to the too great uneaſineſs of his jealous 


rival. In ſhort, be it as it will, to ſhew ſuſpicion 


in love is to play a very bad part, and after all to 
make one's ſelf miſerable upon truſt, This, Era- 


ſtus, is ſaid to you by the bye. 


Eraſtus. Very well, let us drop the ſubject. What 
tave you to ſay to me? 


Marinetta. You juſtly deſerve to be kept longer 


in ſuſpenſe; and to puniſh you 1 ſhiould keep con - 
ccal'd from you the grand ſecret which has made 
3 8. 
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me hunt for you ſa much: here, ſee this letter, and 


be out of doubt; read it aloud, for here's no body 
liſtens. 

Eraſtus reads.] © You have affured me that your 
© love was capable of doing any thing. It may be 
& crown'd this very day, if you can but get my fa- 


6 ther's conſent. * Declare the power you have o- 


ver my heart; _—_ you permiſſion to do it; and 
«if it turns in your favour, I fhall anſwer you 
with my obedience.“ —Ah! what good for- 
tune is this! for you that brought it me, I ought 
to regard thee as a deity. | 


Gros-Renard. I told you fo: contrary to your 


belief, Pm feldom deceiv'd in things that I think. 

Eraſtus reading it again.] * Declare the power 
* you have over my heart; I give you permiſſion to 
do it; and if it turns in your favour, I ſhall an- 
« ſwer you with my obedience.” 


Marinetta. If I ſhould tell her now of your jea- 
lous whims and fancies, ſhe would me 


diſown ſuch a letter as this. 

Eraſtus. No, pray conceal my rafh fear foes her, 
for which I thought I ſaw fome ſmall matter of rea- 
ſon; or if you do tell it her, tell her at the ſame 
time that I'm ready to expiate the error of this mad- 


neſs with my death, and that I'Il ſacrifice my life at 


her feet, rather than incur her diſpleaſure. 

| Marinetta, Let us not talk * death, this is no 
time for it. 

Eraſtus. However, I'm greatly indebted to thee, 
and intend ſhortly to ackowledge in a handſome 
manner the pains of ſo brave and lovely a meſ- 
* ; 

Marinetta. Well 4; an on: do you know where 
Ilook d for you now ? 


n 
by, 


it 
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a Where? 


Marinetta. Ty nigh the market, you know - 


where. 

Eraſtus. 1 there ? 

Marinetta. There—in:that ſhop where your mag- 
nificent heart, ſeveral months ago, out. of 1 its great 
bounty, promigd me a ring. 

Eraſtus. Um—I underſtand you. 

Gros-Renard. Cunning jade! 

Eraſtus. Tis true, I have delayed too long to- 
make good my promiſe to thee. But 

Marinetta. What I ſaid of it, Sir, was not meant 
to preſs you 

Gros-Renard. Oh!]. no. 

Eraſtus giving her his ring. ] You may like this, 
pern ; accept of it for that which I owe thee. 

Marinetta. You only jeſt, Sir, I ſhould be a- 
ſham'd to take it. 

Gros-Renard. Poor Game fold: creature, 1 
it without more ado.. Only. fools. refuſe what is 
given them. 

Marinetta. Fl1 do it only that I may law ſome-.- 
thing for your ſake then. 

Eraſtus. When may J return thanks to that dear 
angel thy miſtreſs? 

Marinetta. Endeavour to make her father favour-- 
able to you. 

Eraſtus. But if he reject me, ſhould I— 

Marinetta. Why, then, we muſt do as well as 
we can: one way or other ſhe muſt be yours: uſe 
your might, and we'll uſe: ours. 


Eraſtus. Farewel, we ſhall know the facceſs of 


it to-day, [Reads the letter again to himſelf. 
Marinetta to Gros - Renard. J And for us, what 
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108 THE AMOROUS QUARREL. 
ſhall we ſy too of our amour ? Thou doſt not ſpeak 
to me of it. 

Gros-Renard. A wiſh'd- for bs. amongſt 


ſuch gentry as we, is a thing ſoon done. Tl have 
thee: wilt thou have me? 


Marinetta. With all my heart. 


Gros-Renard, Shake hands, I take you at your 
word. 


Marinetta. Fasel en my delight. 


- Gros-Renard. Farewel, my ſtar. 


Marinetta. Adieu, fob firebrand of my fame. 

- Gros-Renard.. Adieu, dear comet, rainbow of 
my foul. [Exit Marinetta.] Heaven be prais'd, 
our affairs go well; Alberto's a man that will re- 


fuſe you nothing. 


Marinetta. Here comes Valere. 
. Gros-Renard. I pity the poor wretch, conſider- 


| ing what has 4 


8 C:E N E Ul. 
VAL E RE, ERAS TUS, GROS-RENARD- 


E RAS TUS. 

E LL, Signior Valere? 
Valere. Well, Signior Eraſtus? 
Eraſtus. How goes your amour on? 
Valere. How goes yours? 

Eraſtus. Better and better every day. 

Valere. So does mine. 

Eraſtus. For Lucilia? 

Voalere. For her. 


Eraſtus. Certainly, I muſt own that you are a 


model of uncommon conſtancy. 


THE 'AMOROUS QUARREL. . 109 
Valere. And your firmneſs ought to be a rate 
example to all future lovers. 

Eraſtus. For my part, I'm little aleutins for 
that auſtere kind of love which finds enough in 
bare looks to ſatisfy it, nor can JI form fine ſenti- 
ments enough to ſuffer ill treatment with conſtan- 


cy: in ſhort, when F really love, I love to be be. 
lov'd again. 


Valere. Tis very natural, and Pm of the ſame 


opinion: the moſt perfect beauty that I could be 


charm'd with, ſhould no longer have any charms 


for me, than while ſhe returned wy paſſion with 


kindneſs. 
Eraſtus. However Lucilia 


Valere. Lucilia in her heart does every thing 


* my paſſion that I could wiſh her to do. 
Eraſtus. You are eaſily contented then. 
Valere.. Not ſo eaſily as you imagine. 


Eraſtus. I may, however, without too much va - 


nity believe that I'm in her favour. 9 

Valere. And I know that 1 hold a very Ka 
place int. 

Eraſtus. Don't 8 niſin but believe me. 

Valere. Believe me, and don't let your too ere. 
dulous eyes make a dupe of you. 

Eraſtus. If 1 ebe dare to ſhew you a ſure 
proof that her heart 
mov'd by it. 

Valere. If I might dare to diſcover a fecret to 
mo I will not be ſo raſn; it would o much 
diſtreſs you. | 2 

Eraſtus. Since you urge me ſo, and your pre- 


ſumption forces me to humble it againſt my deſire; 
read . 8 EH qe 


No, your ſoul would be 
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110 THE AM OROUS QUARREL. 


Valere, after having read it. ] Theſe are tender 


words. 
Eraſtus. You know the hw. 
Valere. Yes, it is Lucilia's. 
Eraſtus. Well, this fo certain hope 


Valere laughing, and going away.] Farewel 8e · 
nior Eraſtus. 


Gros-Renard. The man's a foal, ſure: * 
comes it that he ſhould have reaſon to laugh? 


Eraſtus. Faith, he ſurprizes me, and between 


us can't gueſs what the deuce of a myſtery is hid 
under this. | | 
 Gros-Renard. Here comes his valet, I:think. . 
Eraſtus. Yes, I ſee him appear; let us play 
the counterfeit, to ſet him a talking of his maſter's 
amour. 


SCENE IV. 


ERASTUS, MASCARIL, GROS-RENARD. 


_MASCARIL alide. 
URF. never was condition more unfortunate, 
than to have a young and very amorous ma- 
ſter. 

Gros-Renard. Good-morrow t'ye. 

Maſcaril. Good-morrow. 

Gros-Renard. Where tends Maſcaril at this 
hour ? what is his buſineſs? comes he back? * 
he? or ſtays he where he is? 

Maſcaril. No, I'm not come back, for I have not 
been; neither do I go, becauſe Pm ſtopt; nor do 1 
ſay, for this very moment I intend to be gone. 

Eraſtus. Softly, Maſcaril, don't be ſo very ri 

Maſcaril. Hah! ſervant, Sir. 1 


o$ „ ond 
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Eraſtus. You ſeem in a great hurry to be gone. 
from us; what, do we frighten you? 

Maſcaril. I could not think of that, Sir, from 

your courteſy. 

Eraſtus. Shake hands; all jealouſy i is now at an 

end between us; we'll become friends, and my 

flame, which I extinguiſh, leaves free room for your 
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happy deſigns. 
Maſcaril. Would to heave it were ſo! | 1 
Eraſtus. Gros-Renard knows that I turn me 
elſewhere. 


Gros-Renard. It is very true; and I likewiſe 
give up Marinetta to thee. | „ 
Maſcaril. Let us paſs by that point; our rival- 
ry is not ſuch a one as is like to come to a great 
extremity. But is it a thing for certain that your 
worſhip is diſenamour'd, or is it only a jeſt? 
Eraſtus. J have learn'd that your maſter is but 
too fortunate in his amours, and I ſhould be a fool 
to pretend any longer to the ſecret favours which 
that lady grants to him alone. 
Maſcaril. I am overjoyed at this news; befides 
that I was a little afraid of you with regard to our 
deſigns, you wiſely ſlipt your neck out of the col- 
lar: you have done well to leave a place where you 
was only careſs'd out of mere grimace; and T, 
knowing all that paſs'd, have a thouſand times be- 
moan'd the falſe hopes you were fed with. *Tis an 
offence to abuſe a man of honour: but how the 
deuce, after all, did you find out the trick? for the 
mutual engagement of their troth had only Mrs. 
Night, myſelf, and two others for witneſſes: and 
it was thought the knot which now has made them 
happy in each other, was a ſecret to all the world, 
Eraſtus. How! what ſay you? 
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Maſcaril. I. fay that I'm amaz?d, Sir, and can't m 
gueſs who could have told you, that under this ſc: 
falſe colour, that deceiv'd all the world, and you 
too, their unequall'd paſſion had ee thay OY a: re 
private marriage. 
Eraſtus. You lie. ha 
- Maſcaril. Sir, with all my heart. ; 
Eraſtus. You are a raſcal. 4 do 
Maſcan]. Agreed. | * ju 
Eraſtus. And this impudence ee a ſound yo 
drabbing on the ſpot. | 
' Maſcaril; You have entire power. r W. 
Eraſtus. Ah! Gros Renard. | | ; up 
| Gros Renard. Sir. 7 OTE 


FEraſtus. I contradict a-relation which I fear is 
too true. ¶ To Maſcaril.] De you think to w 

Maſcaril. No, no. 

Eraſtus. What! Eucilia is wife to 
Maſcaril. No, Sir, I did but jeſt. 

Eraſtus. Hey! was vou in jeſt, ſcoundrel ?: 

Maſcaril. No, I was not in jeſt. | 
Eraſtus. Is it true then? 

M.,aſcaril. No, no, I don' t ſay that: « 

Eraſtus. What do you ſay then? 

Maſcaril. Alas! I ſay nothing, for fear I ſhould 
fay wrong. 

Eraſtus. Tell me e poſitively. whether this ſtory is 
true or falſe. 

Maſcaril. "Tis what you pleaſe. dent come 
here to diſpute any thing with you. 

Eraſtus drawing his ſword. ] Will you tell me? 
here's ſomething that will untie your tongue with- 
out more ado. 

Maſcaril. It will make ſome fooliſh ſpeech a- 
gain; be pleaſed: rather, if you think fit, to give 
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me quickly a few baſtinadoes, and leave me to 
ſcamper off without murmuring. 

Eraſtus, This is thy laſt moment, 11 3 you oa not 
reveal the whole truth to me. | 

Maſcaril. Alas! I will tell it then; has; per- 
haps, Sir, I ſhall make you angry. 

Eraſtus. Speak: but take great care of ao 
do; nothing ſhall be able to deliver thee from my 
juſt rage, if you ſpeak but one word falſe in what 
vob by, | 8 5 
Ml/jſcaril. I agree to't: break my legs, arms, do 
worſe to me ſtill, kill me, if I in the jeaſt impoſe 
upon you in any thing I have ſaid. 

Eraſtus. Is it true then that they are married? 
 "Maſcaril. My tongue, in this cafe, made a:groſs 
miſtake,-as I plainly perceive; but in the bu- 
ſineſs is juſt as I told you; and it was after five days 
of nocturnal viſits, you ſerving all the while to co- 
ver their ſport. the better, that the day before yeſ- 
terday they were. joined by this knot: Lucilia ever 
ſince makes a leſs ſhew of the violent love ſhe bears 
my maſter, and abſolutely will have him impute 
every thing he ſhall ſee, and all ſne does in your 
favour, to the effect of her high prudence, that 
would tit the diſcovery of their ſecrets. Now, 
Sir, it you are doubtful of the truth of what I tell 
you, Gros-Renard may come one night along with. 


me, and I'll ſhew him as I ſtand: centinel, that we 
have a ou accels to Fer apartment as „on as it 18. 


dark. 
' Eraſtus. Out of my Gght, ads 
Maſcaril. With a 2 good will, 'tis what I 
want. 5 MN 
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Gros-Renard. Well! Sir; we are both bit; if 
all he ſays be true. 

Eraſtus. Ah! the odious raſcal'is but too much 
ſo. I ſee too much likelihood in every thing he 
faid; and Valere's behaviour, at ſight of this letter, 
ſhews plainly their acting in concert, and that this 
certainly ſerves fer a ſham to the paſſion . that 
ungrateful woman returns him. 


SCENE V. 
| 42 | 
ERASTUS, MARINE TTA, GROS-RENARD. 


MARINET TA. | 
COME to. give you notice, that this: evening 
my miſtreſs permits you to ſee her in the gar- 
den. 

Eraſtus. Deceitful emiffiry of a perfidious mi- 
ſtreſs! Go out of my fight, and tell thy miſtreſs to 
trouble me no more with her letters, and that this 
is the way, gipſy, I uſe them, 

0 [Tears the letter, and goes out. 

Marinetta. Hey-day! what's the matter now? 
Pr'ythee, tell me, Gros-Renard, the meaning of all 
this. 

Gros -Renard. Dar'ſt thou to peak to me again, 
iniquitous female? Deceitfub crocadile! whoſe fe- 
lonious heart is worſe than a ſatrap, or a leſtrigon. 
Go, go, carry an anſwer to your lovely miſtreſs, 
and tell her, well and good, that for all her ſupple- 
neſs neither my maſter, nor I, are any. longer fools, 
and that henceforth- ſhe and thee may go to the de- 
vil together. (Exit. 

Marinetta alone.] Poor Marinetta, art thou real- 


I awake ? What devil are they poſſeſs'd with? Is 


on 


wo 
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it thus our obliging favours are received? Mer 
on us! how my miſtreſs will be amazed at this! 


A RE RH APO 
ACT Ik SCENE I. 


one Ser Fr pos 


FROSINA. | 
THANK heaven, Aſcanius, 1 can keep a ſe- 
cret. 

Aſcanius. But are we fecure ko here for 
ſuch a converſation ? Let us take care that no body 
ſurprize us, or overhear our converſation. 

Frofina. We ſhould be much leſs ſecure in the 


houſe; here we may eaſily ſee on all OW and may 


ſpeak with all ſafety. 


Aſcanius. Alas! what pain is it to me to break 
lence! 


Frofina. Hey-day! this muſt be an important 


ſecret then. 
Aſcanius. It is fo indeed, fince I even tell it 


| you: with regret; and which you ſhould not know 
if I could hide it any longer. . 


Froſina. Fie, this is an affront to me, to ſcruple 
opening yourſelf to me, whom you have found of 
ſo reſerved a diſpoſition. in all your concerns.. Me 
who was nurs'd with you, and have kept ſecr 
things of ſo great importance to you! who know 

Aſcanius. Yes, you are already acquainted with 
the ſecret. reaſon which conceals from the eyes of 
the world my ſex and family: you know that I'm 


in this houſe, where have paſs'd my infancy, in 
order to preſerye the inheritance which wauld have 
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_devolv'd to others at the death of young Aſcanius 


whoſe fate is reviv'd by this diſguiſe of mine, and 
for this reaſon I dare to open my heart to you with 
more confidence: But before we go upon this con- 


verſation, Froſina, clear up a doubt that I continu- 


ally fall into: can it be poſſible that Alberto ſhould: 
know nothing of the myſtery which thus diſguiſes 


my ſex, and makes him my father? 


Froſina. Why, truly, I am as much puzzled to 
know what to think of this matter as yourſelf: the 


bottom of this affair is a ſecret to me, nor could 


my mother give me any light into the matter. 
When this ſon died, who was fo much belov'd, 


und who had great legacies left him, even before 


he came to light, by the will of a careful uncle, 
who wallow'd in wealth; his mother made a ſe- 
\cret of his death, n that her buſband, who 
was abſent at that time, would have run mad to 


Wave ſeen the great inheritance, from which tis 


ny reap'd ſo much advantage, devolve to ano- 
ther.” I ſay, to hide this accident, it was thovght 
proper to take you into our family, where you was 
nurs'd up; your mother agreed to this cheat, which 
filPd up the place of this ſon again; and ſecrecy 
was promis'd for a few preſents. Albene has ne- 
ver known it from us, and as for his wife, having 


kept it in her breaſt for more than twelve years 


and the illneſs ſhe died of being ſudden, her unex- 
pected death prevented any thing from being dil: 
covered by her: but notwithſtanding, I perceive 
that he holds intelligence with your real mother. 
T know too that in pri vate he does her ſome kind 
neſs, and perhaps he does not do this for nothing. 


On the other hand, he would bring you to marry, 


and as he intends the match, tis a puzzling ory; 
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unleſs he knows the impoſture without knowing 
your ſex, But this digreſſion has inſenſibly car- 
ried-us too far out of the, way,. let us return to the 
ſecret, which I'm very eager ta hear. 

Aſcanius. Know: then that Cupid can't be is 
ceiv'd, that my ſex has not been able to diſguiſe it- 
ſelf from his eyes, and that his ſubtle ſhafts have, ö 
under the habit that I wear, reach'd the heart of a \, 
weak woman: in ſhort, l'm in love. | ' yl 

Froſina. In love! | | 

Aſcanius. Soft, Frofina;, dont 10 quite ald 
niſh' d; tis not time yet: for this wounded heart 
has ſomething elſe to tell you, that mae 
niſh you. 

Froſina. What's thar? 

Aſcanius. I'm: in love with Valere. | 

Froſina. Hah! you are in the right, to love one 
from whoſe family your impoſture takes a great ins - 
o heritance, and who, if he had the leaſt notice of 

your ſex, would preſently regain it: this 1 Is; min a 

greater ſubject of aſtoniſwVment. 
>" Aſcanius. I have ſomething to furprize you! il 
more with: I am his wife. 
ch Frofina. O heavens! his wife? 
Aſcanius. Yes, his wife. 
— Froſina. Ha! this outdoes all 500 giz ig be · 
yond all my reaſon. 

Aſcanius. This is not all yet. 

Frofina. Not yet! | 

Aſcanius. I am his wife, I ſay, Wide his 
. knowin g it, nor has he, the leaſt Moy of what real - 
ly am. 

Froſina. Nay then I er 3 cd will? rea- 
"5 WW fon: no more about it, my ſenſes are confounded at 
erery word, It is all a riddle to me. | 
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x18 THE AMOROUS QUARREL-. 

Aſcanius. III explain it to you, if you will but 
| hear me. Valere, bound in my fiſter's chains, ap- 
peared to me a lover worthy to be hearken'd to: I 
could not bear to ſee his paſſion diſdainfully reject- 
ed, without being a little intereſted for him at 
heart: I would have had Lucilia take pleaſure in 
his converſation, I blam'd her ſeverity, and blam'd 
it ſo effectually, that I myſelf, without being able 
to help it, enter'd into all thoſe ſentiments which 
ſhe could not entertain: twas in talking to her 
that he perſuaded me, ſuffering myſelf to be over- 
come by thoſe fighs which he threw away; and 
thoſe vows' of his which were rejected by the ob- 
ject he was enamoured with, were like conquerors 
receiv'd into my breaſt. Thus, Froſina, my too 
weak heart, alas! fell a victim to aſſiduities which 
were directed to another, receiv'd a wound by a 
rebounded ſtroke, and with mighty uſury paid an- 
other's debt. At laſt, my dear, at laſt the love I 
had for him, forc'd me to declare myſelf, but under 
a borrowed name, and this too amiable lover thought 
he had found in me, one night, Lucilia favourable 
to his vows, and I managed that converſation ſo 
well, that he found nothing of the difguiſe. Un- 
der this deceitful veil, which was ſo pleafing to his 
deluded imagination, I told him, that my heart was 
enamour'd with him, but that finding my father 
was of another opinion, I ow'd a ſeeming compli- 
ance to his commands; that therefore we muſt 
make a ſecret of our love, with which the night 
ſhould be only acquainted, and .that our private 
converſation muſt be avoided by us in the day time, 
for fear of doing any miſchief. That he ſhould 
look on me then with the ſame indifference that he 
did before we had any intelligence together; and 
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that on his part, as well as mine, nothing ſhould 
be diſcovered either by geſture, word, cr writing. 
In ſhort, without entering into a detail of the arts 
I put in practice to enſure myſelf ſucceſs, I have 
ſecured -the mou I mentioned to you as a huſ- 
band. 

Froſina. 80, ſo, why amazing talents you are 
miſtreſs of! Would one think it of her with that 
cold mien? However, you have been pretty haſty 
here; for though I grant that the thing has ſuc- 
ceeded hitherto, don't you think fit to regard the 
iſſue of it, which can't long be conceal'd? 

Aſcanius. When love is ſtrong, nothing can 
ſtop it, its own projects can alone ſatisfy it, and 
provided it art ĩves at the mark it propoſes, it looks 


upon every thing afterwards as a mere trifle, But 


the reaſon of my now diſcovering myſelf to you is, 
for the ſake of your advice, which may—But here 
comes my huſband. 

SCENE u. 


 VALERE, ASCANIUS, FROS INA. 


VALERE. 


TJ afraid I break in upon your converſation ; . 


if my preſence is any interruption III retire. 

Aſcanius. No, no, you may very well break 
off our converſation, ſince you as the cauſe of i it. 

Valere. I the cauſe of it? 

Aſcanius. You n 

Valere. How ſo? 

Aſcanius. I was ** chat if I had * A 
woman, Valere would have been too well able to 


pleaſe me; and if I were the object of all his vows, 
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120 THE AMOROUS QUARREL- 


T ſhould: make very little heſitation to make him 


happy. 
Valere. Theſe proteſtations don? t coſt much, 


fince there is ſuch an obſtacle to their effect; but 


I fancy you would be hard put to it to make ſo o- 
bliging a declaration, if any benen accident 
ſnould put you to the proof. | 

Aſcanius. Not at all: I tell you that if 1 reign= 


ed in your heart, I would very willingly crown 


your paſſion... 
Valere. But- ſuppoſing there ſhould: be A perſon 


in the world with- whom your good offices might 
render my future life happy? ? 


Aſcanius. I could very<ill anfwer that requeſt, 
Valere. This , 18. not b nr | 


wh 


ka What, Valere! if I were 2 Stan, | 
and. lov'd you tenderly,. would you unjultly go to 


engage my promiſe to aſſiſt your paſſion for ano- 
ther miſtreſs? Such a painful taſk would not do 
for me. 


Valere. But that not being the Hine 


Aſcanius. What I have ſaid to you, I have ſaid 


as a woman, and you ought to take it ſo. 

Valere. So then I muſt not at all pretend to the 
good-will-you have for me, Aſcanius, unleſs hea- 
ven works in you a miracle; that is, if you are 
not a woman, farewell to your affection; there's 
nothing elſe can make you intereſt yourſelf for me. 

Aſcanius. I am of a more delicate temper than 
you imagine, and the leaſt ſcruple offends me; 
when love's in the cafe I am always fincere ; Ul! 
not promiſe to ſerve you, Valere, if you don't at 
leaſt abſolutely aſſure me that you have the ſame 
ſentiments for me, that you are tranſported with a 
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like warmth of friendſhip, and that if I were a wo- 
man, no ſtronger paſſion ſhould get the better 1 
that by which I liv'd for you. 


Valere. I never before heard of ſuch a jealous 


ſcruplez but, as new as it is, the affection is obli- 
ging to me, and here I promiſe you whatever you 
require of me. 

Aſcanius. But without deceit pe, 

Valere. Yes, without deceit. 

Aſcanius. If *tis true, henceforth I endl you, 
your intereſts ſhall be mine. 

Valere. I have an important myſtery to tell you 
by and by, in which the effect of thoſe words will 
be neceſſary to me, 

Aſcanius. And I have likewiſe a ſecret to diſ- 


cover to you, which will give you an opportunity 


to prove the fincerity you have vowed. 
Valere. Hey-day! how can that be? 


Aſcanius. The thing is, that .I have a love-af- 


fair which I dare not reveal, and you have power 
enough over the object of my paſſion to de able to 
make my lot happy. ; 


Valere. Explain yourſelf, A and de affur- 


ed beforehand that your happineſs is certain, if ?tis 


in my power to procure it. : | 
Aſcanius. You promiſe here more than vou Ie 
magine. 
Valere. No, no; tell me the perf fog whom 
you employ me. 
Aſcanius. *Tis not yet a proper time; but 'tis 
one that's nearly related to you. | 
Valere. Your diſcourſe ſurprizes me: pray hea”, 
ven my ſiſter 
Aſcanius. This i is not a dernen time to explain 
myſelf, I tell you. 
Vo. I. * 
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422 THE AMOROUS -QUARREL. 
Valere. Why ſo? | 
Aſcanius. I have a reaſon for it. You ſhalt 

know my ſecret when I know yours. 

Valere. I muſt have another's leave for that. 

* Aﬀcanius, Get it then, and when we unfold our 
paſſions, we ſhall fee which of the two will —_ 
His word. 

Valere. Adieu, Jam content with that. 

Aſcanius. So am I, Valere. Exit Valere. 

Froſina. He imagines he will find in you the 
aſſiſtance of 7 a brother. 


8 0 E N E III. 


LU CI LIA, AS CANI U 8, e 
Fe) MARINE T TA. 


Lu ah L14 to Marinetta. 

ES, I am determined, this is the only means 

J have left of revenge; and if this action be 

fufficient to torment him, tis all the pleaſure my 

heart could propoſe ——BHtother, you perceive a 

change in me; I am now reſolved, after ſo much 

#1 uſage, to encourage Valere, and my love turns 
on that fide at ꝓreſent. 

Aſcanius. What do you ſay, ſiſter? how! change 

ſo ſuddenly? his inconſtancy ſeems to me very 

ſtrange. 

Lucilia. Yours ſurprizes me with more reaſon ; i 
Valere was the object of your good ſervioes once: 
I have known you accuſe me on his account, of 
caprice, blind cruelty, pride, and injuſtice z and 
now when Lreſolve to love him, you ſeem diſpleaſed 
with my intention, and l find you ſpeaking againſt 
his intereſt. 


THE AMOROUS QUARREL. 223 
Aſcanius. I leave his, ſiſter, to embrace yours; 
I know that he is liſted under the command of an- 
other, and it would be a diſhonour to your charms 
if you call him back, and he does not come. 
Lucilia. If that's all, I'll take care of my ho- 
nour; I know what I'm to believe of his heart ; 
he has very intelligibly laid it open to my ſight ; 
ſo you may diſcover my ſentiments to him without 
any fear: or-if you reſuſe to do it, my own mouth 
ſhall let him know that I am touched with his paſ- 
fion. What! you ſtand thunderſtruck, brother, a at 
theſe words! 
Aſcanius. Oh! ſiſter, if I have any influence 


with you, if you are ſenſible to a brothez's intrea- | 


ties, quit any ſuch deſign, and don't take away Va- 
lere from the love of a young creature whole inte- 
reſt deeply touches me, and whom, upon my word, 
you ought to be concerned for; the poor wretch 
loves him to diſtraction; to me alone ſhe diſcloſes 
her flame, and I perceive in her heart ſuch a ten- 
der affection as might ſubdue the moſt unrelent- 
ing heart: yes, you would pity the condition of 
her mind, if you knew what ſtroke you threaten 


| her paſſion with; and I ſo well feel the grief -ſhe 


would be in, that I'm certain, ſiſter, ſhe'd die of 
it, if you rob her of the lover whom ſhe adores. 
Eraſtus is a match that ought to ſatisfy you, and 
the mutual affection you have for each other— 

Lucilia. Brother, enough: I don't know for 
whom you are concerned; but pray, let us give o- 
ver this diſcourſe, I beg of- wks and leave me to 
conſider a little; - 

Aſcanius. Well, aud ſiſter! you'll drive me 
to deſpair, if 1 er, your deſign into execu- 
tion. i — 
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1424 THE AMORUOUS. TO Rees 


8e N 'E IV. 
© c4dn4; ge 


MARINETTA. 
OUR reſolution, Madam, is very. haſty. 

Lucilia. A fond heart weighs nothing when tis 
once affronted, it flies to its revenge, and eagerly 
Jays hold of whatever it thinks can ſerve its reſent- 
ment. The traitor! to ſhew this extreme * 
tence! 

Marinetta. I declare I-am not yet ee 
From my. ſurprize; and though 1 ruminate upon it 


to eternity, 1 ſhould never be able to conceive the 


meaning of it: for in ſhort, never did heart open 
itſelf in a handſomer manner at the raptures of good 
news, for he was ſo:tranſported with the kind det- 
ter, tliat he no leſs than deify'd me; and yet at this 
other meſſage, never was poor girl treated ſo-ſcur- 
vily. I. can't imagine what could happen in ſuch 
a few moments to occaſion fo great a change. 

Lucilia. Nothing could happen which could 
give him uneaſineſs, nor ſhall any thing ſecure 
him from my. juſt hatred. What! would you look 
for any ſecret reaſon for this affront but his own 
baſeneſs? Will the-unfortunate letter, which I nov 
accuſe myſelf for, ſuffer the leaſt excuſe for his 

indignity ? 

Marinetta. Why, ki I find you are in the 
right, and that this quarrel is flat treachery. We 
are bit, Madam; and yet we cannot help liſtening 
to theſe faithleſs wretches, who chant out wonders 
to us; who, to hook us in, feign ſo much languith- 
ing; we let our rigour melt to their fine words, 


THE AMOROUS QUARREL. 125 
and give up ourſelves to their proteſtations, weak 
as we-are: ſhame on our tolly, and a ns take 
the men! 

Lucilia. Well, well, let him bel and d 
at our expence, he ſhall not have cauſe to triumph 
upon it long; for II let him ſee that a generous 
ſoul, when injured, can ſpeedily fubſtitute hatred 
5 in the room of flighted favours. 

Marinetta. At leaſt, in ſuch a caſe, tis a great 

happineſs to know that they have no advantage o- 


ver us. Marinetta was in the right, whatever they 9 
may ſay of it, to ſuffer nothing one night when 9 
d ſome people were in a very merry humour. An- H 
it other, in hopes of matrimony, would have liſtened. 1 
e to the temptation; but neſcio vos, quo I. 3 
n Lucilia. What impertinence! and what an un- 4 
d ſeaſonable time you have choſen for ſuch ſallies FE | 
t- In ſhort! I am ſenſibly touch'd at heart, and if e- 1 
is ver that perfidious lover ſhould, by good fortune, \ohl 
. (which I am in the wrong, I think, at preſent, to | 1 
bh BY conecive' any hope of,, for heaven has taken too [| 
much pleaſure in afflicting me, to put it in my power 4 
1d to be reveng'd of him,) whenever, I ſay, by a propi - A 
e tious: chance, he ſhould return to offer me his life 1 
ok 2s a facrifice, and at my feet to declare his deteſta- "7 
n tion of this day's behaviour, I charge thee, on thy 1 
OW duty, never to ſpeak to me in his favour; on the 4 
his contrary, I would have you expreſs your zeal by 4 


tſetting fully before me the greatneſs of his crime: 
the and if my heart ſhould be tempted by him ever to 


4 WN 
* — A 0. AR. 
; EL E” Lats) 
e 


We : | deſcend to any meanneſs, then ſummon up all your 
ing regard for your miſtreſs; ſpeak boldly, ſpare me 
ers not, but bid me to hate him as I ought. 

in- - Marinetta. Oh! don't fear, leave that to me; I 
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rather be a maid all my life than that my fat raſ- 


cal ſnould give me any liking to him 28 11 
he comes 


MARINE TTA, LUCIL IA, ALBERTO. 


4L BERT o. 
vo in again, Lucilia, and bid the tutor come 
to me; I want to know the reaſon of that 


gloom and een which I have. obſerved * late 
in Aſcanius. 


SOD. 
8 Anno alone. 


NTO what's * nee * aiſquiet does 
one unjuſt action caſt us! My heart has long 
ſuffer'd a great deal of puniſhment for forging 2 
ſon, through my too great avarice; and when 1 
conſider the miſchiefs that I'm plung'd into, 1 
heartily wiſh T had never thought on't. Sometimes 
Pm afraid of beholding my family involved in mi- 
ſery and ſhame by the cheat's being difcover'd ; 
ſometimes I fear a hundred accidents that may. hap- 
pen to this ſon, whom it concerns me to preſerve. 
If any bufineſs happens to call me abroad, Pm ap- 
prehenfive of this ſorrowful news at my return; 
ſoh! don't you know it? have they told vou of it? 
your ſon has a fever; or his leg or arm is broke. 
In ſhort, whenever I have the leaſt time for reflec- 
tion, a thouſand different apprehenſions are conti- 
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nually entering into ** head. ——But here comes 


the tutor. 


8 C E N E vn. 
ALBERTO, METAPHRASTU 8. 


METAPHRASTUS. 
ANDATUM tuum curo diligentur.. 
Alberto. Maſter, I want to- 
Maſter is derived from magis 
ter; tis as though oY ſhould my three times 
greater. 
Alberto, May! eit I knew thatz but i in good: 


time be it fo. - Maſter the ——— 


Metaphraſtus. Proceed. 

Alberto. So I would proceed, but an you pro- 
ceed to interrupt me thus. Once more then, ma- 
ſter, for the third time: my ſon gives me great un- 


eaſineſs; you know that I love him, and that I have 


always carefully brought him up. 

Metaphraſtus. Tis true: Filio non poreft prac 
ferri nifi filius. He 

Alberto. Maſter, in common diſcourſe this jar · 
gon is not at all neceſſary, I think; I believe you 


_ a great Latiniſt, and a ſworn doctor; I rely on thoſe 


who aſſur'd me ſo: but in a converſation that I de - 
ſign to have with you, don't go to diſplay all your 
learning, to play the pedant, and to ſplutter out a 


hundred words upon me, as if you were ina pul- 


pit preaching. My father, though he was a wiſe 
man, and a great ſcholar, never taught me any 
thing but my maſs-book, which, though I ſaid it 
daily for fifty years, is ſtill high Dutch to me. 
Therefore let me beg you to lay aſide your prodi- 
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gious learning, and adapt your ä to = 
weak underſtanding. 

Metaphraſtus. Be it ſo. 0 

Alberto. To come to my ſon then. Matri- 
mony ſeems to frighten him, and whatever match 
I ſound his heart upon, he is cold to it, and draws 
back. 

Metaphraſtus. Perhaps he may be of the bis: 
mour of Mark Tully's brother, which we find ſet 
forth by bimſelf in his ſpeech to rhe and which 
the. Greeks call Atanatos. : 

Alberto. For heaven's ſake, thaw INE ſchool- 
maſter, I beg of ye to have done with the Greeks, 
the Albanians and Eſclavonians, and all the other 
nations you want to talk of; they and my ſon have 
DOE to do together. 

Metaphraſtus. Well then, your fon?- 


ene ent ten wütet be 1 


ſome ſecret: paſhon or not; but ſomething troubles 
him, or Im much deceiv'd; and I perceiv'd him 
yeſterday, without his ſeeing me, in a corner of a 
wood where no creature ever goes—— _.. 

Metaphraſtus. In the receſs of a wood, you mean, 
a recluſe — 9-H E ee ys * in 
ſeceſſu lo eus — 

Alberto. How the 4 3 Virgil ſay ho, 


; Geek I'm certain in that ſecret ” there was not 


a creature but us two. . 
 Metaphraſtus. I quoted Virgil as a hm au- 

| than, who makes uſe of a better expreſſion than 

that-of your's, and not as a witneſs of what you fow 

. yeſterday. 

Alberto. I tell you wh I neither want a more 

- Choſen, term, author, or witneſs, and 1 * own 

teſlimony 1s here ſufficient. | 
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Metaphraſtus. However, you ought to chuſe the 
Nees which are uſed by the beſt authors; tu vi- 

1 vendo bonos, as the d is, ſcribendo, ſequare 

16 r | 

1 Alberto. Good man, or rather a will chow 

| hoes me without diſputing? 

/ Metaphraſtus. It is a precept of Quintilian' 8. 
Alberto. Plague take the babbler!- 
Metaphraſtus. And thereupon he ſays a very 

learned thing, which you would moſt A be 

glad to hear. 

Alberto. The deuce taks thee for a puppy! 
Oh! how ſtrangely am I tempted to. apply. ſome- 

thing to thoſg chops! 

Metaphraſtus. What makes you thus choleric? 
What is it you would have of me? 
Alberto. I have told you twenty times that I: 
would. have you hear me when I ſpeak. 

 Metaphraſtus. Oh! undoubtedly, you ſhall. be. 
fatisfred if that's all; I am hlent.. 

Alberto. You do wilely... 

Metaphraſtus. I am ready to bear you. 

Alberto. So much the better. 

Metaphraſtus. May I die if I ſay another word.. 

Alberto. Heaven grant that. 5 

Metaphraſtus. Lou ſhan't accuſe me of talka- 
tirepoſs ˙² ]T! - -: 17 1D ion wgth 

' Alberto. Be it ſo. | 

Metaphraſtus. Speak when you will. 

Alberto I'm going to do it. 
Metaphraftus. And dont fear any 3 more inter- 
ruption from us. P 
Alberto. That's enough. }. - 
Metaphraſtus. I am more bun dual th than ay one! 
Alberto. I believe ſo. 
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Metaphraſtus. I have promis'd an, noting. 
Alberto. *Tis ſufficient. 

.\Metaphraftus. From this moment Im dumb. 

Alberto. Very well. 

- Metaphraſtus. Speak; come on: Pll give you 
a ne at leaſt; don't complain of my want of 
ſilence again; I won't ſo much as _ wy mouth. 

Alberto aſide. ] Villain! 

"M Metaphraſtus. But pray be 00 Lince 1 hear 

a long time, it is oy en that I n in my 

turn. i | 

Alberto. Deteſtable blockhead! TE ER 

Metaphraſtus. Hey! good lack! would you have 
me hear always? Let me partake of ſpeaking, or II 

be gone. 

Alberto. My patience: is 8 
Metaphraſtus. What, will you proceed? not 

done yet? per Jovem, Pm cloy'd. _ | 

Alberto. I have not ſpoke a 

- Metaphraſtus, Again? good heavens! what an 
harangue! can nothing ſtop the current of it? 

Alberto aſide.] I am mad. 

Metaphraſtus. Still? O what a ſtrange torture! 
hey! let me ſpeak a little, I conjure you; a fool 
that holds his tongue does not diſtinguifh himſelf 
from a wiſe man. | 


Alberto. S' death! 1 make thee hold chine. 


8 C E N E vi. 
METAPHRASTUS alone. | 
ROM thence comes very properly that ſen- 


tence of the philoſopher: © Speak, that I 
% may know thee.” Therefore if the power of 
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fpeaking is taken from me I may as well be diveſt- 
ed of my humanity, and change my eflence for 
that of a beaſt. I ſhall have the head · ach theſe 


eight days. O how I deteft great talkers! But 


what? if learned men are not. heard, if people 


would have their mouths always clos'd, the order 
of every thing muſt then be overturned; the chic- 
kens in a little time will devour the fox; young 
children remonſtrate to old men; the lambs take 


pleaſure in purſuing the wolf; the fool make laws; 


women go to battle; judges be try'd by criminals; 
and maſters whipt by the ſcholars; the ſick man: 


preſcribe to the phyſician; the timorous hare— 


8 C. EN E N 


3 


ALBERTO, METAPHRAST USG. 


are es rings a bell i in tho's ears of Metwhaifios, 


and drives: him off.] 


M-ETAPHRASTUS: 
ERCY on me! Help, help! 


ACT. ITE. SCENE I. 


. 
MASCARELs, 


-E frequently find that ſucceſs W a 

raſh defign; and it is the buſineſs of e- 
very one to extricate himſelf as well out of a bad 
affair as he can. As for me, who have imprudent- 
ly talked too much, the readieſt remedy. I could 
MY 
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have recourſe to was to puſh my point, and imme- 
diately tell our old patron the whole intrigue. His 
ſon, that perplexes me, is a giddy-brained mortal. 
The other devil, by telling what I diſcovered to 
him, has made a rent in our jacket: however, be- 


fore his fury can be kindled, fomething fortunate 


may happen for us, and the old men may agree a- 
mongſt themſelves. This is. what I am going to 
attempt, and for that purpoſe have brought a meſ.- 
305 from my maſter to old Alberto. f 
en at Alberto . 


noel Mao 


* 


rr nn 
©4172 ro. 
HO knocks? 

Maſcaril. A friend. 

Alberto. Hey-day, what could being thee hither, 
Maſcaril ? 


Maſcaril. 1 come; Sir, to bid you good -mor. 


row. 
Alberto. Hah! truly you take a great deal of 
pains. Good-morrow then with all my heart. 
[Going. 
Maſcaril. The . is quick! What a blunt man 
ris! But I'm not ſo eaſily put off. [Knocks. 
Alberto. Again. 
Maſcaril. You have not wa me, Sir 
Alberto. Didſt thou not bid me good-morrow. 
Maſcaril. Yes. 


Ty 


1 Wee good. morrow, ings 5 
= ag n _ him. 
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Maſcaril. Yes; but I come likewiſe with Sig 


nior Polidor's compliments to you. 
Alberto. Oh! that's another thing. Has thy 


maſter. order'd thee to make his compliments to | 


me? gy 
MNaſcaril. Tes. 
Alberto. I. am ann him; eo, I wiſh him all 
happineſs. - | [Goes out. 
_ _ Maſcaril. This man is an enemy to ceremony. 
| CKnocks. ] I have not finiſh'd his compliment, Sir, 
he would deſire one thing of you inſtantly. 
Alberto. Well, whenever he pleaſes, I am at 
his ſervice. | 
Maſcaril ſtopping him. Pray 40 Sir, and hear 
me out. He deſires to talk with you a moment 
about an important affair, and he'll come hither. 


Alberto. Hey! what affair can it be that makes 


him defire to talk with me? | 

Maſcaril. A great ſecret, I tell you, which ke 
has this moment diſcovered, and which, certainly, 
greatly concerns you both. I have now delivered 
my mellage. Sir, 7! ſervant. ä 


SCENE III. 
ALBERT 0 alone. 


OOD heavens! how I tremble; we have 

little/acquaintance together, and, what can 
bring him'ts me now? Some tempeſt is going to 
overturn my deſigns, and this ſecret 1s certainly 
that which I fear.” The hope of intereſt has made 
ſomebody unfaithful to me, and ſo there's an eter- 
nal blot upon my honour; my impoſture is diſco- 


ver'd. O how difficult it is to keep the truth long 
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134 THE AMOROUS QUARREE. 
conceaPd! How much better had it been for me, 
and my reputation, to have follow'd the inſtigati- 
ons of a juſt fear, by. which I have been twenty 
times tempted to give up to Polidor an eſtate which 
I owe him, to prevent the clamour this ſtroke will 
expoſe me to, and cauſe every thing to paſs in ſi - 
lence! But, alas! tis over, there's no longer an 
opportunity, and this wealth which wrongfully 
came into my family, won't be taken out of it, 
without carrying away the greateſt _ 1 mine 
—_ with it. : 


SCENE IV. 


—Þ 0 1e. 4L B ERTO. 


PoLI1DoR not ſeeing Alberto. 
O be thus marry'd without one's knowing a- 
ny thing of it! Can this action end well? I 
know not what to think on't, and I dread the con- 
ſequences from the great wealth and juſt anger of 
the father — But I fee him there alone. 
Alberto. O heavens! here comes Polidor. 
Polidor. I tremble to accoſt him. 
Alberto. Fear keeps me back. 
Polidor. How ſhall F begin? 
Alberto. What ſhall I ſay? 
Polidor. He ſeems much diſturbed. 
Alberto. He changes colour. . 
Polidor advancing.] I ſee, Signior Alberto, by 
the trouble that appears in your eyes, that you know 
already the unhappy affair that brings | me. to — 
place. 
Alberto. Alas! 1 know it but too well. 


Polidor. Tou might well be ſurpriz'd at the 
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news, and I could ſcarce believe what I juſt now 
heard. | 
Alberto. I ought t to bluſh with Aan and con- 
fuſion. 

Polidor. I think ſuch an action culpable, and 
don't pretend to excuſe the guilty. 
Alberto. And yet heaven i is merciful to the vil- 
eſt ſinners. 
Polidor, That's what ought to be confider'd by 
you. 
Alberto. One thould be ae ne 
Polidor, That's moſt certain. 


Alberto. Mercy, for heaven's ſake, mercy, Sig- 


nior Polidor! 
Polidor. Tis I who now PPE it of you. 
Alberto. Upon my knees I beg it! 
Polidor. Lought rather to be in that poſture than 
W 5 | : = > 
1 Alberto. Have ſome pity on my misfortune. 
Polidor. After ſuch an injury 10 am the —_ 
ant. 
Alberto. You break my heart with this good- 
neſs. 
Polidor. You confound me ; with ſo. much * 
mility. ; 
Alberto. ann more ; pardon. 
Polidor. Alas! do you pardon. 
Alberto. I'm very ſorry for this action. 
Polidor, And Pm wuck's to the * degres ” 
the ſame, = 5 > 
Alberto. I preſume to conjure you not to let ie 
be made public. 
Polidor. Alas, Signior Alberto! 1 with i noehing 
elſe. 


Alberto. Let us preſerve. my n 
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136 THE AMOROUS| QUARREL. 

Polidor. Oh! yes, I'm diſposꝰd to do't. 
Alberto. As to the money you muſt have, you 

yourſelf ſhall determine it. EIT 
Polidor. I defire no more than what you are 


freely willing to give. I leave that entirely to your 


option, and ſhall-be happy if you are contented. 
Alberto. Ha! what a godlike man! what ex- 
ol of ſweetneſs! 
- Polidor. What ſweetneſs in yourſelf after eh 2 
misfortune |! 
Alberto. May all your aids 3 
Polidor. May heaven preſerve you. 
Alberto. Let us embrace like brothers. 
Polidor. I conſent to't, with all my heart, and 
am , much rejoiced that all's ak. in a n a- 
greement. | | 1 
Alberto. I thank W for t. | 
Polidor. Pray don't counterfeit any thing, your 
reſentment gives me room to fear; Lucilia having 
committed a fault with my ſon, and as you are 
powerful both in wealth and friends—— _ 
Alberto. Hey! what do you mean by faults 
and Lucilia, and my ſon, and 
Polidor. Enough, let's not begin a uſeleſs ail. 
cats; I own my fon is greatly to blame in the 
affair, nay, if that will be any eaſe to you, I'll own 
that he alone is in fault; that your daughter had 
too refin'd a virtue to have ever made this diſho- 
nourable ſtep, without the inſtigation of a wicked 
ſeducer: that the traitor has betray'd her innocent 
modeſty, and thus deſtroy'd the expectation of your 
conduct. But fince the thing is. done, and ac- 
cording to my wiſhes, we are friends Again, let us 
have nothing of it over again, but repair the offence 
by the ſolemnity of a happy alliance. 
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Alberto aſide.] Oh heavens! what a miſtake is 
this! what do I hear? Hiall here from one trouble 
into another as great.' In theſe different tranſports 


I know not what to anſwer, and if I ſpeak a m_—_ 


I'm afraid of confounding myſelf. | 
Polidor. What are you thinking of, _— Al- 
berto? 6 
Alberto. Nothig. Let us defer, pray, our con- 
ference for a while. I feel a ſudden . which 


8 0 EN E V. 
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CAN look into his ſoul, and read what di- 
ſturbs him, and though his reaſon guided him 


at firſt, his diſpleaſure is not yet quite appeas' d. 
The image of the affront returns to him, and he 
endeavour'd, by leaving me, to diſguiſe the trouble 


he was tortur'd with.” I take part in his confuſi» 
on, and his grief touches me. A little time muſt 


ſettle his mind: ſorrow receives a double addition 
from being reſtrained: but here comes the fooliſh 


boy. 


- \ Ms * 


Se EN R N 


r 1 DR, VALERE. 
er Nen ne 7 pos 


T. 0 young ſpark, your fine behaviour grieves 
your poor old father every mement:; you act 


new wonders every aps and we never hear of any 


thing elſe. _ : : 
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Valere. What do F att every day, that's ſo very 
criminal? By what do Fo much merit er" 8 
diſpleaſure? | 

Polidor. I am, doubtleſs, a WRAY man, and of 
a terrible humour, to accuſe fo wiſe and dutiful a 
child. Why, he lives like a faint; and is in the 
houſe at prayers from morning to evening. To 
ſay that he perverts the order of nature, and turns 
day into night, O! tis a grand deceit! That he 
neither regards father nor kindred, upon twenty oc- 
eaſions; horrible falfity! That he was very lately 
matchꝰd to the daughter of Alberto, by a ſtol'n wed- 
ding, without fearing the mighty diſorder that would 
follow: they take him for another, fure! The poor 
innocent creature does not ſo much as know what 
I mean! Oh! thou raſcal, whom heaven has ſcnt 
me as the puniſhment of my fins, wilt thou always 
follow thy own imaginations ?: and ſhall I never ſet 
thee do one wiſe action before my death? Exit. 


- 'Valere alone, muſing.} Whence can' all this 


proceed ? my perplex'd mind can find none to ima- 
gine it of, but Maſcaril: but he'll ne'er confeſs it 
to me; I muſt make uſe of ſome addreſs, = 1 * 
myſelf a little in my as paſſion. 


S S EN E VI. 
VALERE, MASCARIL, 


VALERE. 
A S$CARIL, my father; wan I ory now 
 faw, knows all our ſecret. 1848. 
Maſcaril. Does he e % n 
Valere. Ves. 


Maſcaril, How the FTE 4 he know it 7 


as ai. .o v4 2&4 ax 


8 1 


8 pry 
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Valere. I don't know one on whom to fix my 
conjecture; but, in ſhort, the buſineſs has had fuch 


: ſucceſs, that 1 have all the reaſon in the world to 


be W ——_d he has not ſaid a croſs word to me 
upon't; he excuſes my fault, and approves my 
flame, and I cannot imagine what made him fo 
tractable. ! 

Maſcaril. And what would you ſay to me, Sir, 


if it was 1 who had procured this good formme-tar 


8 
? Valere. Oh, very well, Sir, I * what * are 
driving at. 

Maſcaril. Tis I, I tell you, I, an your knher 
knows it from; and who have produc'd this favour- 


able conſequence for you. 


Valere. Well, but are you really in earneſt? 

Maſcaril, The devil take meif I jeſt, and if: it is 
not thus. 

FVoalere drawing his fred J And may he take 
me, if 1 do not immediately reward thee for it. 

Maſcaril. Hah what now, Sir? I bar ſurprize. 

Valere. Is. this the fidelity you promis'd me? 
re my counterfeiting, you would never have 

wr'd the trick, which I juſtly imagin'd you had 

dad me. Thou raſcal, whoſe tongue has been 


too able to provoke my father againſt me, and ut 


terly ruin me; thou ſhalt die without ſaying ano- 


ther word. 


Maſcaril. Hold, hold, Sir, my ſoul is not in a 
good condition for death. Pray now ſtay, and ſee 
the ſucceſs this adyenture will have. I had good 
reaſons which made me reveal a marriage, which 
you yourſelf could ſcarcely conceal: *twas a ma- 
ſter-piece of policy, and you'll find that the iſſue 
will condemn the fury you are in. Why ſhould 
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140 THE AMOROUS. QUARREL. 
you vex yourſelf, if your defires are fully ſatisfy'd 
through my care, and an end be put to the nn 
you at preſent lie under? 5 
Valere. And what if all _ talk dh this is no- 
thing but flams? | 
Maſcaril. Why then you'll have time PR, to 
kill me. But in ſhort, my projects may prove ef. 
fectual; heaven will do for its own, and you'll be 
eontent in the end, and thank me for my good con- 
duct. 
Valere. Well, we ſhall fee. But Lucilia 
Maſcaril. n. ak comes her father. 


SCENE, vin. 
ALBERTO, VALERE MASCARIL. 


A LBERTO not ot ſeeing Valere.. 2 
HE more I recover from the perplexity 1 
was im at firſt, the more I find myſelf di- 
fturb'd at this ſtrange. ſtory, which gave ſuch a 
dangerous change to my fear; for Lucilia main- 
. tains that tis all a jeſt, and has talk'd to me in 
a manner that has taken away all ſuſpicion. 
Ha! Sir, is it you whoſe notorious boldneſs makes 

a jeſt of my honour, and invents this baſe ftory ? 

Maſcaril. Pray, Signior Alberto, make uſe of 2 
little more gentle tone, and don' t be ſo mp7 with 
your ſon-in-law. 

Alberto. How |: ſon-in-law, raſcal? it is my O> 
Pinion you have been the chief plotter of theſe in- 
famous doings; or that 2 l is all of om gn 
invention. , 
.Maſcaril. I fre e nothing here to. ra you in a 
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Alberto. Do you think it right, pray, to deſame 
my daughter, and to * fucks ſcandal-on a whale 
family? 

Maſcaril. He's ready to do your will in every | 
thin 

Aa What would 1 have him to * but tell 
the truth? If he had conceiv'd a paſſion for Luci- 
lia, his purſuit of her ſhould have been honourable 
and handſome; he ſhould have apply d to her on 
the ſide of duty, and ſhould have aſk'd her father's 
leave, and not have recourſe to this contrivance, 
which gives ſuch a ſenſible ſtroke to modeſty. 

Maſcaril. What! is not Lucilia privately engag · 
ed to my maſter? 

Alberto, No, raſcal, nor never ſhall be ſo. 
Maſcaril. Softly; if *tis true that this thing is 
done, will you approve of that ſecret chain? 


Alberto. And ſuppoſing it to be falſe, will you 


be contented to have thoſe raſcally bones * yours 
broken? 3 

Valere. Tis ſy; Sir, to makes it appear to you 
that he ſays true. 

Alberto. Good, there's —_ A 8 ma- 
ſter of ſuch a man. O what impudent liars! 

Maſcaril. As I am a man of honour, tis ſo as 
Lay. i-::: 
Valere. What could be our aim in making you 
believe it. 

Alberto aſide] They underſtand one eel 
like pick-pockets in a fair. 


Maſcaril. But let us come to the Mens, and 
without quarrelling, ſend ſor the young ens and. 


let her ſpeak for herſelf. 
Alberto. And what if ſhe amd you? 
Maſcaril. Shell not do it, Sir, I aſſure you 
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Promiſe but your conſent te their love, and II 

expoſe myſelf to the ſeyereſt puniſhment if ſhe 

does not with her own mouth confeſs to you, both 

the faith ſhe has engaged, and the ardour that ur- 

es her. 

Alberto. Well, we ſhall ſee this prefeunty. 
[Goes to knock at his door, 
| Maſcaril to Valere.] Come, all will go well. 


Alberto. Ho! Lucilia! a word with you. 


Valere to Maſcaril.] I fear 
on Maſcaril. Fear nothing. 


8 O EN E IX. 


x i lab as ALBERTO, nur, 
EM AAA IL. 


 "MASCARIL. 
\IGN IOR Alberto, be filent at leaſt. At 
length, madam, every thing conſpires to your 
— happineſs, and your father being inform'd 
of your love, leaves you your huſband, and con- 
firms your vows; provided, that baniſhing all frivo- 
lous fears, you will, with your own mouth, corro- 
borate what we have already told him. 


Lucilia. What does this Wore raſcal ſay to 


me ? 
| Maſcaril. Good, I'm already honour'd with a 
fine title. 

Lucilia. Pray, Sir, will you be pleaſed to in- 
form me, what curious frolic was the cauſe of this 
gallant ſtory that has been ſpread about to-day. 

Valere. Pardon me, charming creature; but my 
ſervant has been babbling, and J find our n 
is difcover'd againſt my will. | 
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- Lucilia. Our marriage! 

Valere. Tis all known, adorable Lucitia and 
to endeavour to diſguiſe it is all in vain. 

Lucilia. What! the e of my 1 80 bas 
made you my huſband, has it? 
„Valgre, "Lia happineſs which ought to FR 
a thouſand jealous; but I impute this ſucceſs of 
my love much leſs; to the ardour of your paſſion, 
than to the goodneſs of your ſoul. I muſt confeſs 
that you have reaſon to be offended. It was a ſe- 


cret you wiſhed to have concealed. In obedience 


to your commands, I put a reſtraint upon my tran- 
| ſports; but notwighſtanding my precaution— | 

| Maſcaril. Well, yes, 'twas I; a great miſchief 
indeed. 

Lucilia. Was there ever an impoſture equal to 
this? Dare you maintain it in my very preſence, 
and think to obtain me by ſo vile a ſtratagem? O 
the pleaſant lover! whoſe gallant paſſion would 
wound my honour becauſe it could not gain my 
heart, and would move my father, by the ſtrength 
of a fooliſh ſtory, to marry me by way of reward 
to one who loads me with diſgrace. Though even 


every thing contributed to your paſſion; my father, 


deſtiny, and my own inclination, I'd ſooner en- 
counter death in its moſt horrid ſhape, than be join- 
ed to one that thought to obtain me in this man- 
ner. Be gone, for if my ſex could with decency 
break out into violence, I would make you tremble 
for having treated me thus. 


Voalere to Maſcajil.] "Tis over with us, her an- 


ger can't be appeas'd | 

Maſcaril. Let me ſpeak to her. Hark'e, ma- 
dam, to what good, pray, is all this grimace now? 
what's your meaning? and. what capricious tran- 
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144 THE AMOROUS QUARREL. 

ſport makes you thus obſtinate againſt your own 
wiſhes? If your father was a paſſionate man, good; 

but he ſuffers reaſon to govern him, and he himſelf 
told me that a confeſſion would gain his affection 
for you. I believe indeed you feel ſome little 
ſhame. to make a free acknowledgment of the love 
chat you have yielded to; but if it has loſt you a 
little liberty, all's adjuſted again by a good marri- 
age; and though your weakneſs may be a little 
blameable, yet there's no murder in the caſe. We 
all knew that fleſh is frail fometimes, and that a 
maid is neither ſtock nor ſtone. You were not 
the firſt who has made a miſtake, that's * 
and won't be the laſt, I dare believe. 

Lucilia. What! can you hear this inſolent talk 
and not ſay a word to theſe indignities? 

Alberto. What would you have me ſay? This 
affair puts me quite beſide myſelf. 

Maſcaril. I ſwear, madam, you ought to have 
confeſs'd all before now. 

Lucilia. Confeſs'd what ? 

Maſcaril. What? why what has paſs'd between 
my maſter and you; a fine jeſt indeed! 

Lucilia. And what has paſs'd, audacious mon- 
ſter, between your maſter and I? 

Maſcaril. You ought, | I think, to know that 
better than I; and this night was too ſweet a one 
to you, for one to believe n could eget it ſo 
ſoon. | | 

Lucilia. This is bearing too winch; father, from 


an impudent footman. [Gives him a box on the ear. 
— . 


We 


een 
on- 
that 
one 


it ſo 
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ars, VALBRE) 4861. 


MASCARIL. : 
| THINK: ſhe: bave me a box on the car, di# the 
not ? 
Alberto. Be gone, villain; her hand has done 
an action which her father praiſes her for. 
Maſcaril. And notwithſtanding that, may the 
devil take me this inſtant if I have 195 my thing 


but what's true. 


Alberto. And Beese . may I loſe 


an ear if you carry op this ee much fur - 


ther! 
Maſcaril. Shall I bring ty two am to juſtify 


me LB 


1 Shall Ibving two of my ſervants to cud- 
gel you? | 

_ Maſcaril. ; Their report will bl wine. 

Alberto. Their arms may make up for the im- 
potence of mine. 


Maſcaril. I teil you that Lucilia behaves thus 


out of baſhfulneſs. | 
Alberto. I, tell you hs I'll have 080 for all 


this. AR 


Maſcaril. Do you know Ormin * N 2 
MOLE oct; 4 


Alberto. Do you know Grimpane the r- 


man? N tal 
1 62 ; 35 944 


Maſcaril. And Simon the 1 bung ns 
follow d? 5 


Alberto. And as gibber let up in the middle | 
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Maſcaril. You'll fee wy will confirm the truth 
of this marriage. 

Alberto. You ſhall Tee your deſtiny finiſh'd ad 
them? = © 

Maſcaril. Theſe were witneſſes to their Sin 


* . 


Alberto. *Tis theſe who ſhall ſhortly n me 
on thee. 

Maſcaril. And theſe eyes faw them interchang 
their promife. 

Alberto. And theſe vyes mal Tee thee take a 
Fring. 

Maſcaril. Auk, A A 2oken Lucilia had 2 
black veil on. 

Alberto. And, fora kes, one may ſee the gal | 
lows on your forehead. 

Maſcaril. O! obſtinate cd man! 

Alberto. O curſed raſcal! you may thank my 


age, which prevents my puniſhing the affront you 


have given me upon the ſpot; but depend up- 
on wk 700 ſhall receive your reward from other 
v4 RE, MAS CARAT. 


VALERE. 
E L1, "ws you . the goons ſucces 
of 
Maſcaril I bs: at half a word, <a 


you mean; every one is arming againſt me I ſee 


| cudgels and gibbets preparing for me on every ſide: 


therefore that 1 may be at reſt from this extreme 
diſorder, TU go and _ myſelf headlong'f from A 
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rock, if in the deſpair with which my heart is in- 

<ens'd, I can meet with one that is RNS N to 
pleaſe me. Farewel, Sir. 

- Valere. No, no, you ſhall not flip off in this 
manner; if you do die, I expect i it Mall be! nu 
LOVES] 

Mlaſcaril. I can't die when any body Wolz at 
me; =e by that means wy 2255 would be 25 
lay d. Math 

Vue, Follow me, traitor, follow me; my in- 
rag d love will ſhew thee if 'tis a jeſting matter. 

Maſcaril. Unhappy Maſcaril! to what evils doſt 


thou ſee Dy enn to- 1 for ANOHHET'S 
faults! 920 
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FROSINA.- Wo 
IT; is an unlucky accident. me 
Afcanius. Ab, my dear Frofir ima, fac Has abſo- 
lutely decreed my ruin: this affair, now tis come 
to the pitch it is, will certainly ad ſtop there: it 
will go through with it; and Lucilia and Valere, 
ſurpriz'd at the. novelty vf ſuch a myſtery, will one 
day ſearch ſarther into it, by which means all m 
projects will prove abortive. For, in ſhort, whe- 
ther Alberto has part in the ſtratagem, or he him- 
ſelf be deceiv*d. with the reſt of the world, if it e- 
ver happens that the diſcovery of my condition 
ſhould put into the hand ef others all the wealth 
he has engrofo'd i in his own, judge you whether / 
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.he'll have cauſe to endure my preſence; no, ne, 
the hopes of intereſt once loſt he will then with- 
draw all his tenderneſs, and abandon me to my ab- 


ject condition; and my lover, though now he may 


have ſome affection for me, will ſoon change it in- 
to contempt; and never conſent to Pry + a girl 
without either family or fortune. 

Exoſina. I think this is reaſoning right; An theſe 
refleQtions ſhould have come ſooner : who has hid 
this light from you till now? There -was-no need 
of being a great conjurer, to ſee from the firſt mo- 
ment of your. deſign upon him, all that your geni- 
us never found, out till to- day. The action ſpoke 
it; and fince I have known it, I could never fore- 
wo any better iſſue it would have, 

Aſcanius. What ſhall I do at laſt? my trouble 
cannot be equal d; put garb in wy place, and 
tell me how you would act. 5 

Froſina. If I take your place, 'twill belong to you 
to give me advice upon this diſgrace :. for now Tam 
you, and you are me; counſel me, Froſina, inthe 

condition Jam in, wa remedy to think of; tell me, 
1 beg you. 

- Aſcanius: Alas! dow't treat it with millety:' tis 
raking but little part inmy piercing ſorrow to laugh, 
when you ſce the terms I am on. 

Froſina. Aſcanius, I am very ſenſible of your 

diſtreſs, and would do all I poſſibly could to extri- 
Cate you out. of it: but what can I do after all? J 
ſee very little likelihood of Og this affair to 

your advantage. 

Þ Aſcanius. It no afſtance can. be ad, I mu 
die. 

Froſina. e *tis tie wough for that; 

death's a remedy to be found whenever one pleaſcs, 
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and one ought to make uſe of it. en hg other 


means fail. 1 r 


Aſcanius. No, eee no; if 5 your popi- 


tious counſel does not conduct my deſtiny a- 


mongſt theſe e 17 abandon. en e 
to deſp air. 


Frofina. A ſudden thought has juſt come into 


my head: III go and ſee if But here comes E- 


raſtus, who may diſturb us: we will talk 1 this 


buſineſs as we walk; come let us retire. 
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GAIN, ETOVYTY 
© Gros-Renard, Never was dens loſs. "> 


ken'd to: I had no- ſooner: told her that you de- 


ſir'd a moment's converſation with her, but ſhe an- 
ſwer'd haughtily, Go, go; 1 value him as much 
as J do thee; tell him he may go about his bufi- 
neſs; and upon this fine ſpeech turn'd her face 
from me, and went on: Marinetta too, with 2 
diſdainful look, bid me be gone for a tun · belly d 


fellow, and threw the door in my face: ſo that 


your fortune and mine have nt to >: ropreech 
one another with. 1 : 

Eraſtus. Ungrateful: creature!- to receive with 
fo much haughtineſs the ſpeedy return of a heart 
juſtly provok' d]! What! is the firſt; tranſport. of a 
paſhon, which had ſo. much the appearance of. be- 
ing abus'd, unworthy of excuſe? And ought my 
lively "hs to have been inſenfible in that fatal 
moment to the happineſs- of a rival? Would:any 
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other in my place not have acted juſt as I have 
done, or been leſs furpriz'd at fo much boldneſs? 
Am I too hte in leaving my juſt ſuſpicions? I 
have not waited for proteſtations on her part; and 


though nobody can yet tell what to think of it, my 


impatient heart yields all its glory to her; it en- 
deavours to excuſe her, and ean ſhe ſo little per- 


ceive the greatneſs of my paſſion through this pro- | 


found reſpect? So far from confirming my ſoul, 
and furniſhing it with arms againſt the alarms a ri- 
val tries to give it, the ungrateful woman aban- 
dons me to my exceſſive jealouſy, and refuſes me 


all meſſage, writing, or ſpeech. Ah! an affecti- 


on has certainly very little violence that's capable 
of remembering ſo ſmall an offence; and this diſ- 
guſt, which is ſo ready to arm itſelf with rigour, 
ſufficiently difcovers to me the bottom of her heart, 
and what value now all that her caprice has; flat- 
ter'd my paſſion with, ought to be to me. Na, Plt 
no longer be the ſlave of one who has ſo little love 
for me; and finceſhe ſhews ſuch an extreme cold- 
neſs whether ſhe keeps one or not, P11 do the ſame. 
Gros-Renard. And ſo will I: let us both be 
angry, and put our love into the liſt of old ſins; 
we muſt learn how to live with this wavering ſex, 
and make them feel that we have ſome courage. 
He that will bear their contempt will be ſure to 
have it; if we had the wit to ſet a value upon our- 
ſelves, the women would not be ſo very haughty: 
O how inſolent are they through our fault! I would 
be hang' d if we ſhould not ſee them cling about 
our necks more than we deſired, if it was not for 
thoſe ſervile ſubmiſſions. which the - generality ot 
men, now-a-days,”" continually ſpoil them with. 


. Eraſtus. For my part, contempt ſhocks me + 
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bove any ching; and to puniſh hers, by one as. 
great, L am ele to cheriſn a ne mee in rang 
hearts 0047 

nn 8 PII eee nfl no more 
about women; I renounce them all, and with you 
would do the fame: for, d' ye ſee, maſter o'mane, 


woman is, as one may ſay, a kind of animal hard 


to be known, and whoſe nature is greatly inclined 


to miſchief: and as an animal is always an animal, 
and will never be any thing but an animal, though 


its life laſted for an hundred thouſand years; ſo, 


without raillery, a woman is always a woman, and 


will never be any thing but a woman, as long as 


the world ſhall endure. Wherefore, as a certain. 


Greek author ſays, a woman's head may be com- 
pared to the unſtable ſand: for pray mark well this 
tea ſoning, which is. maſt weighty.: for as the head 


is the chief of the body, and as the body without 


2 chief is worſe than a beaſt; if the chief has not 


a good agreement with: the head, ſo that every 
thing is not well regulated by its compaſs, we ſee 


certain ronfuſions ariſe: the brutal part then en- 


deavours to rule over the ſenſiti ve, and ſee one pull 
ene way, the other another; one calls for ſoft, the 


other for hard; in ſhort every thing goes it knows not 
how: this is to ſhew that here below, according to 
interpretation, the head of a woman is like a wea - 


| ther-cock on the top of a houſe, which turns about 


with every wind; wherefore couſin Ariſtotle often 
compares her to the-ſea, whence it. comes to paſs. 


hat people ſay, that nothing is ſo inconſtant as the 


ſea; or by compariſon, for compariſon makes us 

comprehend a reaſon diſtinctly, and we ſtudious 

folks love a compariſon. much better than a ſimili- 

tude: — if you pleaſe, maſter, 
4. 
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28 we ſee that the ſea, when a ſtorm riſes, begins 


to foam, the wind blows-and rages, billows againſt 


billows make a horrible confuſion, and the ſhip, in 
ſpite. of the. mariners teeth, goes ſometimes down 
to the cellar, and ſometimes up into the garret: ſo 
when a woman gets her whims and fooliſh fancies 
into her head, a ſudden tempeſt ariſes, which will 
break out by certain — words, and then 2 — certain 
wind, which by — certain waves, in— a certain 
manner, like a heap of Gad-wheneIn e a 
e is worſe than the devil. i 
Erastus. Very well argued erat lie zen 
Gros - Renard. Pretty tolerable, thanks to my vitars 
Pram 1 ſee them, Sir, m this MAS — 5 
be ſure. 5 
Eraſtus. Don't be i in the leaſt 3 9 it. 
Gros-Renard. I am afraid that ber bre will and 
witch you. 
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I. 2 1 20 eee. res let 267k: 
SEE. Feb ahoud: yet: but don't yield. 
Lucilia. Don' t you en me 198: weaknefs i in 
this point. a 115d | 
e He comes e (hos : 
Eraſtus. Think not, madamy I am: anal 
to talk to you of my paſſion; it is all over; I'm 
reſolved to cure myſelf, and know my well how 
much my heart has poſſeſſed of yours. Such de- 
termined reſentment only for the ſhadow. of an of- 


n. has too Fein e * indifference 


+ 


* "6. aþ 3 — 


5 . there Comms 


«10-06; ab — * 


to converſe with you! 
Lucilia. So much the bother you'tboblige me. 
Eraſtus. No, no, don't be afraid that I'll falſify 


* 
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to: mo and I ought to ſhew you, that contempt a- 
bove all things wounds a generous ſoul. I'Il own 
that my eyes have obſerved in yours, charms which 
they never found in any other, and the rapture 
which my chains gave me, would have made me 
prefer them to proffer'd ſcepters: yes, my love for 


you was undoubtedly! extreme, I lived wholly in 


you; and” P'Y even own: that after all, perhaps, I 


mall ſtill have difficulty enough to diſengage my- 


ſelf, notwithſtanding the affront: it is poſſible, that 
notwithſtanding the cure I am attempting, my heart 
may, for a long time, bleed with this wound, and 
that, freed from a yoke which was the oecafion of 


al my. happineſs, Lſhall reſolve never to love again. 


But in ſhort; it is no matter; and ſinee you have, 
with the moſt inveterate hatred, repulſed a heart 
which love. brought back to you, this is the laſt im- 
portunity that you: ſhall ever n from _— man 
you ſo;/much-defpiſe... 

Lucilia. You might. ave diſpenſed with giving 
me this laſt to. 

Eraſtus. Well, wala very well, you ſhall be 
ſatisfied I here break off all acquaintance. with 
you, and break it off for ever, ſince you will-bave 
it ſo; and may 1 lofe my life m E again defire 


a * 


my word); for though my heart may be weak e- 
nough to retain your ene gekenn bg you _ 
never ſee me return... | 

- Eucilia; It would be much in vain ir you did. 


Eraſtus.: I. would ſheath my ſword in my-breaft 


— Lever be guilty of ſuch exceſſive meanneſy 
as to ſee you on after this: uuporthy treatment. 
G's 
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4 THE AMOROUS QUARREL. 


Lucilia. Be it ſo; let's talk no more of it then, 
Eraſtus. Yes, yes, let's talk no more on't; and 
to cut off here all ſuperffuous wrangling, and give 
you a certain proof, ungrateful woman, ll for e- 
ver throw off your chain, I'll keep nothing which 
may renew an image which it is neceflary for me 
to efface from my mind. There is your picture; 
it preſents to the eye a hundred bright charms 


which you are miſtreſs of, but it conceals under- 


neath them an hundred as monſtrous faults; and in 
. . it is an impoſture which F reſtore you. 

Gros - Renard. Good. 

Lucilia. Not to be behind hand with you, chere 
whe diamond which you: forc d me to take. 

Marinetta. Very well. 

Eraſtus. Here's likewiſe a n ee 

Luęilia. And this agate is you which 1 
ene in a teal 7. 2 

Eraſtus taking a letter out. of his pocket and 

, + peudingg..: 155; 

« You love me with an extreme wide; Eraſtus, | 
„and want to know my heart: if I don't love E- 
c raſtus ſo much, at leaſt Fam pleaſed that Eraſ- 
* tus loves me fo well!“ | Lucitis. 
You aſſure me by this that you approve my ſer- 
vice. Thus I treat the falſe evidence of a pretend- 


0 ed prong is [Fears the letter. 


| 1 Lucilia reads. 

* Pm nennt of the deſtiny of my cafes love,. 
and how long I ſhall ſuffer ; but this knew, that 
6 1 ſhall 3 n * mine Lucilia.” 

* —»—  EnAasTUS. 


| This aCures me * your love ſor ever; both the 


hand and the letter told a lie. FTearsthe lettes. 


1 THE AMOROUS QUARREL. 155 
Exaſtus. 'T his is parts none ſame for · 
tune. | | : [Tears it. 


met to „ Lucilia.] Be Grad. 

Y Lucilia. I ſhould be ſorry to ſpare one of 1 
ö Gros. Renard to Da Mon: t. let os have 
| Wo laſt: word. T TL 

- Marinetta.. Hold out designt to the end... eu 
Lucilia. Well, there's the reſt. ia. 
Eraſtus. Tis well, here ends onmny thingh: n 

may I be deſtroy'd, if I don't keep my word. 
Lucilia. Confound me, heaven, if mine is. fri+- 

volous. 2 802 

Eraſtus. Farewel, tlen?n: 
Lucilia. Farewell. | 

| Marinetta to Lucilia. J Nobly done, nnd: 

Gros - Renard to Eraſtus.}. You triumph. 
Marinetta to Ea en remove out of his 


Groe-Renard as Mad Retire, a aer this bold | 


ſtroke. | 

Marinetta bn What: do you tay for 
n 

Senn to  Eraſtus, A What would you have. 


| more? | 2 
5 Wader Abr! Eucilizz Lucilia! a heart like- 
. mine will regret this, and I know it well. 
. Lucilia. Ah! Eraſtus, Eraſtus! a hikes: like 
yours may be eaftly repair'd-by another. | 
. Eraſtus. No, no, ſeareh all the world over, you 
t will never find one ſo: fond, ſo true; —I don't ſay. 
this to move you; I:ſhould be in the wrong now- 
i to form any ſuch deſire; my: moſt ardent reſpects - 
: were not able to oblige you, you had a mind. to- 
break with me; I muſt think of it- no-moteribyar 
N G. 6. | . dogs 
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456 THE AMOROUS. QUA&RREL, 
no-body after-me, whatever they may pretend, will 
ever: have ſo tender a paſhon for you. 1 
Lucilia. Thoſe who truly love, treat a miſtieſs 
in another manner, and do not form a raſh Judg- 
ment of her honour.  _ 
Eraſtus. Thoſe who love, A are apt to be 
jealous on the ſlighteſt cauſe of ſuſpicion but 
never can wiſh to deſtroy the perſon they _ as 
you do me, ungrateful as you are fair! | 
Luciha: Pure jealouſy is more reſpeQful.. -- 
Eraſtus. We regard with a gentler as an amor- 
ous offence. | 
Lucilia. Your paſſion, Tſp was never e. 
cere. | 
Eraſtus. No, Lilia, you never lord me. 
Lucilia. Oh! that torments you much, I fup- 
poſe; it would have been happier for me, perhaps, 
if I But let us leave this 1 1 1 don't 
ſay what my thoughts are upon it. . | 
Eraſtus. Why? | 
Lucilia. Becauſe we break off acquaintance with 
one another, and this 2 is not a rae! fealon I rink 


\ for it. 


Eraſtus. Do we break off acquaintance 1 
Lucilia. Yes, to be ſure; why is it not done? 

Eraſtus. And you ſee it with a des mind. 

Lucilia. Like you. | 

Eraſtus. Like me? 

Lucilia. Tis certainly e to let people 
ſee that we are grier'd at the loſs of them. 

- Eraſtus. But *tis: n eng n. * would 
Ko Redo hou ft 
Lucilia. I? not at ally "is ou who had fully 
| reſolxad ur ont. Sis n e l 


Ar 1 00 0 
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ate 7: I did it becauſe 1 ee it would 

pn R i 0; 

Lucilia. No, you had a pd to give yourſel 

fatisfation, 

Eraſtus. But what if my der ſhould with to re- 
ſame its former chain, inſulted as it has 'been? 1 
it ſhould ſue to you for pardon? 

Lucilia. No, no, don't do it; my eee 18 
too great; I ſhould be afraid : een too ſoon on 
your W 

Eraſtus. Oh! you cannot too ſoon grant it me, 
nor can I, upon that fear, too ſoon aſk: it. Conſent 
to it, madam; ſo pure a flame ought to remain im- 
mortal for. your own-ſake. In ſhort, 1 net may 
bo me this obliging pardon. _ 

Lucia Lead me home. 


b. 
> 
n 8 6 2 N 2 IV. 


MARINETT &, « GROS- -RENARD. 7 
MARINETTA. | ir of 
H! cowardly woman! i 
Gros-Renard. Oh! Sant dun. 
eee I bluſh with indignation 


| Gros-Reiard. I well with rage: don't imagine 


| that PI yield thus. 
Marinetta. And ant t me chink 1 to a” fuch 7 
dupe in me. A 


Z Come on, come on, end ſee tt | 


effects of my wrath: 7 :- | 9 
Marinetta. I am not ache Aue you take: we for; 


vou have not to do with my filly miſtreſs. There's 


a fine phiz indeed to be in love with! It is N 
likely indeed that a young girl like me ſbould 
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Gros - Renard. Ay, ay, do you take it thus? Here, 
— there's your fine gallant point, and half pen. 
ny ribband without your ſerking it in that man- 
ner: it ſhan't have the honour of: n round my 
neck any more. 

Marinetta. And to be than * Þdefpiſe tee, 
| there's thy half hundred of ruſty needles which 
thou gaveſt me yeſterday with ſo much bragging. 

Gros-Renard. And take thy knife too, a thing 
mot rich and rare; it coſt thee tg when thou 
made me a preſent of it. 

Marinetta. Take thy ſeillven with the bra chain, 
wildeſt you: ſwore was pinchbeck, | 

Gros-Renard. I forgot the piece of cheeſe you 
gave me the day before yeſterday, here; I would 
I could bring up the broth you made me ſup, 
N might have nothing of yours. | 

arinetta. T have none of thy letters about me 
now, but as E as I get n hs naks a bonfire 
ef them... 2 i  © 

Gros-Renard. And do you | know nod 1. ſhall 
do with yours? 

Marinetta. Take care ou never come e waging 
to me again. 

2 To cut of every. way” ok dane 
zeconcil'd, we muſt break a: ſtraw; a ſtraw broken 
concludes an affair between people of | honour: ſo 
no more of your oglings, Ibeſeeeh you, for they'll | 
be all thrown away __ me. I'm reſolv'd to be 
very angry. HO! G5 41 12 n= 
| Marinetta. Nor any of your n lecring and auen | 

ing; Pm too much prorok . 

Gros - Renard. Here break; ; this- is the. __ of 

1 Bin; breaks to. _ IN 1 
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Narinetta. Yes, you make me laugh. | 
- :Gros-Renard. Plague take your grin! i all 
my; anger dulcify'd e- what r you to t? 
Shall we fall out or not? 
Marinetta. As: you will 
- Gros-Renard. Nay, tis as you will; v1" 
Marinetta: As you yourſelf will. 7 
Gros-Renard. Can you: conſent never to have 
me love you - | 
Marinetta. 12 what you pleas. | . 
Gros-Renard. What you n pleaſe _ 
| Marinetta. PH not ſpeak.. 
Gros-Renard. Nor I neither. 
Marinetta. Nor I. | 
_ Gros-Renard: Come, let hs give over this gri- 
mace; ſhake hands, I pardon you. 
33 And I forgive you. | 
Gros- Renard. Bleſs 1 me! how I'm bewitch'd to 
her charmsl | 
Marinetta. What-a fool is Marinetta when ber 
Gtos-Renard's in the caſe}. 


OKP MORON e 
2e 2 SCENE Ke 


MAS CARY, 


FHEN Ane ene td all the 
town, FIl go to Lucilia's chamber, quoth 
my: . go quickly therefore and prepare the 
dark lanthorn and neceflary arms. When he ſaid 
theſe words to me, I thought it ſounded as if he 
had faid, Go quickly and get a halter to hang thee 
with, * come on, maſter; lor in the aftoniſhs 
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ment which ſuch an order threw me into at firſt, 
| T had not time to be able to anſwer you: but III 
talk with you now, and confound you too; therefore 
| make ready for your defence, and let us argue the 
| caſe: coolly. Would you, d'ye ſay;.go-and ſee Lu- 
cilia to-night? Yes, Maſcanl;* And what d'ye 
propoſe to do when you come there? All that a 
lover ſhould do: to procure himſelf fatisfaftion. The 
action of a man who has very little brains to gs 
and riſque his carcaſs: without any occaſion. But 
do you know what motive induces me to this de- 
fign? Lucilia is anger'd. Well, ſo much the worſe 
for her. But Love will have me to graſp her. But 
Love is a fool, and don't know what he ſays. Will 
this Love, pray, guard us from an enraged rival, 
or father, or brother ? Doſt thou think any of them 
| intend to do us miſchief? Yes, indeed, I do think 
fo: and eſpecially: this rival. Whatever happens, 
_ Maſcaril, what I truſt to is, that we ſhall go well 
arm'd, and if any body quarrels with us we muſt 
bave a ſkirmiſh. Ay, but. that's what your foot- 
man does not in the leaſt pretend to: I ſkirmiſh ! 

Lord! am I a Rolando, or ſome Ferragus? You 
know me little, When I conſider,- I who am fo 
dear to myſelf, that two fingers breadth of cold 
iron in this body would be enough to ſend a poor 
mortal to his grave; Iam difguſted with this ſtrange 
method; but thou ſhalt be arm'd cap-a-pe. 80 
much the worſe, I ſhall be leſs nimble to get into 
the wood; and beſides, there's no armour ſo well 
join'd, ae a villainous point may not fp into. 
Oh! at this rate thou'it be poſted for a coward. 
With all my heart, provided I fleep in a whole 
ſkin. At table you may count me for fork, if you 
vin but jou muſt count me ſor e, when 
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, fighting 8 in the caſe: in ſhort; if the other world 
Il has charms for you; for my part, I think the air 
c of this is very ſweet: I am not ſo greedy of death 
© and wounds, and mo ſhall e the fool pan I 
1— | aſſure wept 5 
N 8 1 E N E II. 
W * loathing; 
80 ve nem | 
e- V 4 L. ® R E. 
ſe EVER was day ſo tedious as this. Sure the 
ut + -{ ſun has' forgot himſelf ! -and he has ſuch a 
ill ebutſe to run yet, before he reaches his bed, that 
al, believe he'll ne'er Rer. it: his flowneſs di- 
m ſtracts me. in 
nk Maſcaril. And this ! is to go in U che dart, 
ns, to run a groping after ſome ugly incumbrance—--- 
ell Tou ſee Lucilia is obſtinate im her repulſes 
uſt Valere. Make no ſuperſſuous harangues to me 
ot- now: were I to meet with a hundred deadly am- 
h! buſcades, the pain F feel from her diſpleaſure is 
bu _ that Fll either i it, or * bay! tt fate: 
ſo tis a ching reſolved om Rn e 
AF] | Maſcatil. 1 approve this erciſpbres bur ee 
oor chive,; is, Sir that we muſt get in be of 
nge Valere. Very well. ; 
Go Maſcaril. And Tam goon I ſhall bee an incum- 
into if — ot tet oye! 
rell if Valere. How ſo? bed cacuaite mh 
ato. \_ Maſcaril. Em. troubled An a ian cough, 
ard. 1 the i impertinent noiſe of which will occaſion your 
ole being diſcover'd: oy ane Ton 
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Valere. This diſtemper will 80 * take but 
foe juice of liquoriſh. - 

Maſcaril. I don't think vill 80 off Sir. 10 
ſhould be overjoy'd to go along with you, but 


ſhould'te mortal griev'd, if I ſhould be the cauſe | 


of any me 8 nnen my dear waſter. 


2 
"il 


s C K * * m. 
4 52 1 
ais RAPIERE, se 


| 127 n 34 U 

Ain, 1 was $.juſt now ali sten tber be 
0 dus is greatly entag d againſt you, and tha 
2 talks likewiſe of breaking the bones df 


your Maſcaril on aceount of ſome en * told. 


of his daughte. 
MNaſcaxil. 17 10d y cor Fe as 
fuſion. What have + done, to have. my. bones 
broke? am I guardian them of the virginity of all 
the girls in the town, that I'm thus threaten'd? 


have I any power over temptation? and can Thelp : 


it if their hearts prompt them to—— 
Valere. Oh! they'll not be ſo miſchievous As 
they ſayz and Eraſtus won't have fo great a bar- 


gain of us, whatever fine heat mee have 


ralis d in him. 


Rapiere. If you. ſhould: Hardin opal; my 
arm's entirely at your ſervice; yan . . old 


that I'm a ſtaunch blade. hs 


. 


Valere. Em ab d to you, Mr. Rapier for hour F 


. 28 | II [21 


. Nee. jane lie ee deren enn gi q 
you, whom Eean anſwer for, and on whom * * 5 


ſafely rely. 
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Maſcaril. Accept of them, Sir, we 
Valere. Lou are too complaiſant. 0 
Rapiere. Little Giles might have likewiſe allt 

9 us, if a ſad accident had not taken him from 

. It was a great pity, Sir! a man of ſervice too? 
You know the trick juſtice ſery'd him: he died 
like a Cæſar, and when the executioner broke him 
on the wheel, he could not make him ſlip a word. 
Voalere. Mr. Napiere, it is certainly a great 
loſs;—but as to the aſſiſtance. you mention, I muſt 
beg leave to decline accepting it. 


you; and may prove a ſcurvy match for you. 

Valere. And I, to ſhe you how much I fear 
him, will myſelf, if he ſeeks me, offer him what 
be demands; and will immediately go through all 
the town and find him out, if he is to be met 
with. 
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MAS as R IL. | 
ee Sir, 8 
manner? Was tliere ever ſuch preſumpti · 
on? Lack a- day! you ſee how they * us. 
How on every 
Valere. What are you;ltoking at odr 
Muaſcaril. I ſmell a eudgel that: way: in hot 
WN prudence- is now to be truſted to, don't 
let us be ſo obſtinate as to remain in * ny 
us go and ſhut ourſelves up. 


| Vere, Shut ourſelves up? Dare thow, mala 
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RNapiere. Be it ſo; but be inform'd that he ſeeks 
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1.64. THE AMOROUS QUARREL. 
propoſe ſuch. a baſe action to me? Come along, 
and without more words reſolve to follow me. 

- Maſcaril: Alack, Sir! my dear maſter, life is ſo 
fweet! one can die but once; and tis for ſuck” 2 
long tim —— | 

Valere. I ſhall knoek thee o” the headz if Ihear 
any more: here comes Aſeanius; let's leave this 
place; we muſt learn what ſide he'll reſolve to 
take: however come along with me, and let us 
take out of the houſe what we ſhall want to to fight 
 vith. „ ;-8 

- Maſcaril.” It is an l 1 kave no great 
Lin for: curſe on love, and thoſe curſed wenches 
who will be taſting-it, and then look as if butter 
would not * in their n | * * 


8 C EN . 


1e n PROSIN A 


| + 8% 
= 4 14 3 «4 


ASCaA Nuns '-- © 

8 it really true, Froſina, or do I: dream ꝰ Pray 

tell me the whole exactly. 

Froſina. You'll knew the particulars of it ſoon 
enough; be patient; theſe ſort of accidents are 
commonly but too often repeated from time to time; 
*tis enough for you to know that after this will 
which requir'd a boy to be born to make it ſtand 
good, the laſt time Alberto's wife was with child 
he was deliver'd of you, and ſhe having long be- 
fore underhand concerted her deſign, chang' d you 
for a ſon of Agnes, the noſegay- woman, who gave 

you as her own to my mother to nurſe: this little 
innocent being-ſuatch'd away by death,  fome ten 
months after, Alberto. being abſent, the fear of 


13 


myſtery of your condition, 


THE AMOROUS AAN: 165 
her huſband, and maternal love, gave birth to a 


new ſtratagem: his wife then ſecretly took her true 


daughter again, you was changed into him who 
ſupply'd your place, and-the death of the fon which 
was taken into your family, was diſguis'd to Alber- 
to for that of his daughtgr. This is the whole 
hich your pretended 
mother has hitherto. concealed: ſhe gives reaſons 


for it, and may have others, in) which your intereſt 
daes not appear to be the only one ſhe conſulted : 


in ſhort, this viſit, from which I had'ſo little hopes, 
has been. of more ſervice to your love.than could 
have been imagined: this Agnes diſowns you, and 
the revealing this ſecret became neceſſary on ac- 
count of your other affair: we have both of us in- 
form'd your father of it: a letter of his wife's has 
confirm'd the whole; and puſhing our point yet 
farther, a little good fortune being joined to our 
cunning, we have ſo well adjuſted the intereſts of 


Alberto and Polidor, and unfolded the myſtery to 


the latter ſo very gently, that we might not make 
things. appear too terrible at firſt, and in a word, 
to tell you all, ſo prudently diſpoſed his mind to 
an accommodation, that he ſhews as much deſire 
as your father to ame the en which Nur le- 
vity ty d. + 

Aſcanius. Ah, Froſin Grey joy do-you lead 
me into, and what a [ owe to your fortunate 
care! 

Froſina. Wee the OY man is in a hu- 
mour to make himſelf merry, and has forbid us to 
Wh 8 20 of it yet to his n * 
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accident ſhould befal your ſon; don t blame me for it. 
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ron, 48 οα 85 FROSINA. 
22 'POLIDOR | 

Aughter, ine I muſt now call you a come 
D to my arms! I know the ſecret which this 
habit conceaPd: you have done a bold ackion, where- 
an you have diſcovered ſo much wit and contri- 
vance that I forgive it you, and: think my ſon will 
be happy when he ſhall know the object of his love. 
'You are worthy the arms of a monarch, and Py 


aſſure him ſo: but here he comes; let us be merry 


upon the rel 80 — bring all your 8 
inte | 
ws My obedience Sir, ſhall be the fl 


compliment I make you. 
ft sR E Vil 


orion, ran, MASCARIL. 


Ma van bs to Vas: 


\ISGRACES are often revealed by hes 
ven: 'Thave dream'd to-night of pearls un - 


ſtrung, and broken eggs; 1 aſſure you, Sir, this 
dream has frightened me vaſtly. 

Valere. Cowardly raſcal! | 
Polidor. Valere,'a combat's coming on wherein 
all your yalour will be neceſſary, | 

Maſcaril. And will no- body ſtir to hinder peo- 


ple from cutting one another's throats? For my 


part, I would willingly: however, Sir, if any fatal 
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Polider. No, no, in this caſe I very ſhall per. 
| funde him to do what he ought. 


Maſcaril. Unnatural father! 

Valere. This ſentiment, Sir, ſhews- you to the a 
man of honour; and I revere you for it. I might 
have offended you, and am to blame to have done 
all this without a father's conſent; but however 
= angty you may be with me, nature will always be 
C moſt prevalent, and you judge of me according to 
WT rhe diftates of honour, in believing that I am not 
to be terrified at Eraſtus's threats. 
= Polidor. They made me juſt now afraid of his 
chreats; but things have ſince chang'd their face: 
and you'll be-attack'd by a ſtronger cn with- 
out being able to fly from him. 
Maſcaril. Is there no way of accommoditon? 
Valere. I fly from him? Heaven forbid! But 
pray who is this very formidable . 

Polidor. Aſcanius. K 

Valere. Aſcanius? 
Pol gor. Yes, and I am expedting kin hens eve- 


minute. : 


F RE RT © 0 
3 
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Valere. He, wo has faithfully Nc 8d to we 
ne ? $24 
FA  Polidor, Yes, 'tis be who intends to bac 
nich you; and is reſolv'd that a ſingle combat, in the 
is eld where honour calls you; (hall determine you 
I bvarrel. 
1 Maſcaril. He's e man; ws knows that noble 
in inds never defire to bring other people into un- 
eceſfary ngk. n nnn 1 am clear of 
o- his buſineſs.” 


Polidor. In sd you are — of: an impo- 
re, the reſentment of which appear'd to me very 
eaſonable; ſo that Alberto and I have agreed that 
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you ſhall give Aſcanius ſatisfaction for the affront; 
but that it ſhould be publicly, and without any de- 
lay in the formality requiſite in ſuch a caſe. | 
Valere. And has Sugulia, e out of: a har. | 
den'd heart—— 
Piolidor. Lucilia marries Eraſtus, 14 Hen 
_ condemns you; and the better to prove your ſtory 
to be falſe, is reſoly'd that the er be per- 
formed before your own eyes. 
Valere. Hah! this impudence is provoking i in 
deed: certainly ſhe has. loſt a all ſenſe of Rich con- 
ſcience; and bengur- * 


VVV — TS 
CO OE OE ROLE SCARS... 


; 7 

11 * 1 

ot Ki 1 * N E vw. 

js £243 F 1 

ALBERTO, Trough ROMO ERASTUS, 
VALERE, MASCARIL. 


| r 3 

ELL! where are the. 8 they 

are bringing ours, have * preparei 

yours for the encounter? - 1 
Valere. Les, Jes; - here, I am ready, 3 yo! 

will force me to't. And if I have at all found 

cauſe to hefitate; a remainder of reſpect made ne 

15 fb and not the valour of the arm which oppoſs F 

But I'm urg d too far, that teſpect is at u 

* * my mind is reſoly'd on the utmoſt extreni- 

ty; and ſuch a ſtrange -perfidy appears, that mi j 

love muſt. boldly revenge 5 elf. Lo Lucilia.] Nl 1 

that I deſign to: pretend to yowagain, madam; no 3 

my former love is now ſwallowed up in wav I 

and when I have made your ſhame public, you's 

guilty marriage ſhan't in the leaſt diſturb me. C0 : 

this. proceeding, Lucilia, is odious ; ſcarce can ſi 
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believe it from the report of mine eyes; tis ſhew- 


ing yourſelf an enemy to all modeſty, and you ought 


| to die for ſhame. ' 


Lucilia. Such talk as this might concern me, if 


I had not one at hand to revenge my cauſe,' Here 


comes Aſcanius, who will ee make 075 


| e. your note. | A yi 


SCENE THE LAST. 
ALBERTO, potiDo; ASCANIUS, roc, 
ERASTUS, VALERE, FROSINA, M ARI 
NET T, EROS: nenen NMascARLL. 1 9 


| vA L E RE. 
E ſhall not do it, though he e 
other arms to his wi. I am ſorry he de- 
fends a guilty ſiſter, but ſince his error makes him 
quarrel with me, we'll give ha Nene eee and 
you too, my brave Sir. 


Eraſtus. I ſhould have been concern'd in this; 


but as Aſcanius has taken the affair upon himſelf, 


PU have nothing more to do with it, but leave it 
2 
to him. 2 


Valere. This is n done; Precaution i 18 
2 ſeaſonable; but 


Eraſtus. Hel! give us all ſatisfaction upon you. 
Valere. He? 


1 Poligor. Don't deceive yourſelf in the affair, 


You don't know yet what a ſtrange young fellow 
Aſcanius i is. 

Alberto. He's now ignorant of it; but he'll 
make him ſenſible of it in a little time. . 


Voalere. Come on then, that ho ney make me 
benüible of it now. 
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170 THE AMOROUS QUARREL. 

M arinetta. What, publicly ? 
Gros-Renard. That would not be decent. 
Valere. Do you make a jeſt of me? Pl break 

the head of any one that laughs, But let us ſee 

dhe end. | | 

Aſcanius. No, no, Pm not ſo miſchievous a3 
they make me; and in this adventure I ſhall rather 
ſhew my weakneſs than any thing elſe. Heaven 
who diſpoſes of us did not give mea heart to hold 
out againſt you, but reſerved it an eafy conqueſt to 
you to finiſh the fate of Lucilia's brother. Yes, 


LY 


>, 42M 
ae . 


far from boaſting the power of his arm, Afcanius | 
comes to receive death from you; nay, would glad- ? 
ly die, if his death could conduce to your fatisfac- { 
tion, by giving you a wife in the preſence of all this i 
eompany, who cannot juſtly belong to any one but 
Wo 5 | 0 
ee No, after ſuch perfidiouſneſs and im- . 
ꝓudence, though all the world ſhould— 1 
Aſcaniys. Ah! Valere, ſuffer me to tell you, 
hat the heart which is engaged to you can be ac- te 
cus'd of no crime againſt you: her love is ſtil] pure, 
and her conſtancy extreme; and I take. your own Ji 
father himſelf to witneſs it. | 
Polidor. Yes, ſon, ſince we have now ſufficient- hi 
ly ridicuied your fury, it is now time to undeceive pl 
you. Sbe to whom Fou are bound by dath is con- 
ceal'd under the habit you there ſee. An affair th 


of money caus'd this diſguife in her infancy, which Im 
deceives ſo many people; and love has lately cauſ- 
ed another, which deceiv'd you, in joining their 
family to ours. Don't look round upon every bo- 
dy thus, I now make a ſerious relation to you. | 
"Yes, in a word, tis ſhe, whoſe crafty addreſs ob- t 
tain'd your vows in the night underLucilia's name, 
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and who, by this ſtratagem, which none apprehend» 
ed, has ſow'd ſo much perplexity amongſt you, 
But ſinee Aſcanius now gives place to Dorothea, 
we mult ſee all impoſture taken off of your love, 
| and by a more facred knot ſtrengthen the firſt, | 
Alberto. This is the ſingle combat by which 


3 
? 


1 you are to repair your offence with us, and which 

1 FX no cdict has ever forbid, 

1 Polidor, This event gives you cad. bus. 

» [EX would be in vain for you to heſitate upon it. 

„ Valere. No, no, I would not think of guarding 

8 myſelf againſt it. If this adventure ſurprizes me, 

1. tis a ſurprize that pleaſes me, and I find myſelf. 

M ſeized at once with wonder, love, and 1 Is 

iS it poſſible that thoſe | 

at Alberto. That habit, dear Valere, won't 5 
of any fine ſpeeches you may make her. She ſhall 

i» IX retire, and change it, and in the mean time you 
38 ſhall know the particulars of this accident. 

u, Valere. To you, madam, I have n excuſes 


to make; but the miſtake I lay under | 
te, Lucilia. Tis an eaſy matter to forget that in- 

= jury. ; 
Alberto. Come, this compliment will do well at 


pliment one another. 

IF Eraſtus. But hold, though we are all ſatisfied, 
air chere is ſomething yet left undone. To whom 
q muſt Marinetta belong? To Maſcaril, or Gros-Re- 


ul. nard? This affair, I imagine, will require ſome 
WF bloodſhed before it can be determined. 92 
po- Maſcaril. No, my blood ſits too well i in my bo- 


+4 
by. 'P 
* 


ay; let him marry her in peace, *twill be nothing 
4 to me. Conſidering the humour that I know my 


home, and we ſhall have leiſure all of us to com- 
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| 172 THE AMOROUS QUARREL. 
dear Marinetta is of, martings won't ſhut the door 
8 courtſhip. | 
Marinetta. And doſt thou think U make thee 
my gallant ? As for a huſband, tis no matter, we | 
ought to take him ſuch as he js, one don't there ſtand | 
ſo much upon — ; but a gallant cr be a 
pretty fellow. 
| _ Gros-Renard. Hark'e \ whenananinge his made 
us two one, I infift upon your being deaf to all 
| ſparks. 4 
Maſcaril. Do you Anh; Woche to marry her 
for yourſelf alone? | 1 
© 'Gros:Renard. Tou judge right; I'll have a vir- ÞY 
tuous wife, or Fll:make a blefſed noiſe. . | E | 
Maſcaril. Ah! laek-a- day, you'll be as quiet as | 
. the reſt of the-married tribe. Theſe people wh 
are ſo ſevere. and critical before matrimony, often 
degenerate-into pacific huſbands. 
Marinetta. Don't in the leaſt «doubt my fideli- 
ty, dear huſband. :I.abhor flattery. III. let you 
know all the gallants I ſhall have. = 
Maſcaril. Oh! a fine ROY a huſband made] 
a confident. 3 
Marinetta. Hold your tongue, villain. 
Alberto. For a third time, I lay, let us 80 8 
and enjoy our converſation more freely.: 
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The Mis E R, a comedy of Five Acts, acted at 
the Theatre of the Palace - Royal, the th of Sep- 
1 1668. 
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HE merit of the MisEk was obliged to give 
way to the general-prejudice for ſome time; 
the author, who was obliged to drop it the ſeventh 
time of its being performed, brought it upon the 
ſtage again in 1668. People were obliged to a- 
gree, that the actions of men in common life might 
be very lively painted in elegant proſe, and that the 
conſtraint of verſification, which ſometimes heigh- 
tens a thought by the happy turn it gives room for, 
may likewiſe ſometimes be the occaſion of loſing 
chat warmth and life which flows from the free- 
dom of a familiar ſtyle. In ſhort, there is a con- 
tinued thread of diſcourſe dictated by nature, which 
is altered and weakened by the leaſt change of 
words. 
4 As ſoon as this prej judice was worn aff, the au- 
2 thor had juſtice done him. The propoſal made to 
the miſer to marry his daughter without a portion, 
I the carrying off the caſket, the paſſion of the old 
fellow when he was robbed, his miſtake with re- 
ſpect to his daughter's lover, whom he believed to 
be the thief that deprived him of his treaſure, the 
I equivocal meaning of the word caſket, are the chief 
X paſſages that Moliere has drawn from Plautus. But 
1 Plautus can only correct men who do not take advan- 
tage of the reſorts that accidents give them againſt 
poverty. Euclion, who was poor by birth, ſtill 
paſſed as ſuch, notwithſtanding he had found a 
pot full of gold; his whole concern was to hide 
the treaſure which his avarice would not ſuffer 
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him to make uſe of. The Frencii. poet embraced 
a more enlarged and. uſeful-fulject :- He repreſents. 
ed the miſer under different ſhapes: Harpagon was 
not willing to appear either rich or avaricious, 
though he was both. 'The defire of keeping his 
wealth, by expending-as little as he poſſibly. could, 
is the ſame thing as the. inſatiable deſire of amaſſing 
more; this ſtingineſs made him a uſurer even to 
his on ſon. He is in love through n, and 
through avarice ceaſes to be ſo. 


ACTOR 8. 


Wihtbcds Father of Cleanthes and Eliza, and 
in love with Mariana. | 
An SEL u, Father of Valere and Mariana. 
CLEANTHES, Son of Harpagon, in love with Ma- 
riana. | 
ELIz A, Daughter of Harpagon. 
VALERE, Son of Anſelm, in love with E Eliza. 
MaRIANA, Daughter to Anſelm. | 
Fros1NA, a woman of intrigue. 
Mr. STMON, a broker. 
Mr. Ja MuEs, Cook and Coachman to ; mis. 
LA FLECHE, Servant to Cleanthes. —_ 
CLavD14, Servant to Harpagon, 
BRINDAYOIN, 
La MERLUCHE, 
A ar oh 2004 


5 . 8 footmen. 


8 CENE Paris, in bias 8 liouſe.” 
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Ae i. SCENE 1 
VALE R E, E . I © 6. 


VALER E. 

OW, lovely Eliza, do you grow melan- 
choly, after the kind aſſurances you 
were pleaſed to give me of your fideli- 

ty? I ſee you ſighing, alas! in the midſt 

of my joy! Tell me, is it through regret that you 
have made me happy? And do you repent that en: 
gagement which the warmth of my paſſion has with : 
great difficulty forc'd from you? 

Eliza. No, Valere, J cannot repent of any 8 

I do for you. I find myſelf drawn that way by - 

force too inchanting, and I am not able even to 

form a wiſh that what is done ſhould be. undone. 

But to ſay the truth, the conſequence gives me 

ſome diſquiet; and I am much afraid of loving you 

a little more than I ought to do. 

Valere:, Fie! Eliza: what can you fear. - in the 8 

kindneſs you bear me? 

Eliza. Alas! a thouſand things at once: the re · . 
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ſentment of a father; the reproaches of my fami- 


ly; the cenſures of the world; but above all, Va- 
lere, a change in your affection; the criminal cold- 
neſs with which thoſe of your ſex generally requite 
the too warm proofs of an innocent love. 

Valere. Ah! do me not that wrong, to judge 
of me by others. Suſpect me of any thing, Eli- 
za, rather than of failing in my refpects to you. I 
love you too much for that; and my affection to 
you ſhall be as laſting as my life. 

Eſiza. Ah! Valere, every body talks in the 
ſame ſtrain; every man is alike in his words; and 
tis only their actions diſcover them different. 

Valere. Since our actions alone diſcover what 
we are, wait at leaft then, to judge of my heart by 
them; and don't ſearch out crimes for me, in the 
unjuſt fears of a tormenting anticipation : pr'ythee 
don't kill me with the ſevere ſtrokes of a cruel ſu- 
ſpicion, but allow me time to convince you, by a 
thouſand and a thouſand proofs, of the fincerity of 
my love. 

Eliza. Alas! how eaſily do we ſuffer Wabes 
to be perſuaded by thoſe we are fond of! Yes, Va- 
Tere, I look upon your heart as utterly incapable of 
deceiving me; I believe you love me with a real 
affection, and that you will always be conſtant to 
me: I would not ſo much as doubt of this; and all 
that concerns me, is an apprehenſion of the cen- 
fures which people may paſs on me. 

Valere. But why this uneaſinefs ? f 

Eliza. I ſhould have nothing to fear, would eve- 


yy one look upon you with the ſame eyes that 1 


do; I ſee enough in your perſon to vindicate every 
thing I do for you. My heart has your merit to 
plead for its defence, ſupported by the aſſiſtance of 
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chat gratitude with which heaven has bound me to 
you. I call to mind continually that aſtoniſhing 
danger which firſt gave riſe to our mutual regard; 
that amazing generofity which made you riſque 
your own life, to ſnatch mine from the fury of the 
waves; that moſt tender concern which you diſco- 
ver'd after you had dragg'd me out of the water; 
the aſſiduous homage of that ardent love, which 
neither time nor difficulties could difcourage, and 
which, making you neglect both kindred and coun- 
try, detains you in this place, keeps your fortune 
ſtill diſguiſed in favour of me, and has reduced 
you; for the fight of me, to take upon you the em- 
ployment of a ſervant of my father's. All this has, 
without doubt, a wonderful effect upon me, and is 
ſufficient, in my eyes, to juſtify that engagement, 
which I prevailed upon myſelf to conſent to: but 
tis not enough, perhaps, to juſtify it. to others; 
and I am not certain. of their entering into nf ſen- 
timents. 

Valere. Of all that you Jang: mentioned, Nis on- 


with you; and as to the ſcruples you have, your 
father himſelf takes but too.much care to juſtify. 
you to every one; his exceſs of avarice, and the au- 
ſtere manner with which he lives with his children, 
might authorize things yet more ſtrange. Par- 
don me, charming Eliza, for ſpeaking of him thus 
before you; you know that on this head one can 
fay nothing good; but in ſhort, if J can, as I hope 
I ſhall, find my relations again, we ſhall have no 


eve- | 
1 great trouble to gain him on our fide. I expect ſome 
6 very tidings of them with great impatience z and if they 

do not come ſoon, I myſelf w will 80 in ſcarch of 


them. 
H 6 


% 


Ty by my love that I pretend to merit any thing 
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Eliza. Ah! Valere, ſtir nat hence, I intreat 
you; think only how to 88 N into * fa - 
ther's favour. 

Valere. You ſee how I go NEE in, and = artful 
eompliance l was forc'd to make uſe of, to introduce 
myſelf into his ſervice; under what mark of ſym- 
pathy and ſimilitude of ſentiments with his, I dif: 
guiſe myſelf to pleaſe him; and what part I con- 
tinually act with him in order to win his heart. I 
ſucceed in this affair to admiration, and find that 
to be in the good graces of men, there's not a bet- 
ter way than to dreſs yourſelf out to their view, in 
their own inclinations, and to give into their max- 
ims, to praiſe their foibles, and applaud every thing 
they do. There is not the leaſt fear of overcharg- 
ing our complaiſance ;. no matter whether the man- 
ner in which we play upon them be vifible, your 
flieſt people are always good dupes on the ſide of 
flatteryz and there is nothing ſo impertinent, and 
ſo ridiculous,which we may not bring them to ſwal. 
low, when we ſeafon it with praiſe: ſincerity ſuf— 
fers a little by the trade I follow. - But when we 
have need of men, we may reaſonably be allowed 
to ſuit ourſelves to their taſte; and fince we have 
no other way, but this, to eompaſs them, it is not 
the fault of thoſe who flatter, 852 of thoſe who will 
be flattered. | 5 

Eliza. But why don't you likewiſe 8 to 
gain my brother for a fupport, in caſe the ſervant 
mould take it into her head to betray our ſecret. 

Valere. 'There.is no managing them both at 
once; the temper of the father and that of the ſon, 
are things ſo oppoſite, that it is difficult to recon- 
eile a confidence with both at the ſame time. But 
you, on your part, will pleaſe to * the buſi- 
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| neſs with your brother, and take: the advantage of _ 
the friendſhip' there is betwixt you two, to bring | 
him over to your intereſts. Here he comes. Tilt 


b retire. Lay hold of the opportunity of breaking it 1 
3 to himz and let him no farther into our affairs * 
5 than you ſhall think proper. = 
k Y Eliza. I don't know whether I all have the # 
, power to lay: myſelf thus open to hi | 1 
t SCENE. Il. 1 
q CLEANTHES, E LI 2z A. 7 
1 0 LEANTEHES. | 1 
Yo AM very glad to find you alone, ſiſter; and. E = 
= was. impatient to ſpeak with you, to impart a Mp 
Ir certain ſeeret to you. | 
of Eliza. Here I am, brother, ready to hearken ta 
id you. What is it you have to ſay to me? EE 
l. Cleanthes. Several things, ſiſter, comprehend- 
f- ed in one word. IL am in loue. | 
ve Eliza. In love? 1 
ed Cleanthes. Yes, in love: but, before I go any 
ve [FE farther, I know that I depend on a father, and that 
ot the name of fon ſubjeQts me to his pleaſure; that 
ill FE ve ought not to engage ourſelves, without theis 

conſent who gave us birth; that heaven has made 
to | them maſters of our vows; and that we are injoin- 
ant ed not to diſpoſe of ourſelves, but by their directi- 

| on: that they, not being under the prejudice of a 
at fooliſh: paſſion, are in a condition of being impoſed 
on, upon, much leſs than we; and of ſeeing better 
ons | what 1s proper for us; that we ought rather to truſt 
But to the eyes of their prudence, than to the blindneſs 


| of our paſſion; and that the heat of youth frequent? 
. ; 3 | ; xD ' Sh 


— — ——— 


. 
_= — — . — — 


* 
* 
1 
5 


' THE us E x. 

Iy draws us upon dangerous precipices. I ſay all 
this to you, ſiſter, that you ſhould not give your. 
ſelf the trouble of ſaying it to me; for in ſhort, my 
love will allow me to hear nothing that can be ſaid; 


and I beg of you not to make me any remonſtrances 


Eliza. Have you engaged n brother, with 
her you love? 

Cleanthes. No, but I have reſol ved to fe; it; and 
I conjure you once more to bring me no reaſons to 
diffuade me from it. 

Eliza. Am TI, brother, ſo ſtrange a perſon; ? 

Cleanthes. No, fiſter, but you are not in love; 
you are ignorant of that ſweet violence which the 
tender paſſion commits upon our ae and J feat 


| "ow wiſdom. - 


Eliza. Alas! brother, no more of that. There 
are no perſons but are deficient that way, at leaſt, 
once in their lives; and if I lay open my heart to 
you, I ſhall perhaps appear much lefs diſcreet in 
your eyes than yourſelf. IF 

Cleanthes. Ah! would en your heart, like 
— b 

Eliza. Let us finiſh your affair firſt of all; and 
tell me who is the perſon you are in love with. 

Cleanthes. A young creature who has lately liv- 
ed in this neighbourhood, and who ſeems to be 
made to inſpire all that behold her with love; na- 
ture, my dear ſiſter, has formed nothing more 2.1 
miable; I was in tranſports from the moment I | 
ſaw her. She is called Mariana, and ſhe lives un- 
der the direction of a good woman her mother, [i 
who is almoſt always fick, and for whom this dear 
girl entertains ſentiments of friendſhip not to be i- 
magined. She attends her, bemoans her, comforts 


her with a tenderneſs that would touch you to the 
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all very ſoul. She goes about every thing ſhe does 1 , 
me with a moſt delightful air; and there a thouſand 7 
my graces ſhine in all her actions; a ſweetneſs moſt 1 f 
ald; b winning, a good nature all engaging, a modeſty a ir { | 
ces. 1 dorable, a Ahl ſiſter, I wiſh you had but ſeen 1 
1 Eliza. I ſee a great deal of her, dear brother, in 
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and what you've told me; and to comprehend what ſhe 
8 to is, it is ſufficient for me that you love her. 
4 Cleanthes. I have learn'd underhand, that they 
are not in extraordinary circumſtances, and that 
Ove; (8 their frugal management has much ado to ſpin out 
| the the ſmall matter they are poſſeſſed of, ſo as to an- 
fear 3 | ſwer all their neceſſities. Imagine with yourſelf, 
ET -fiſter, what joy it muſt be to raiſe the fortune of a 
perſon one loves; to contribute in a handſome 
manner, ſome ſmall relief to the modeſt neceſſities 
of a virtuous family: and think with yourſelf what 
grief it muſt be to me, to ſee that, by the avarice 
of a father, I am under an impoſſibility of taſting 
like this pleaſure, and of diſcovering to this fair one any 
teſtimony of my love. 
Eliza. Yes, brother, I ſufficiently conceive kw 
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1. much you muſt be concerned. 

r liv BY Cleanthes. Ah! ſiſter, it is greater than one 

o be can imagine; for in ſhort, can any thing be more 
na” cruel, than that rigorous uſage with which we 

re 2. 


care kept under; that ſtrange barrenneſs in which 
ent | VIE we're made to ſtarve? And what good will it do 


— 
un. i to us to have means, if they don't fall to us but at 
ther, s time when we are paſt the prime of enjoying _ 


dear i them; and if I am forc'd, even for my neceſſary 
be i: ſupport, to run f in debt with every body a- 
forts bout me; if you I are reduc'd to hunt about 
o the daily for relief 0 tradeſmen, to be in a capacity 
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ſounding my father upon my preſent ſentiments; 
and if I find he oppoſes them, Iam reſolved to go 


| ſiſter, reſemble mine, and it: muſt be ſo that our 


1L4 T 1 u 16 EM 
of clothing ourſelves with common decency? In 


ſhort, I wanted to ſpeak with you, to aſſiſt me in 


elſewhere with this lovely creature, and make the 
beſt of that fortune which providence ſhall throw 
in our way. I'm ranſacking high and low to bor. 
row money with this deſign; and if your affairs, 


father oppoſes our inclinations, we will even both 
leave.him, and free ourſelves from that,tyranny in 
which we have been ſo long confined. by his a. 
varice.. 
Eliza. It is very true, "hs gives us every day m more 
and more reaſon to ag loſs of our mother, and 
that | 5 

Cleanthes. 1 hear him coming: let us ſtep at a 
diſtance a. little, that we may thoroughly unboſom 
ourſelves ; and afterwards we']l join our forces, to 
make our attack on the ruggedneſs of his. temper. . 


s C E N E. III. 

HARPAC on, L-A:FLECHE.. 
HARPAGON... 4 . 
EGONE. immediately, . and let me have no 
more prating. March then out of my houſe, 
thou finiſh'd, ſworn. raſcal, thou true, ee 

ſwinger. 0 
La Fleche aſide. J. 8 did I. ſee any thing ſo 
een as this curſed old fellow; Pm of opint 
on he's poſſeſs'd.. oy 
Harpagon. Do'ſt mutter beeveen thy teeth? 
La Fleche, Why do you'y drive me out thus? 
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=  Harpagon. It well becomes thee, villain, to aſk 
| | me reaſons, indeed! get out, uy that ge 
not beat out thy brains. 
La Flectie. What have I done to youT*': : -- 
Harpagon. Done: this, made me reſolve thou ſhalt 
be gone, 
La- Fleche. My maſter, your ſon, has b 
ed me to wait for him. 


every thing. I won't have eternally before my 
eyes a ſpy upon all my affairs, a traitor, whoſe curſe 


3 ed eyes beſiege alt my:aCtions, devour what Ihave, 


ore g and ſearch every corner to ſee whether there's * 
ching. to r 

La Fleche. How the deuce can any one contrive 
o ſteal from you? Are you a man to be robb'd, 


ſom who keep every thing under lockand key, and ſtand 
„ to entinel day and night? 5 


Harpagon. F will lock every thing I chuſs, and 
ſtand centinel as I pleaſe. ' Are not theſe a pretty 


don every thing one does? [Afide;] I tremble 
or fear he has ſuſpected ſomething about my mo- 


Have money concealed in my houſe ? 
„e o La Fleche. Have you money concealed? 
oule, 9 Harpagon. No raſcal, I don't fay ſo. I ſhall run 


lows: Y ad, T'only aſk whether thou wilt not maliciouſ- 


y raiſea report that I have? 


ng fo 
OPIN! r that you have not, Roe. tis 81 2 ſame thing 
d us? 


Harpagon. Ho! you. turn reaſdner, do * z III. 


„0 


1 Harpagon. Go, and wait for bn i in the ſtreet, 
and not in my houſe, planted bolt upright like a 
© ſtake, to obſerve what paſſes, and make thy ends of 


Parcel of ſpies upon me, who make obſervations. 


1 dey. Don't you, fellow, raiſe.ſtories about that I 


La Eleche. What matters it to us that you 1 
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give you a reaſon in at your ears, [Lifting up his Þþ 
| hand to give La Fleche : a box on the ear. 9 5 
once more. 
La Fleche. Well, I'm a eng 
Har pagon. Stay, haſt thou carry'd nothing 12 
from me? 
.LaFleche. What ſhould I carry away "TM 1ou? 1 
Harpagon. Come hither that l rn fee; z ſhew e 


thy hands. | | 
Ia Fleche. W 5 | 1 


Harpagon. T'other. 


La Fleche. T'other ?. 
Harpagon. Tes. 
La Fleche. There. | = 
Harpagon. Haſt thou — ET? in here! 
| ' [Pointing to * Fleche's breech I . 
La Fleche, Look yourſelf.  . 1 
| | Harpagon, feeling the — * of his Wisckeg f 1 
1 Theſe wide-knee:d breeches are proper receiver Ji 
1 of ſtolen goods; and I with he bad been Dang! . 
1.9 La Fleche afide.] Ah! how richly does ſuch 1 Bc 
— 14 fellow as this deſerve what he fears! and how de. 
| | Tighted would I be to rob him? i $I 
Mo Harpagon. Heh! 
= _ La Fleche. What? 
Harpagon. What is it you talk of robbing ? A 


La Fleche. I fay that you feel pretty well roun&Y 
about, to ſee if I have robbed you. 1 ta 

Harpagon. That's what I would do. 4 
1 | [Feels in La Fleche's ele 1 
Wi! Ia Flecke aſide.] Deuce take all _ wh l 
I Ningy curs. - YH 
Harpagon. How ? what dye ſay? 
La Hleche. What do I ſay _ 


—— 2 P — 
wy r 


| Pp 
dis Harpagon. Yes. What d'ye ſay of mene and 
S ingy curs? _ 

La Fleche. I "ys deuce take all Ringineſs and 

ſtingy curs. 
. Harpagon. Of whom s ſpeak ? 

La Fleche. Of the ſtingy. 

Harpagon. And who are thoſe dingy? 

La Fleche. Villains, curmudgeons. 
Harpagon. But who do you mean by that? ; 
La Fleche. What is it you are uneaſy about? 
| _ Harpagend Lam vncaſy about what I _ to 
be. 

La Fleche. Is i it that Y believe 1 intend to * 
of you? 71 

Harpagon. 1 bilieve Shak 1 believe; ; but I have 
a mind you fhall tell me whom you ſpeak to, when 
| you ſay that. 

La Fleche. I fpeak—T ſpeak—to my cap. 

; Harpagon. AndI could find in my heart to b ſpeak 
to thy crown, 

1 La Fleche. Will you hinder me from curſing the 
covetous ? | 

Harpagon. Noz but Il binder thee from prat- 
fing and being inſolent. Hold thy We l 
La Fleche. I name nobody. 

1 | Harpagon. III break thy — if thou at a 

g: word more. 

Tou t La Fleche. I the cap fits 5 bbay, let him 
1 take it. n | 

f Harpagon. Not Fs yer? ee get 

La Fleche. Yes, much againſt my will. 

{s, a N Harpagon. Ha! hah! 

1 La Fleche, ſhewing him one of his waſte· coat 


N rockets. J Stay; here is one pocket more; are you 
rv F | 
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Harpagon. Come, give it me, without we 
trouble of rummaging for it. 


Harpagon. What thou haſt took from me. 

Ea Fleche. I've taken nothing a al from you. 

Harpagon. Really? 1 

Ka Fleche. Really: 

FHarpagon. Get you hence. a and the d-! 
with thee. ' 

0 Fleche afide. I; 80; Ia am bleſſedly diſmiſſel. 

Harpagon. I charge i it home upon thy 99825 
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THERE is a bang dog of a valet, who is 4 

conſtant vexation to me: I don't like to. ſe: 

ſuch a good- for- nothing cur about me. In trot 

tis no ſmall plague to keep a great ſum of money [8 
by one; and happy is he who has all his caſh a 
good intereſt, and reſerves. no more in his o. 


hands than needs muſt for common expences: one) 9 


not a little puzzled, to find, in the whole houſe, : 
truſty. hoarding:place; for your ſtrong boxes are 
to me, very ſuſpicious places, and J would neve 
truſt them. I look upon them to be mere bait tor 
thieves; who commonly lay bands _ them befor 3 
any . elſe. 1 
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840 1 s CE N E v. 
e ELIZA 1 0 CLEANT HES 
— together-at the farther partof he ſtage. 


Haxrzcox thinking himſelf e 5 

a Evertheleſs, Pm: not ſure whether ve done 
| right in burying the ten- thouſand crowns 
in my garden, which were paid me in-yeſterday.— 
Ten thouſand crowns in gold is a ſum ſuffeiently 
@ [Seeing the brother and ſiſter whiſpering together. ] 
o heavens! I have betray'd myſelf; my warmth 
tranſported me; Ebelieve I ſpoke aloud when I was 
talking to myſelf... [To : "Cleanthes, and Eliza. 9 


A What's the matter? 
3X | Cleanthes. Nothing, 8 
s 21 Harpagon. Have you been long there? 
2 fee . Eliza. We were but juſt come hither. 
roch Harpagon. Did you overhear 
one) | Cleanthes. What, father? 
ſh a Harpagon. What I 
Own Eliza. What might it be? 
one Harpagon. What I was n now a ſaying. 
iſe, 3 Cleanthes. No. 
$ are, Harpagon. You did, you did. 
neve Eliza. With ſubmiſſion, we did not. 
ait for Harpagon, I pl. inly ſee you heard ſome few 
befont words. I was diſcourſing to myſelf about the dif- 


ficulty, now. a-days, of coming at money, and 1 


was ſaying that happy is he who hath' ten thouſand 
8 crowns in his houſe, - - - 


Cleanthes. We were afraid of coming up to you, 
for fear we ſhould diſturb you. 


. Lam very glad to acquaint you with 
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what I ſaid, that you might not take things the 
wrong way, and imagine with yourſelves I ſaid it 
was I, who had ten thouſand crowns, 

Cleanthes. We don't pry into your affairs. 

Harpagon. Would I had them, thoſe ten thou - 
ſand crowns. 

Cleanthes, I don't believe— 

Harpagon. It would be a fine thing for me. 

Eliza. Theſe are things— | 

 Harpagon. I ſhould find an uſe for them. 

Cleanthes. I'm opinion that— 

Harpagon. It would be of great a i me, 

Eliza. You are | 

Harpagon. And1 ſhould winks no completes 
as I do now, that the times are hard. 

Cleanthes. Bleſs me! father, you have no rea- 
ſon to complain: every-one knows you have wealth 
ſufficient. - 

Harpagon. How! T wealth ſufficient? They 
that ſay it are Hars: there is nothing more falſe, 
and they are raſcals who raiſe ſuch reports. 

Eliza. Don't put yourſelf in a paſhon. 

Harpagon. "Tis ſtrange that my own children 
ſhould betray me, and turn my enemies! 

Cleanthes. Is it being your IA to tell you 
that you have wealth? 

Harpagon. Yes: ſuch kind of talk, ind the er- 
pences you are at, will be the occaſion, one of theſe |} 
days, of peoples coming to cut my throat, under 
the imagination that I am made op of wrong elſe jE 
but gold and ſilver. 1 

Cleanthes. What great expences am Lat? 

Harpagon. What? is there any thing more ſcan | 

dalous than that magnificent equipage with which 
'you jant it about town? I was ſcolding your fiſter . 
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e yeſterday, but this is ſtill ten times worſe. It per- 
it BY fecly cries to heaven for vengeance; and were 
© one to takę ſyou from head to foot, one might find 

| enough to purchaſe an handſome annuity for life. 
1 I have told you twenty times, Cleanthes, that all 


your ways very much diſpleaſe me: you give fu - 
Wrioully into the marquis; and you muſt certainly 
rob me, to go dreſt as you do. 

Cleanthes. How, rob you? 

Harpagon. How ſhould I know? Where can 
you get wherewithal to ſupport the grandeur you 
ive in? | 
= Cleanthes. I, father? *tis by play: and as I am 
ts, [ery lucky, I lay out all the money I win upon * 
= pack. 
3 Harpagon. Tis very ill . If you hw 
ock at play, you ſhould make good uſe of it, and 
ut out the money you win to honeſt intereſt, that 
ou might find it another time. I ſhould be glad 
know, without mentioning the reſt, to what end 
erve all theſe ribbons, with which you are ſo fine- 
y larded from head to foot; and whether half a 
nes hooks and eyes would not be enough to fa- 
Nen your breeches knees? What occaſion is there 
lay out money for perukes, when one may wear 


air of one's own growth, that coſts nothing? PI 

 ex- old a wager that what in perukes, and what in 
heſe] bbons, there go at leaſt twenty guineas: and 
nder venty guineas bring in, at leaſt, one pound thir- 
elſe Men ſhillings and eleven pence farthingper annum, 
—_ only eight per cent. intereſt. 

= Cleanthes. Very true. 
can · Harpagon. No more of this, let's talk of other 
hich | ufineſs. [Alide, e N Cleanthes and Eliza 

3 u ſigus to cee another,] Mercy on me! I 
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192 T H NIS E R. 
believe they are making ſigns to one another, to 
pick my. pocket. CAloud. What mean thoſe 


to ſay to you. e 


are afraid our ſentiments may not happen. to be a 


ſelves: I know what is proper for you both; af 


—— — 
=_ _ 
— 
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geſtures ? | f 
Eliza. We are N my brother and who þþ F 
ſhall ſpeak firſt; and we have each of us meine 


Harpagon. And 1 alfo-have ſomething to ſay to þ 
Ach of you. | 1 

Cleanthes. "Tis about: marriage, father, that we by 
have a deſire to talk with: Jou. 

Harpagon. Tis about marriage that I want | 
diſcourſe with you. 

Eliza; Ah! father. 8 

Harpagon. Why that ah? is. it. the won, aus 
ter, oc the thing that frights you? | 
| Cleanthes. Matrimony may be frightful i in bai 4 
reſpects, in the manner you may deſign it; and ve 3 | 


greeable to your choice. 1 
Harpagon. A little patience. Don't fright your; 


you ſhall have no reaſon either of you, to com 4 
plain of any thing I intend to do. [To Cleanthes 
And to begin at the right end: have you ſeen 
pray tell me, a young perſon who is called Marr 
na, and who lodges not far from this place? 4 
Cleanthes. Yes, father. 
Harpagon. And you, child? 
Eliza. I've heard her ſpoken of. 
Harpagon. How do you like this girl, ſon? 
Cleanthes, She is a charming young creature. 
Harpagon. Her looks? 3 
Cleanthes. Ingenuous and ſprightly. 
Harpagon. Her air and manner? 
Cleanthes. Admirable, unde ubtedly. 
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Harpagon. Don't you think that ſuch a girl as 
ahis ſufficiently deſerves to be taken notice of ? 
Cleanthes. Yes, father. | 
Harpagon. That this would. be. 4 defirable 
match? 
Cleanthes. Moſt 3 | 
Harpagon. That ſhe has all the appearance of 8 
making an excellent houſewife? 
Cleanthes. Without diſpute. 1 3 
Harpagon. And that a huſband might live com- 
fortably with her? | | 
Cleanthes. Certainly. , 4 
| Harpagon. There is a teiling diGculey in it: 1 
am afraid ſhe has not ſo much — as one might 
reaſonably pretend to. e 
Cleanthes. Oh! Sir, money is no great matter, 
when the queſtion is about marrying a virtuous 
perſon. | 
' Harpagon. Pardon me, pardon me. But there 
is this to be ſaid for it, that if one does not find 
the riches anſwer one's wiſh, one may endeavour: 
to make it up in ſomething elſe. 
Cleanthes. 'That is to be ſuppofed. | 
Harpagon. In ſhort, I'm very glad to find you 
agree with my ſentiments: for her honeſt deport- 
ment, and ſweetneſs of temper have gain'd my 
heart; and I'm reſolv'd to marry her, provided I 
find ſhe has ſomething of a portion. _ 
Cleanthes. O heavens! | 
Harpagon. What now? 
Cleanthes. You are reſolv'd ycu fay— 
Harpagon. To marry Mariana. 
Cleanthes. Who, you? . 
Harpagon. Les, I, I, I. What can be the 
meaning of all this? | 
Vor. I. I 
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1794 HFT MNS E R. 
Cleanthes. A dizzineſs has ſuddenly ſeized n me, 
and III withdraw a little. - 
Harpagon. "Twill be ſoon over. Go quickly 
into the kitchen, and drink a 8 of clear 
Water. f 


n Lens 1 


HARPAGC ON, E LI IZ 4. 


|  HARPAG ON-. 8 3 
HESE are your flimſy beaux, who bart no 
more heart than chickens. This, daughter, 
> -- what] have yelolyed with regard to myſelf. As 
to your brother, I have pitch'd upon a certain wi- 
dow for him, who was ſpoke of to me this morn- 
ing; and for thee, III give thee to Signior An- 
ſelm. 
Eliza. To Signior Anſelm? 
Harpagon. Les. A ſtay' d, prudent, nd wiſe 
man, who is not above fifty years old, and is report- 
0 ed to be very rich. | N 
NY Eliza curt'ſying. ] I have no inclination to mar- 
5 ry, father, if you pleaſe. 

Harpagon curt'ſying again.] And I've an incli- 
nation, that my little girl, my precious , ſhould mar · 
ry, if it pleaſes. © 
Eliza curt'ſying again. ] I beg your pardon, fa- 
> ther. 

 __ Harpagon curt'lying again. ] T beg your pw, 
daughter.” - - 0 
Eliza, I am Signior Anſelm s moſt humble ſer- 
vant. [Curtſying again.] But, with your leave, [ 
will not marry him. 
Harpagon. I am your moſt humble ſlave. [Curt 
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TEE 1 as 
Hing again.] But with your leave, you ſhall mar- 
- FEE ry bim this very night. 
= Eliza. This very night? 

; Harpagon. This very night. : 
Eliza curt'ſying again.] This can't be, father. 
HFarpagon curt'ſying again.] This muſt - wy 

daughter. 

Eliza. No. 

Harpagon. Les. | 

Eliza. No, I tell you. 

Harpagon. Yes, I tell you. 

Eliza, Tis a thing you ſhall never force me to 
a 2s. | 
Harpagon. *Tis a thing I will force you to do. 

Eliza. I'll ſooner kill myſelf than marry ſuch a 
huſband. 

Harpagon. Tou ſhall not kill yourſelf, and you ſhall 
marry him. But ſee what aſſurance is here! Did 
ever any body Tee a daughter ſpeak after this man- 
ner to a fathkgr? 

Eliza. But did ever any body ſee a father mar- 
ry his daughter in this manner? 

Harpagon. *Tis a match to which there can be 
no objection; and 1 hold a wager every body will 
| approve my choice. 

Eliza. And Tl lay that it can't be approv'd by 
any reaſonable perſon. 

Harpagon. Here comes Valere: have you a mind 
chat we ſhall make him a judge between us in this 
affair? | 

Eliza. With all my heart. 
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judgment, 
| Eliza, Yes, I'll ſtand by whatever he 2 
* Tis done. 
12 
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VALERE, HARPAGON, ELIZA. 


n IATA ON. 40 

\OME hither, Valere, we have pitch'd upon 
you to judge who is in the right, my dau gh- 
ter, or I. 

Valere. Tis you, Sir, beyond all . 

Harpagon. Do you know what we are talking 
about? 

Valere. No. But you « can't be | in the wrong 
you are all reaſon. | 

Harpagon. I-have.a mind, this eventing, to give 
her a man for a:huſband who is equally .rich and 
wiſe; and the baggage tells me te my face, that 
ſhe ſcorns to take him. What do you ſay to that? 

Valere. What do I ſay to it? 

Flarpagon. Tes. 

VPalere. I, I 
Harpagon. What? 

Valere. I ſay, that in the main, I am of your o- 
pinion, and you can't poſſibly fail cf being in the 
right. But at the ſame time ſhe is not -wholly | 18 
the wrong; and +: 4 # 

'_ Harpzgon. How ſo? Signior Anſelm is a con- 
ſiderable match; he's a perion of quality, ſweet-| 

_ temper'd, ſtay'd, diſcreet, and very rich, and who BW 
has no child left by his former marriage. Could 
the be better fitted? f 
Valere. That's true. But then ſhe might tell] 

* Jeu, that this is rather hurrying matters too much; Jl 
and that ſome time, at leaſt, thould have been gi- 


ven to try whether her inclination might reconcit 
itſelf with | 
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Harpagon. Tis an * which we muſt 
catch quickly by the forelock. I find an advantage 
here, which I ſhould not find elſewhere; and he 
| engages himſelf to take her without a portion. 
Valere. Tv nous: a portion? 2. 


CY 3 Voalere. Oh! I- ſay not a word more. You ſee 

” xherc is a reaſon OY ea you muſt 
= yield to this. 

ing 1 HFarpagon. This is a great faring to me. 


| Valere. Moſt certainly, this admits of no con- 
BY fradiction.  *Tis true; your daughter may repre- 
ſent to you, that marriage is a more important af- 
fair than People are apt / to conceive; that *tis a 
commencing happy or unhappy for life; and that ( 
an engagement which is to laſt till death, ſhould 
never be made without great precaution. 

 Harpagon. Without a portion. | 

| Valere. You fay right. That's what decides 
all, that's taken for granted: There are people 
| might tell you, that, on ſuch occaſions, the inclina- 
tion of a daughter is, without doubt, a thing which 


al 8 regarded; and that this-great-diſpari. 

ly is | ty of age, of. humour, and of ſentiments, makes 2- 

= marriage ſubject to moſt vexatious accidents. 

con- Harpagon. Without a portion. 

_— Valere. Oh! there's no reply to that. We very 

els 2 well know it. Who the deuce can ſtand againit 

ou (l it? Not but that there are many fathers who would 
2 hke much better to huſband well the ſatisfaction of 

tel beir children, than the money they might give \ 

auch wich them; who would never factifice them to in- 

en fi- tereſt, and would ſtudy above all things, to mix in 

_— a. match that ſweet conformity, which continually 

I. 3 
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198 THE M3 1 | 
maintains the honour, Ne ae and j Joy of it; 
and that---- 

Harpagon. Without a portion. | 
Valere. Tis true. That ftops every mouth; 
« Without a portion: ſhew me a way to withſtand 

| ſuch an argument as that? 

Harpagon aſide, looking towards the garden.) 
Bleſs me, I think I hear a dog barking; is it not 
ſomebody who has a deſign upon my money? [To 
Valere.] Do not ftir, III return immediately. 


* 


SCENE Vn. 
E 1 ALI NR. 


E LIZ A. 
RE you in jeſt, Valere, to talk to him as 
you do? Fn 

Valere. Tis that I may not exaſperate him, and 
may compaſs my end the better. Directly to fall 
foul on his ſentiments is theqway to ſpoil all. There 
are ſome people muſt be taken only the round-a- 
bout way; tempers averſe to all reſiſtance; who 
always bear obſtinately againſt the right road of 
reaſon, whom you can never bring where you 
would have them, but by winding them about. 
| Seem to conſent to what he has a mind to, you'll 
gain your point the better; and---- 

Eliza. But this marriage, Valere ? 

Valere. We'll contri ve ſome means to break it 
off. 

Eliza. But * invention to find, if it muſt be 
«epncluded this evening? 

'Valere. You muſt deſire it may be delay'd, and 
feign ſome diſorder. 
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Eliza. But they'll diſcover the m ee if 
they call in. the phyſicians. 

Valere. You jeſt ſure? Do they know any thing 
of the matter? Pooh! pooh! You may have what 
diſtemper you pleaſe for all them; they'll find you 
reaſons to account ſor the cauſe of it. 


SCEN E IX. 


HARPAGON, ELIZA, VII ERB. 


— + - 
* . „ 


_ HaRPAGON aſide, at the further part of the ſtage. 
HANK heaven tis nothing. : 
Valere not ſeeing Harpagon. ] In ſhort, our 
laſt reſort is, that flight will ſcreen us from every 
thing; and if your love, fair Eliza, is capable of 
firmneſs [ Obſerving Harpagon. ] Yes, it is fit- 
ting that a daughter ſhould be obedient to a fa- 
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| ther; ſhe ought by no means to mind the make of 
a huſband; and when the ſubſtantial argument of 
Y without a portion” offers itſelf, ſhe ought to be 
Y ready to take any thing one will give her. 
 Harpagon. Good. That was admirably Aid. 

f Vaalere. Sir, I aſk pardon, if Iam alittle warm, 
. and take the liberty to talk to her in the manner I 
do, | 

1 Harpagon. How! I am charmed with it, and 


it 18 my pleaſure that you take her wholly under 
your power. [To Eliza. ] Nay, it fignthes nothing 
to run away. I give him the ſame authority over 
Jau that heaven bas given me, and will have you 
comply- wittr every thing he chuſes 1 


Valere to Eliza. ] After this, reſiſt my remon- 
ſtrances. 
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VALERE. 
L L follow her, Sir, and give her more of the 
ſame lectures. 
Harpagon. Do ſo. You'll oblige me, Verily--- 
Valere. It is good. to keep a ſtrict hand over her. 
Harpagon. 'That is true, We pu uſt 
Valere. Don't trouble yourſelf in the leaſt, I 8 
think I ſhall bring it to bear. b 
 Harpagon. Do, do. Iam going to take a * : 
turn in the city, and ſhall be back again preſently. 2 
Valere going towards that ſide of the ſtage where 
Eliza went off, and ſpeaking as to her. "4 
Yes: money is the moſt valuable thing in this 
world; and you ought to thank heaven. for the 
worthy man of a father it has beſtowed on you. 
He knows what it is to live. When a perſon of- 
fers to take off a daughter without a portion, one 
ought to look no further. Every thing is includ- 
ed in that. And, © without a portion,” ſupplies 
the place of beauty, youth, pedigree, honour, wit- BY 
dom, and probity. 3 : 
Harpagon alone. Ah! brave boy! This is 1 
ſpeaking like an orator: happy the man who has 
ſuch a ſervant as this! 3 
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CLEANTHE-S 
EY! Mr. Raſcal as you are! Where have 
you been thruſting in your impertinent noſe? 


Did not I command you to 

La Fleche. Yes, Sir, and I came here to attend 
you; but your father, a moſt ungracious mortal, 
drove me out in ſpite of my teeth, and I ran the 


riſque 


of being cudgelled. 


Cleanthes. How goes our affair? Things are 
more urgent than ever; and ſince Ileft you, I have 


diſcovered that I have got a rival, and who ſhould. 
it be but my father. 


La Fleche. Your father in. 3 
Cleanthes. Yes; and 1 had all the difficulty ir in - 
the. world to conceal from him the diſarder which - 
this news threw me into. 


La Fleche. He dabble in love-afffiras What the 


deuce 


does he think of! has he a mind to put a joke 


upon the world? and was love deſigned for ſuch. 
people as him? 

Cleanthes. It muſt needs happen for my ſins, 
that this paſſion. ſhould have got into his head. 

La Fleche. But for what reaſon do- you make a 
myſtery to him of your being in love? 

Cleanthes. To give him leſs ſuſpicion, and re- 


E | ſerre myſelf, in caſe of need, the eaſieſt means of 
breaking off the match --- What anſwer have * 
= made 


you. 
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La Fleche. Why, Sir, thoſe that borrow are in 
a ſcurvy way one muſt bear with ſtrange things 
when one's under neceſſity, as you are, of paſſing 
through the hands of a money - ſcrivener. 
Cleanthes. Won't the job be done at all then? 
La Fleche. Pardon me. Our Mr. Simon the 
broker, who is recommended to us as an active, 
ſtirring fellow, tells me he has left no ſtone un- 
turned to ſerve you, and proteſts that your looks 
alone have gained his heart. | 
Cleanthes, Am I to have the fifteen thouſand 


livres then, that I aſk? 


La Fleche. Yes; but upon ſome trifling condi. | 
tions, which it is neceflary you ſhould accept, if 
you deſign matters ſhould do. 

Cleanthes. Did he bring you to the m_ of 
him who was to lend the money? 

La Fleche. No truly, this buſineſs is not as 
acted after that faſhion. He takes even more pains 
to be hid than you do, and here are myſteries much! 
greater than you imagine. He would by no means 
tell me his name: and he is to be brought to an 
interview with you to-day at a ſtrange houſe, to be 
informed from your own mouth, of your ſubſtance 
and your family; and I make/no manner of doubt, 
but the name only of your father will make: things 
very eaſy. 

Cleanthes. And chiefly my mother's being dead, 
whoſe jointure nobody can hinder. me of. 

La Fleche. Here are ſome articles which he him- 
ſelf dictated td our broker, to be ſhewn you before 
any thing can be done. 

On ſuppoſition that the lender ſees all * ſe· 
« curities good, and the borrower be of age, of a 
* family whoſe eſtate is great, folid, and ſecure, 
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« clear and free from all incumbrances, a good, 
c punctual bond ſhall be executed before a notary, 
= < the honeſteſt man can poſſibly be had, and who, 
for that purpoſe, muſt be choſe by the lender, to 
= <« whom it is of the greateſt importance that the in- 
* ſtrument be rightly drawn up. 

Cleanthes. There is nothing to be ſaid __ 
this. 

La Fleche. The lender, not to load his- con- 
ce ſcience with the leaſt ſcruple, does not pretend 


WW 


N& >; 


d © to place out his money at more than eighteen 
© per cent. 

i- Cleanthes. At eighteen per cent.! That's an ho- 
if {8 neſt fellow! We have no room to complain- of 

; ; | this. 
of (Rn La Fleche. That is true. 
3 6 But as the lender aforeſaid has not by him the 
. © ſum under debate, and that to do the borrower a. 
ns | favòͤur, he himſelf is obliged to borrow of ano- 
ch! © ther, on the foot of five per cent. it will be but 
ns | ** reaſonable that the ſaid firſt borrower pay that 
an © intereſt, without prejudice to the other, as con- 
be 3 EL ſidering it is only to oblige. him that the ſaid 
ce lender engages himſelf to borrow this. 
bt, 2 Cleanthes. The devil! What a Jew! What a 
gs {WY Turk is here! It is above twenty per cent. 

'Y La Fleche. Very true; cn is what J ſaid; you 
ad, bad beſt conſider on it. 

3 Cleanthes. What wouldſt thou has me conſi- 

m- I der? I want money, and I muſt agree to it all. 
dre La Fleche. Sol told him. 


Cleanthes, Is there any thing more? 

La Fleche. One ſmall article only. 
Of the fifteen thouſand livres required, the 
lender will not be able to pay in caſh more than 
| L 6 


f a 


. ne tm 


© crowns remaining, the borrower muſt take them 


price he poſſibly could. 


twelve thouſand; and as to the three thouſand 


e out in houſhold- ſtuff, furniture, and trinkets; 
of which follows the inventory, and which the 
ce ſaid lender has honeſtly Lon at the moſt moderate 


Cleanthes. What's the meaning of all this? 

La Fleche. Hear the inventory. 

Imprimis, One ſtanding-bed, with point lace, 
< handſomely ſow'd upon an olive colour'd cloth; 
& with ſix chairs, and a counterpain of the ſame, 
“all in good condition, and lined with- red and 
e blue taffety. 
Item, One tent - bed of a good dry roſe: er 

ſerge, with the fringes of ſilk. 'Y 

1 What would he have me do with! 
this? 

La Fleche. Hold. 

Item, * One ſuit of tapeſtry hangings, being the 
«© amours of Gombaut and Macaea. 

Item, One large walnut tree table, with twelve 
© columns, or turn'd pillars, drawing out at each 
<< end, and fitted up with its baif dozen an — NY 
„ under it. | 

Cleanthes. *Sdeath, what have 1 to — 

La Fleche. Have patience. 


Item, Three large muſquets inlaid with mo- 


ther of pearl, the reſts ſuited to them. 3 
Item, © One brick furnace, with two retorts,| 
« andthree recevoirs, very uſeful for thoſe who au. 
curious in diſtillations. 1 
Cleanthes. I ſhall go mad. 
La Fleche. Softly. 3 
Item, One Bolognia lute, with its complemen z 
Hof ſtrings, or but few wanting. [ 
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Item, One fox and gooſe table, one cheſs board, 
« with the play of the Gooſe, . reſtored from the 
«« Greeks, very proper to pals. away the a when 
c one has nothing to do- 

Item, One lizard ſkin, three ſhes and a half; 
ce ſtuffed with hay; a. pretty. curioſity. to hang; up 
ce at the cieling of a cl@mber. 

«© The total above- mentioned being honeſtly 
ec worth four tlfouſanrd-ftive hundred livres, is re- 
<« duced to the value of a thouſand crowns by the 
% moderation of the lender.” 

Cleanthes.. The deuce take the villain and his 
moderation both! Was there ever ſuch extortion 
heard of! And he is not ſatisfed with the cruel 
intereſt he demands, but he muſt ſtill force me t6 
take the weakly bid: lumber he has heaped to- 
gether, at the rate of three thouſand livres? I ſhar't 
make two hundred crowns: of the whole; and: yet 
for all this, I muſt even reſolve to agree to his 
terms; for he is in a condition to make me accept 
any thing; the villain has me at his mercy. 

La Flecke. Sir, without offence, you are exact- 
ly in the high road which Panurge took to be-ruin- 
ed; getting money advanced, buying dear, ſelling 
cheap, and eating your. corn in the blade, 

Cleanthes. What wouldſt thou have me. to. do? 
See what young fellows are reduced to-by the mi- 
ſerable avarice of fathers! Can one be aſtoniſhed, 
ny this, that their children wiſh the dead? ., 

La Fleche. I muſt confeſs that you would in- 
r the moſt peaceable man in the world againſt 
his villainy: I have not, heaven be praiſed, incli: 
nations ſtrongly bent towards hanging; and amongſt 
my comrades, whom I ſee dabbling pretty much 
in the ſmall-craſt way, I have dexterity to draw my 
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neck out of the halter, and diſentangle myſelf from 
all gallantries which taſte ever ſo little of the gal. 
lows; but, to ſay the truth, he would even tempt 
me by his proceedings to rob him; and I ſhould 
think, in robbing him, I did a meritorious action. 
Cleanthes. Give me that Inventory that I may 
look it over again. | 
8 CEN E: I. 
HARPAGON, MR. SIMON, CLEAN THE 5, 
LAFLECHE at the farther part of the ſtage. 
MR. SIMON. 
E'S, Sir, it isayoung man in want of money: 
his affairs force him to take it up, and he'll F 
ſtick at nothing you preſcribe him. 


Harpagon. But do you believe, Mr. Simon; there 


is no hazard run in this cafe? And do you know 
his name, eſtate and family? 

Mr. Simon. No, I can't well let you thoroughly 
into that; and it was only by chance I was directed 
to him; but you will be made acquainted with e- 
very thing by himſelf; and his man affured me 
that you would be ſatisfied when you came to know 
him. All I can tell you, is, that his family is rich, 
that he has no mother, and that he will give bond, 
if you inſiſt upon it, that his father ſhall die before 
the end of eight months. 

Harpagon. That is ſomething, indeed. Charity, 
Mr. Simon, obliges us to n people when it is 
in our power. 

Mr. Simon. That's to be ſuppoſed. 

1 Fleche low to e perceiving Mr. 81 
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mon. What is the meaning of this? Mr. Simon 
in diſcourſe with your father ? | 

I Cleanthes low to La Fleche.] Can they have 
informed him who I am? and doſt thou betray 
me? 

= Mr. Simon to La Fleche.} Hah!- you are in 
mighty haſte! Who told you this was the houſe ? 


ver, who diſcovered to them your name and your 
lodging; but in my opinion there is no great 
harm in it; they are diſcreet people, and here you 
may explain to one another. mp 

Harpagon. How! 179 

Mr. Simon pointing to Cleanthes.] This i is the 


: kvres of you, that I was ſpeaking of. 


1 

Harpagon. How, firrah, is it you that aband- 
re don yourſelf to theſe culpable extremities ? 
w [28 Cleanthes... How, father, is it you that deſcend 

to theſe baſe ations? 
ly | Mr. Simon makes off, and La Fleche goes to hide 
ed himſelf. 7 HEN 
e- ER 
ne BY SCE NE ME 
w Os | 
b, nA AGO R, CLEANTHE Ss. 
d, | e 8 
re |  - HARPAGON. 

3 HAT, is it you who would ruin yourſels 
y, | by ſuch raſcally borrowings? 
is / Cleanthes. Is it you who ſeek to enrich yourſelf 


y ſuch villainous uſury. 
2 „„ Dar'ſt thou, after cis, appear before 


[To Harpagon.] It was none of me, Sir, howe- - 


gentleman who would borrow the fifteen thoufand 


4 
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Cleanthes. Dare you, after mg ſhew yourſelf 
to the world? 

Harpagon. Are you not . pray, to os 
ſcend to theſe debaucheries? to run headlong inte 
horrible expences, and ſcandalouſly ſquander that 
ſubſtance, which your anceſtors have amaſſed. for 
* with the ſweat of their brows? 

Cleanthes. Don't you bluſh to diſgrace your 
rank by the trade you drive? to facrifice honour 
and reputation to the inſatiable deſire of amaſſing 
great riches, and to outdo, in point of intereſt, the 
moſt infamous ſubtilities that ever were invented 
by the moſt no Hious uſurers? _ 

Harpagon. Begone out of ws fight, ſy, be- 
gone out of my fight. | 

Cleanthes. Who think you is the greater cri. 
minal, he who hires: the money he really wants, or 
he, forſooth, who pilfers the money he has no man 
ner of uſe ſor? | 

Harpagon. Hence, I ſay, and don't torment my 
cars Exit Cleanthes.] I'm not in the leaſt for- 
ry for this adventure, it will be a warning; to me, 
to keep a pa eye than ever: upon all his ac 
tions. | 
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e Stay a little, PI come back and tall 4 * 
with you preſentlyLAſide. ] It is proper I ſhou BY 
make a ſhort trip to my money. = 
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La FLECH-E, not: obſerving Fioſina. 
HE adventure is drolF to the laſt degree. He 
muſt certainly have an immenſe magazine 
of goods, in one place or other; for there is not 
one thing in the inventory ever came to our know- 
= ledge. 
FPFroſina. [Seeing him. 4 Hal is it you, my. poor 
Ia Fleche! how happens this meetings 
La Fleche. Hah! hah! is it you, Froſina! wii 
have you to do here? 
Froſina. What I do every bers elſe;. to | play 
cke Go-between in affairs, make myſelf ſerviceable 
to people, and make the beſt advantage J poſſibly 
aan of the ſmall talents I am poſſeſſed of. You 
my know that in this world we muſt live by addreſs, 


* 


or. | and that to ſuch as I am, heaven has . . 
nc, ther income but intrigue. 
c- La Fleche. Have you any buſineſs with the ma- 


aer of this houſe? 

WM Froſina. Yes, I'm tranſacting a ſmall affair for 
nim, for which I expect a reward. 

| La Fleche. From him? Ay, faith, you'll be ve- 
y ſubtle if you extract any thing from thence; 
1 Wand: muſt tell. you: that: money is very ſcarce in 
Wthis houſe. _ 

Froſina. There are certain ſervices. which are 
EE vonderfully engaging. . | : 

== La Fleche. I'm, your moſt. obedient; ind you 
on't as yet know Signior Harpagon. Signior Har- 
WP2gon is a human creature, of all human creaturcs. 
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the leaſt humane; a mortal of all mortals the hard. 
eſt, and, moſt cloſe · fiſted. Thare is no ſervice can 
' Puſh his gratitude to the extremity of unclenching [lf 
his hands. Of praiſe, eſteem, kindneſs in words, 
and friendſhip as much as you pleaſe; but of mo- 
ney, not a farthing. There is nothing more dr 
and withered than his favours and careſſes, and 
Give is a word for which he has ſo great an ab. 
horrence, that he never ſays, I give you a = 
morrow, but I lend you a good-morrow. : f 
Froſina. I'gad I've the art of winning men. Fn I 
the ſecret of introducing myſelf into their affect 
ons; of tickling their hearts, to find on which fi 
they are the moſt fenfble. b 
La Fleche. All tuff here! I defy you to met 
the man we are ſpeaking of, on the fide of money 
He is a Turk on that head, but of a diſpoſition b 
Turkiſh, as to make all the world defpair; ye mi 
burſt him before ye can move him; in ſhort, h 
loves money. more than en, honour, ail 
virtue, and the fight of a perſon who has any de 
mand upon him, throws him into convulſions; 
this wounds him in the mortal part, pierces hn 
to the heart, tears out his very entrails; and if 
but n I mult retire. woos La Flech:Þ 8 


A ARPAGON alide, = 


V ERY thing is as it ſhould be -- Aloud 
Well, what do you want, Froſina? Y 

Froſina. . Bleſs me! what a conſtitution is there 3 # 
why you are the very picture of health. 3 
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Harpagon. Who, I? 15 | | 
Froſina. Never did I ſee you look 0 freſ and 


ng Jolly. 
ds Harpagon. Indeed? | 
me Froſina. Why you were never ſo young: in your 
aufe as you are now: I ſee fellows of five and twen- 
and ty, who are older than you. | 

ab Harpagon. For all that, Froſina, lam ſome a 
0d: ſcore years well told, 

| Froſina. Well, what's that? ihrer ſcore l here's 
4 a pother indeed! Tis the very flower of one's age, 
ect. 


and you are now entering * the * ſeaſon 
of man. 


Harpagon. Tis truez but evenings years leſs, 
mel though, would do me no harm, I believe. 


ney. 2 Froſina. You joke ſure. You've no need o't, 

n { 4 your temper'd to laft a hundred years. 

ma; Farpagon. Do you think fo? 

it I Froſina. Moſt certainly; you have all che marks 

aof it. Stay a little. Ha! There is a token for you 

de of long life, juft between your two eyes. 

ons Harpagon. Have you any ſkill: in theſe matters? 

hi Froſina. Certainly. Shew me Semin Mer- 

f---þ y © me! what a line of life's there! 

che Harpagon. What mean ye? „ 
Froſina. Don t you ſee what a vaſt way ha line 
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Harpagon. Well; what does that ſignify? 


i. [8 Frofina. O' my conſcience, I ſaid a hundred 
| years, but you'll weather above fix ſcore, | 
| Harpagon. Is it poſſible? - 
ud, 2 Froſina. Lou muſt be inches: on the head, 5 
2 © you; you'll live to bury your . and 
nere 9 your children” $ — , 
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- Harpagon. So much the better. How:- goes out 
affair? | 

Frofina. Need-you aſk? Does-any body ſee me 
meddle with a thing I don't bring to bear? I've 
above all, a wondrous talent at match-making. BY 
There an't two people in the world that I can't I 
find ways and means to cquple in a trice ; and] {i 
believe if I once took it into me head, I could 
marry the Great Turk with the republic of Ve. 
nice but there was not, to be: ſure, ſuch great 
difficulty in this affair. As Pm very intimate with 
them, I've had deeꝑ diſcourſe with them: both a 
bout you: I told the mother the deſign you hal 
upon Mariana, having ſeen her pafs along the 
ſtreet, and taking the air at her window. 

Harpagon. Who made anſwer - 
Froſina. She joyfully received the propoſal 
when I aſſur'd her, that: you were very. deſirous ber 
daughter ſhould aſſiſt this evening at the marriage 
contract, which is to be fign'd in relation to yours; 
ſhe readily conſented to it, and, for this nel 
has truſted her to my care. 

Harpagon. The thing is, Froſina, that I'm 
bliged to give Signior Anſelm a ſupper; and] 
ſhould be glad ſhe'd partake of the treat. 

Froſina. Yowre in the right on't. After din- 
ner ſhe'll pay your daughter a vifit, from whence 


ſhe intends: to take a turn to the fair, and ſo return | 


to ſupper. 

 Harpagon. Very. wall they ſhall go together | in 
my coach, which I'Il lend them. 
1 Wo That will ſuit her exactly. 

Harpagon. But, Froſina, haſt thou talk'd to the 
mother about the portion ſhe can give her daugb- 
ter? have you told her ſhe muſt give ſome aſſifl- 


— 
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ce herſelf, that ſhe muſt ſtrive a little, and bleed 
1 upon ſuch an occaſion as this? For I tell you a- 
gain, nobody marries a girl 0 ſhe en. ſome- 
ching with her. 
= - Harpagon. How ſomething i 2 She's one will 5 
pou in a clear thouſand pounds per annum. | 
Harpagon. A thouſand pounds per annum? 
Froſina. Tes. Imprimis, She has been nurſed, 

and brought up in great ſcantineſs of feeding. She's 
a girl has been uſed to live upon fallad, milk, 
chheeſe, and apples; and eonſequently there will be 
no need, on her account, of a table well ſerved up, 
nor your exquiſite jellies, nor any other delicacies 
that another woman muſt have; and this is not 
ſuch a trifling matter, but it will, amount to two 
hundred pounds per annum, at leaſt. Item, She 
has no curioſity for any thing beyond decency with 
great plainneſs, and loves none of your magniſi- 
Neent dreſſes, nor rich jewels, nor magnificent fur- 
niture, which ſuch perſons as ſhe run into with ſo 
great eagerneſs; and this article is worth more than 
three hundred pounds a year. Item, She has a 
horrible averſion to play, which is not common 
with the ladies now-a-days; and I know one of 
them in our neighbourhood who has loſt two-thou- 
ſand pounds this year. But let's only take one 
ourtk of that; five hundred pounds, and three hun- 
acred pounds in clothes and jewels, that make eight 
hundred pounds: and two hundred pounds which 
we reckon for eating, is not there your thouſand 
pounds a-year hard money? . 
8 Harpagon. Yes, that's not amiſs; but this com- 
V putation has nothing real in it. 

Froſina. Excuſe me. Is it nothing real, to He | 
you in marriage great ſobriety; the n eſtate | 
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_ quir'd eſtate of great hatred of play? 


put me to; I ſhan't go to give an acquittance for Il 
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of a great love for ſimplicity of dreſs, and an ac. 


Harpagon. Tis mere jeſt to pretend to make me 
up her portion out of all the expences ſhe won't [ 


what I've never receiv'd; I muſt abſolutely bar 4 
the feeling of ſomething. 

Froſina. Lack- a· day! You ſhall feel enough, it q 
I have heard them talk of a certain country where 


they have effects, of which you will be maſter. ar 
Harpagon. I muſt ſee that. But, Froſina, there n 

is one thing more which gives me uneaſineſs. The 3 e 
girl is young, as you may ſee; young people ge ar 
nerally love none but thoſe like themſelves, an n 
covet only ſuch company. Tm afraid a man die. 
my age will not hit her taſte; and that this ma o 
produce ſome little diſorders in my family, tha | x 
would not by any means be agrecable to me. oi 
Froſina. How little do you know her! This ea 
another particular in her which I \was to 2 be 
quaint you with; ſhe has a terrible averſion to al IIc 
young people, and loves none but your old gent 
Harpagon. Does ſhe really? ry 
Froſina. Yes, the does. I wiſh you had he th 

her but talk upon this head. She cannot bear tit it 
fight of a young fellow at all. But ſhe is never mot Mu 
delighted, ſhe ſays, than when ſhe can get ſight d 1 or 

a ſine old man with a venerable beard; the oldelf H 
have, with her, the greateſt charms, and I wan u! 
you not to make yourſelf younger than you are; - 0 
ſhe would have a man ſixty at the leaſt; and'tis na Fr 
four months ago, that, being upon the point of mat HMith 
riage, ſhe broke off the match on account of he 4 
{park's having difcover'd that he was only ſifty- if p 
| © j58 
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ears of age, and uſed not 1 e e to "_ the 
| contract. | wa 
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Harpagon. Only o on that account? 

Froſina. Yes. She ſays fifty-fix years will not 
ſatisfy her; and that, of all things, the? 8 for a noſe 
ears ſpectacles. 

Har pagon. n you tell me ſomething alto- 
ether new. 

Froſina. This matter is s carry d farther than one 
n expreſs. One ſees ſeveral pictures and prints 
her chamber. But what would you imagine 
ey are? Tour Adonis's? your Cephalus's? your 
aris's? and your Apollo's? No. Your hand- 
dme portraits of Saturn, of king Priam, of old 
ſeſtor; and good fire Anchiſes upon his ſon's 
zoulders, 

Harpagon. That's excellent! This is * I 
ould never have dream'd of; and I'm not a little 
| * eas'd to find ſhe's of this humour. In troth, had 
been a woman, 1 * never have 100d young 
lows. _ 

Froſina. I verily believe it. vi fort of trum- 
ry indeed, your young fellows, to be in love 
ch! Theſe pretty boys with bibs, theſe fine ſparks 
t are to be admir'd for their complexion! I 
puld be very glad to 5 what reliſh there is 
one of them. 

I [Harpagon. For my part, can't 3 it, 
ll can't imagine how it is that there are women 
o love them ſo much. | 
roſina. They muſt be ſtark fools. To think 
Ich amiable! Have people common ſenſe that do 
Are they men, theſe ſame young beaux? And 
2 people be ty'd to ſuch animals as theſe ? 

7 Ilarpagon. That's what I always ſay, with their 
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effeminate voice, and their three little bits of a 6. 


their flowing breeches, and their breaſts open. 


6ͤ— A OETTORE 


compar'd with a perſon like yourſelf! There's ſome. i 


ed, as it ought to de, and 78 een not the * 4 


me yet? Has ſhe not minded me as I paffed by! | 


it would be to her to have ſuch a one as you. 


reſumes a gay air.] How you will pleaſe bel 


2M 1 $7: N. 


turn'd up like a cat's whiſkers, their toupee wigs, 
F roſina. They are finely made, truly, when if 


thing like a man! There's what will gratify the If 
eye! This is the make and dreſs to inſpire love, 

Harpagon. Do you think me tolerably to paſs? | 
Froſina. Do 1? Youre raviſhing, and your pic. | 
ture dught to be drawn. Turn a little, if you 
pleaſe; it is impoſſible to be better let me ſe 
you walk. Here's a body, tall, free, and well thay 


imperfection. A 25 4 
Harpagon. I have no great ones, ab hand 3 
I'm only ſometimes ſeized with a violent cough. | 
Frofind. That's nothing at all: it by no meal 
fits ill upon you, and you cough wirh a grace, 1 g 


Froſina. No, no: but we had a great deal or 
Aten about your perſon: and I was not wan 2 
ing in ſetting: forth your merit, and the advantafi 3 
Harpagon. You did night well, and I thay 
you for it. : 3 

Frofina. But, Sir, 1 I Kore a ſmall requeſt to _ 
to you—I have a law-Tuit, that. Pm in great di 
ger of loſing for want of a little money, HY 
gon looks grave, ] and you could eaſily — thi 
ſuit, had you the leaſt kindneſs for me—Youcaſ 
imagine the pleaſure ſhe'll have to ſee you! f 


. 
O 


What an admirable caſt will that antique ruf 


Pha 
yours have "on her . But of all things 1 I 
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be delighted with your breeches tag'd to your doub- 
let with hooks and eyes. That makes her down- 
right dote on you: a hook and eye - lover will be a a 
moſt wonderful regale for her. 

* * you put me in raptures by this | 
talk. 

Froſina. Really, Sir, this law-ſuit © is Ae 


of the laſt conſequence to me. [Harpagon looks 
pic. ferious again.] I'm undone if I loſe it; and ſome 
you BR ſmall aſſiſtance would retrieve my affairs. —Iwould 
e you had but ſeen the rapture ſhe was in to hear 
ba me ſpeak of you. [Harpagon looks gay again. J 
lei Joy ſparkled in her eyes at the recital of your 


good qualities; and I threw her, in ſhort, into the 

ume impatience, to ſee this match concluded. 
Harpagon. Thou haſt done me an exceeding kind 

nean 3 office, Froſina; and I confeſs I have all the obli- 
gations in the world to thee. - 

ee Proſina. I beſeech you, Sir, grant me the ſmall 
8 »fiftance I require of you. [Harpagon looks ſeri- 

cal (ly 0us.] It will ſet me a-going again, and I ſhould 


Waun be cternally obliged to you for it. 

antag Harpagon. Adieu. I'Il go finiſh my dif patches. 
1, Froſina. I do aſſure you, Sir, you can never re- 
thuf g lieve me in a greater neceſſity. 


HFarpagon. P11 give orders for my coach to be 
ready to carry you to the fair. 

Frofina. I would not importune you thus, were 
I not forced to it by neceſſhty. 

Harpagon. And 111 take care you ſhall ſup early, 
that you may not be ſick aſter it. 


on will | 
at wall 
nal 
un tu 
ou cu 


uv! U Frofina. Don't refuſe me the favour I ſolicit 
fc om you. You can't imagine, Sir, the pleaſure 
ruff 3 : hat ; 
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Harpagon.. I muſt be Sons. What they call 
me. Adieu. 
Froſina alone.] A plague on -thee, the deuce 
who thee for a covetous cur. The hunks was prodf 
FF againſt all my attacks;z but I muſt not quit. this bu. 
1 ſineſs however; for I've t'other ſide, let what will 
|| happen, honey Pm ſure of aun good reward, 
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| | VALERE, Dame CLAU DEA, with a broom in 

| ber hand, Mr. AME s, wn enn 
LA ME RL v. CEE. 
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HARYA CON. 
ERE, come hither all of you, that I may 
diſtribute to you the orders of the day, and 
regulate your ſeveral employments. A little near- 
er, Dame Claudia. To begin with you: - Good, Þ 
you are ready arm'd there. The care of cleaning jt « 
lf out every thing I commit to you: and above ah 
ſi It take care not to rub the furniture too hard, for ſet 
II of wearing it out. I alſo aſſign to you the govern -e 
| lt ment of the bottles, during ſupper; and if one is e 
WW _ wiſling, or any thing is broke, I ſhall look to you #S 
| for it, and abate. it out of your wages. KK 
| | | Mr. James aſide.] A politic puniſhment. F 
Fler pagon- to Dame udn Go . and be 
ver y beſy. KH 
| Fi 
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HARPAG ON, CLEANTHES, ELIZA, 


THE NIS * K. 


8 C E N E HI. 


VAL E RE, MR: JAMES, anznnvous, 
LA ME RLU CHE. 


HARPAGON. 
FOU, Brindavoine, - and you, Merluche, I 
confirm you in the charge, of rincing the 
glaſſes, and ſerving the wine; but only when one 
is thirſty, and-not in-the manner of ſome of your 
impertinent footmen, who muſt provoke people, 
and put it in their heads to drink, when they dowe 
dream ont. Wait till they call for it again and 


again, and remember always te) mix a great deal of 


he with it. 
r. James aſide.] Yes, for wine e alone, he 
out ö gets into the head. 
La Merluche. Shall w *. * our canvas 


frocks, Sir? 


Harpagon. Yes, when you ſee the nn 
coming; and take . care not to ſpoil your 
clothes. a 

Brindavoine. Tow vety well SET Sir, thay ane © 
of the fore-flaps of my doublet is <over'd with a 


| great blotch of lamp-oil.. ©. © 


La Merluche. And I, Sir, have my bickdlivs 


| fo llit behind, that, faving your preſence, one may 
ſee my: 


Harpagon. Peace, turn that ſide e to- 
wards the wall, and always ſhow your fore part to 


| | the world. [Harpagon holds his hat before his 
= mung to EW Brindavoine how he ſhould See 


5 : K 2 
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the blotch of oil. J And you, always hold your hat 
an this faſhion, when you ſerve at table. 


8 1 N E III. 
* ARTAGC Ox, CLEAN THES, ELI 2 4, 
| VALERE, MR. J AMES. 


_HARPAG ON. 
8 for you, daughter, you'll have an eye up- 
on what is taken away, and take care there 
be no manner of waſte. That's very becoming 
young ladies. But in the mean time prepare your- 
Jelf to receive my miſtreſs handſomely, who is to 
pay you a viſit, and attend her to the fair. Do 
you hear what I ſay to you? 
Eliza. Yes, father, 
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HARPACON, CLEANTHES, VALERE, | 
| MR. JAM Es. | RY 


HARPAGON. 3 
ND you, my fop of a ſon, whom I was fo | 
good as to forgive the late ſtory ; dot 50 
£0 take it into your head, no more than the, to 1 
make ſour faces. 1 
Cleanthes, I ſour faces, father; and for what 4 
reaſon ? 2A 
Harpagon, Come, come, we ks * Kit of| | 
children, whoſe fathers marry again; and with WM 
what an eye they uſe to look upon what they call 
a mother-in-law. But if you wiſh F ſhould loſe al 2 
ene of your laft prank, I recommend. vi 4 


ni MITE R 22 
you, above all things, the entertaining this ſame 
perſon with a chearful countenance, and to give 
her, in ſhort, the handſomeſt reception you poſſibly 
can. 

Cleanthes. To tell you the truth? fither, I can 
by no means promiſe you to be well pleas'd ſhe 
ſhould become my mother-in-law. I ſhould lie, if 
I told you ſo: but as for what concerns the re- 
ceiving her handſomely, and looking . upon her 
chearfully, I do promiſe upon that head moſt . 
tually to obey you. 

Harpagon. Take care of that at leaſt 
Cleanthes. You ſhall ſee, you ſhan't have the 
Jeaſt reaſon to complain of that. 

Hlarpagon. You will do wiſely. 


SC EN EW: 
HARP A GON, VALERE, MR. JAMES» 


HARPAGON. 
"ALERE, your aſſiſtance in this buſineſs 
So ho! Maſter James, come hither, I re- 
ſery'd you for the laſt. 
Mr. James. Is it. your coachman, Sir, or your 
cook you would bre to? For 1 am both one and 
vother. 
Harpagon: Tis to both of them. | 
Mr. James. But to which of them firſt? 
Harpagon. To the cook. : 
| Mr. James. Stay then, if you pleaſe. 
[Takes off his coachman's long great-coat, and ap- 
| pears dreſt as a cook. 
| _ Harpagon. What the deuce o ceremony's ; this? 
Mr. James. You've nothing to do but ſay on. 
K 3 | : 


222 — 37 + © un. 

- Harpagon. Pre engag d myſelf, maſter ns 
to give a ſupper to-night. - 

Mr. James aſide. ] Moſt elf 

Harpagon. ” me now, will mou give us good 
meer? 


Mr. yon Yes, if you'll give me a ent deal 
of money. 


Hatrpagota What a pox! always EP Ithink 


they have nothing elſe to ſay; money, money, mo- 
ney. Not a word elſe in their mouth but money. 


Eonſtantly talking of enen. The len of che 


ng! is money. 


Valere. I never heard an infwct x more. b imperii- 


nent than that. A pretty ſort of rarity, to make good 

cheer with a good deal of money! Tis the eafieſt 
thing in the world; and any poor contriver would 
do full as much; but to act like a man of ſkill, 
you muſt tell me of making good cheer with little 
„ af 

Mr. James. Good cheer with little en, 

Valere. Yes. 

Mr. James to Valere.] T good troth; Mr. Stew- 
ard, you'll oblige us by letting us into this ſecret, 
and taking my place of cook! You are ſo meddle- 
ſome here to make yourſelf the ſaftotum. 

Harpagon. Hold your tongue, What muſt we 
have? 

Mr. James. There's Mr. Steward, Sir, will make 
you good cheer for little money. 

Harpagon, Heh! "Tis my pleaſure that you an- 


ter me. 


Mr. James. How many will there de of you at 


table! ? 
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need only take them at eight. When there's victuals 
enough for eight, there's enough in reaſon for ten. 
Valere. That's to be ſuppos d. b | 
Mr. James. Well then, we muſt have foe large 
ſoups, and five fmall diſhes between: heed nn 
| diſhes — 
HFarpagon. Why, here's enough to treat a a whole 
town from one end to th' other. 
Mr. James. Roaſt-meat----- 
Harpagon clapping his hand upon his PTY bY 
Ha! traitor, thou art eating up all * worth. 
Mr. James. Intermeſſes | : 
Harpagon. What, again?“ | 
FClapping his hand again upon his moutha. 
Valere to Mr. James. ] Have you a mind to burſt 
them all, and has my maſter invited people to mur- 
der them by mere foree of cramming? Go, go, and 
read the rules of health; aſk the phyficians whether 
there is any thing ſo PORE to. mn FRG 
to exceſs. 1 
Harpagon. He's in the right. | 
Vatere. Learn, maſter James, you, and ſuch as 
you, that a table overcharg'd with victuals is a cut-- 
throat; that to ſhew-yourſelves true friends of thoſe” 
we invite, *tis- neceſfſary- frugality ſhould. reign: 
through the whole repaſt; and that, according to 
the ſaying of one of the ancients, * We moſt eat 
« to live, and not live to eat. 
Harpagon. Ah! Twas excellently ſaid! ANY 
and let me hug thee for that word. It is one of 
the fineſt ſentences I ever heard in my life. We 
e muſt live to eat, and not eat to li ' No, that 
is not it. How was it you ſaid? | 
Valere, That we muſt eat to live, and not live : 
to eat,” 3 pe 
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. . Harpagon to Mr. James.] Right; [to Valere.] 
hark'ee, who is the great man that ſaid that? 
Valere. I don't remember his. name at preſent. 
Harpagon. You muſt write out thoſe words for 
me; P11 have them grav'd in letters of gold over 
08 hall chimney. 4 


M1ISER 


Valere. I won't fail. And as to your "Og 
| yok need only leave it to me. III order all that 
matter juſt as it ſhould be, he 
Farpagon. Do then. 

Mr. James. So. much the better; 1 mall have 
the leſs trouble about it. 

Harpagon to Valere. ] There muſt be ſuch things 


as people can't eat much of, and that cloy them 
immediately; ; ſome good peaſe-porridge, pretty fat, 
with a pye in a pot well garffiſh'd with cheſnuts, 


a -- let there be abundance of that. 

' Valere. Truſt you to me. 
Harpagon. Now, Mr. James, you muſt 8⁰ clean 

my coach. 


Mr. James. Hald: This i is directed to the coach- Þ 
man. [He puts on his coachman's great- =coat.] 


You ſay⸗ - | 

Harpagon. That you muſt clean my coach, and 
get my horſes ready to drive to the fair with---- 
Mr. James, Your horſes, Sir? why, they're not 
in a condition for ſtirring any where. I won't tell 


you that they are down on their litter, for the poor E 
beaſts have none to lie upon, and it were an impro- 


per way of ſpeaking : but you make them keep ſuck || 


1 2 | 
auſtere faſts, that they are nothing but * 4 


or ſhadows of horſes. 


eee THe "Ow ill indeed: they | "2 
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1 THE MIS E R. 225 
muſt they eat nothing? It would be much better 
for them, poor ſouls, to work a great deal, and eat 
accordingly, It breaks my very Heart to ſee them 
grown ſo thin; for in ſhort, I have ſucha tender affec- 
tion for my horſes, that, methinks, when Tſee them 
ſuffer, tis my own ſelf; not a: day paſſes but I take 
the meat out of my own- mouth to feed them; and 
*tis a barbarous temper, Sir, to have no . | 
on our neighbour. 
Harpagon. It will be no great labour, juſt to g0 a 
to the fair. 
Mr. James. No, Sir, I han't the heart to drive 
| them, *twould go. againſt my-conſcience to give 
them a laſh with the whip in the condition. they 
are. How would you have them drag the coach, 
when they can't drag themſelves along? _ 
Valere. Sir, Pll oblige our neighbour, le Picard, 
to take upon him to drive them: he'll be of great 
1 to us: beſides in getting ready the ſupper. 
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. | r. James. With all my heart: Pd much ra- 
1 *. too they ſhould die under che hand of. e 
3 than under mine. 
| Voalere. Mr. James * affect being con- 

id fiderate. i 

Mr. James: Mr. Steward mightily affeQts being 
| neceflary, 
ell |! Harpagon. Hold your tongue. | 
1 Mir. James. Sir, I hate flatterers; and I. ſee that 
o. = all he does, his perpetual prying into the bread and 
ck vine, the wood, the ſalt and candle, is for nothing 


| but to curry favour with you, and make his court 

to you. This: makes me mad; and I'm griev'd to 

| hear daily what people ſay of you; for in ſhort, I 
find I have a great kindneſs for you, in * a mez. 


8 ME” a Pd 5 | 2 
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and, next to n en you are ws partes Flow: = 
moſt - = : 
Harpagon. Might I know- of* mos Me. James, = 1 
what is it people ſay of me? = « 
Mr. James. Yes, Sir, it I were. but ſare i it would ' i 
not make you angry. 0 my” A 
Harpagon. No, not in the leaſt. = » 
Mr. James. Excuſe me; I know "op well 1 
ſrduld put you in a paſſion. _ ii 
Harpagon. Not at all; on the contrary it will Jl 7 
oblige me; and I'm glad to Heh what the world. JW te 
ſay of me. A 


Mr. * Sir, ſince you will have it, F tell von 
frankly, that people every where make a jeſt of 
you; that they pelt us with a thouſand jokes from 
every quarter, on your account; that nothing pleaſ-. | 
es them more than to catch you at an advantage, 
and make ſtories without end of your ſordid tricks: 
ane ſays, you have almanacs printed on purpoſe, Þ* 
wherein you double the ember weeks, and vigils, | 
to take. advantage of the faſts you oblige your folks 

Another, that you have a quarrel always rea- 
» to pick with your ſervants. at quarter-days, or |: 
when they leave you, to find a pretence to gi 
them nothing. There, one tells a ſtory, that once 
upon a time you ordered a cat of one of your 
neighbours, to be cited coram nobis, for having | 
eat up the remains of a leg of mutton. Here, | 
another, that you were eaught one night a ſteal | 
ing, your own ſelf, your horſes oats, and that | 
your coachman, who was my predeceſſor; gave | 

u, in the dark, I dont know how many thwacks | 
of*a" eudgel, of which you were pleaſed not to take i 
the leaſt notice of to any body. In ſhort, would 
you have me ſpeak out? One can go to. no place I 


A. 
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where one does not hear people play you off: you 
are the town - talk, the laughing - ſtock of all: the 
world, and one never hears you ſpoke of, but un- 
1 der the name of miſer, rern miggards and 
| [i cxtortioner. og? 

4 Harpagon beating him. bi You' re a numſeul, a 
| 1 villain, a ſcoundrel, and an impertment puppy- 
[ 9 Mr. James. Mighty well; did I not gueſs how- 
it would be? You would not believe me. I told 
U 4 you plainly that 1 thould put Tow: in a potion by: 
a | telling you the truth. 
TOI Learn then how: to o ek. 


1 


of „„ + en 

. | M R. J AMES, V4 L E A . 
v4ALRRE . | ; 

8 far as I can ſee, Mr. James, they reward 


your frankneſs but ſcurvily. 


43 of conſequence, what have you to do with it? 
1 1: hack at your own cudgelling when you get it, ang - 
on't come here to laugh at mine. 
ace Valere. Dear Mr. maſter James, don't put your- - 
our ſelf in a paſſion, I beſeech yous 
ing Mr. James afide.}. He ſneaks; In pretend to nds - 
re, aliant, and if he's fool enough to be afraid of me, 
= 2 U drub him a little. I Alaud.] Do you know, 
bt il r. Grinner; that I don't laugh myſelf; and that 
we vou provoke me, I ſhall make you laugh in an- 
ck» cher manner. 
. | Mr. James puſhes Valeie to the farther end 
ol I bot the ſtage, rely him. J 
Valere. Softly! 


r. James. Sdeath, Mr. Upſtart, who affect the g 
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tot? 
Valere. Good Sir! 
Nr. James. You're an impertinent fellow. 
Valere. Mr. maſter James. 


ſter James twice over. If I take a ſtick to ye, ] 
ſhall tann your hide, with your STE. 
Valere. How, a ſtick! 5 
Valere driving Oy "wy 
Mr. James. Hey! no. Pm not ſpeaking of that. 
Valere. Do you know, Mr. Numſcul, that I can 
tann your hide? 
Mr. James. I don't doubt i it. 
Valere. 'That when all's done and faid, you are 
nothing but a ſcrub of a cook ? 
Mr. James. I know it very well. 
Valere. And that you don't know me as 44 
Mx. James. Pardon me. 
Valere. You will tann my hide, you ſaid! > 
Mr. James. It was but in a jeſt— — 
Valere. And I've no manner of reliſh for you: 
jeſting. [Cudgels him.] Know that you are but: 
* joker. 


wretched trade. Henceforward 1 renounce it, and 
will ſpeak truth no more. Then as to my maſter, 


on him, OY 


Mr. James. How, * ? ſuppoſe I've no mind 


Mr. James. There's no ſuch perſon as Mr. ma- 


. 
: "2 
= 


Mr. James alone.] * thke ſincerity, *tis 21 


let it paſs, hè has ſome right to beat me: but for .Y 
this Mr. Steward, * it is Pollble, In be WN Y 


a © we 


1 


el 


my «t 


Y 


re 


and to be fixed? 
ter, Frofina. I ſee plainly that 1 to die nos Hs 
for Þ pagon is not the rack you would willingly embrace; 


: 


THE MI'SE R. 


Pd 


S CEN E. VII. 


r ROSINA, MARIAN AN MR. JAMES: 


5 | FROSIN A: W ir 
0 you know, Mr. James, whet ether:your ma»- 
ſter is-within ? 
Mr. we. Jes, he i is; faith L know ie bes t too 
well. 
Eroſina. Tell him, pray, that we are ha 


S C EN E VII. 


- 


M. 4 R I. A N. % n I N 4A. 


Ys A R I 4 N A. 
H. Froſina, what a ſtrange 8 am F 
in! If I muſt ſpeak what I feel, how ter- 
ribly. am I apprehenſive of this interview 

Froſina. But why ſo? What is it mokes you 
-uneaſy ?.. | 
Mariana. Alas! .do you aſk it? And can't you 
imagine with yourſelf the alarms of a perſon Juſt 
entering upon a view of. the rack on which ſhe is 


and I know by your countenance, that the young | 
' ſpark you were peaking to me of, comes afreſh in- 4 
| to your head. | 
Mariana. Yes, Froſina, tis W I don't pretend 
to deny: the reſpectful viſits he paid at our houſe, 
have made, I own, ſome impreſſion on my mind. 
Frofina, But have you learn'd who he 1 is? 
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Marian: No, I don't know who he is; but I 
know fe is form'd with an air to inſpire love; that 
if matters could be referred to my choice, I ſhould 
take him before another; and that he contributes 
not a little to raiſe. in me a horrible dread of the. 
huſband you would impoſe upon me. 
Froſina. Lack-a-day, theſe young ſparks are all 
agreeable enough, and play their part very well; 
but the generality of them are as poor as rats, and 
it would ſuit you much better to take an old man, 
who'll make you a good ſettlement. I grant you, 
that the ſenſes will not find their account quite ſo 
well on the fide I ſpeak of, and that there are cer- I 
tain diſguſts muſt be endur'd with ſuch a eee 1 4 
but this is not to laſt long: and, believe me, his 
death will ſoon put you in a condition of taking one 
more amiable, who will make amends for all. 14 

Mariana. Bleſs me, Froſina, tis a ſtrange a- 
fair, when, to be happy, we muſt wiſh, or wait for 
ſomebody's death; and death will not ſecond all 
the projects we're pleas'd-to fet on foot. 

Frofina. You joke ſure! Lou are not to marry 
him but on condition of leaving you. very ſoon a 
widow; this ought to be one of the articles of the 
marriage contract. Tt would be down-right: im- 
pertinent not to die in three months. But here 
he comes. 


— A+ Frofains what» Ggute is there! 


1 
: 
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SCENE: IX. 


HAR 24'G0 ny * N a, FROSIN A. 
Nis a | 


1 to Maflana. 5 
E not offended, fair one, if I approach on 
with my ſpectacles on. I know that your 
charms · ſtrike the eye ſufficiently, are viſible enough 
1 of themſelves, and that there is no need of glaſſes 
co diſcover them; but in ſhort, *tis with glaſſes we 
obſerve the ſtars; and I do maintain and uphold : 
that you are a ſtar, but a ſtar, the faireſt. ſtar that 
IF ſhines in heaven —Froſina, fhe anſwers not a word, 
vor does ſhe diſcover, as I perceive, the leaſt joy at 

the ſight of me. 
IX Frofina. Tis becauſe the is all yet ſurprize: and 
men maids are always aſham'd of declaring, at firſt 
or {Wfght, what they have in their thoughts. 4 
= - Hirpagon. You're right. [to Mariana.] - Here 
is my. daughter, pretty dearee, come to wait upon 


S EN &Rͤ 


I H4RPAGCON, BLI za, MARIAN A, FROSINA. | 


1 | M AR IAN A. 
N of the lateſt; en, in Wr myſelf 
os ach vide. 5 

Eliza. You've done that, W e which I ought - 

d have done, and it was my place to have been be- 
Pre. hand with you. 

| Harpagon: You ſee what a great gul me i is; but 

i weeds ways ſprout: * apace. 


0 
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Mariana aide to Froſina. J. O che n fa 


low! 
Harpagon to Froſina. J What fays my angel? 
Froſina. That ſhe likes yow to admiration. - 
Harpagon. "Tis too much honour you do me, a. 
dorable darling.“ ä 
Mariana aſide. ] What a 535 
Harpagon. I'm over-obliged to you for theſe ſen · 
| timents. 9 | Tre 
Mariana — I can hold no longer. . 


8 CEN . N. 


mY 
* 


HARPAGON, MARIAN As ELTZA, CLEAN THEN 
VALERE, FROSINA,, BRINDAVOINE. . 


nARTAOGO N= 
H ERE is my ſon too, who comes to pay bh 
duty.to ou. 
Mariana aſide to Frofina.]: Ah! Froſina, * 
an accident! Tis the very perſon I ſpoke to you 
about. 
Froſi na to Mariana. 2: The. Aenne is ſur- 
prizing. 
HFarpagon. 1 ſee you” re aſtoniſh*d to ſee: me hare 
children ſo big: but I- hall ſoon get rid of them 
both. 

| Cleanthes to Mariana.} Madam, to tell you the 
truth, this is an adventure, which 1 by no mean 
expected; and my father did not a little ſurpriat 
me, when he told me Juſt now the: deſign he had 
form'd _ 

3 I can hoy the "vail Tis an accident 


unforeſcen, at which Iam as much ſurprized as you 


and I was not prepared for ſuch an adventure. 
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te, 


8 Cleanthes. It is true, madam, my father could 
not make a handſomer choice; and that the honour 
of ſeeing you is a ſenſible joy to me; but for all 
tis, I will not aſſure you that I am glad of the de- 

* BY fign-you have of becoming my mother-in-law.The 
| compliment, I own to you, is too difficult for me, 

and this is a title, begging your pardon, which 1 

. don't with you. This diſcourſe will appear brutal 
nin the eyes of certain people; but I am aſſur'd, you 
| are one who will look on it as you ſhould do; a 
marriage, madam, which you will eaſily imagine I 
I ought to have an averſion to; and that you are not 

snorant, as knowing what I am, how much it 

„ BY claſhes with my intereſt: and that, in ſhort, you 
IS arc willing I ſhould tell you, with w. father's per- 
# Zion, that if things depended upon me, this match 

IE ſhould not go forward. 

9 HFarpagon. A very impertinent ſort of compli- 

ment this! What a fine confeſſion. to make tlie 

that 1a dy! 1 : * 

* : Mariana, And, for myſelf, in anſwer, I a 
1 you things are very even; and that if you:ſhould 

ſur- 4 have an averſion to ſee me your mother-in-law, F 

| ould have no leſs,, doubtleſs, to ſee you my ſon» 

wr $Þn-law. Don't think, I beſeech you, that the giv- 
hem ng you this uncafineſs is of my ſeeking. E ſhould 
e very ſorry to occaſion you any vexation; and if 

1 the r don't find myſelf forc'd by an abſolute power, I 

co ire you my word, I won 't. conſent to the match 

Pri EF hich vexes vou. 

bal 5 | Harpagon. She's in the right on't. A Glly 

..I- bompliment. muſt be anſwered in the ſame way: F 

1 Ik your pardon, dearee, for the impertinence of 

) 


ny ſon; he's a young puppy who don't yet knows 
We conſequence of what he * 
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Mariana. I give you my word that what he has 
faid to me, has by no means been offenſive to me; 
on the contrary he has done me a pleaſure by ex. 
plaining thus his'reab ſentiments. like a con: 
feſſion of this kind from him; and had he ſpoke 
zn another wlannery I ſhould: have eſteem'd him 
much leſs... 54855 yo St 
HFlarpagon. Tis great ae in you, to by Sh. 

| willing thus to excuſe his faults. . Time will make | 
him wiſer, and you will ſee that hell alter 1 
ſentiments. 

Cleanthes. No, Sir, I am not W of ho 
ing them; and 1 moft: t deſire the lady to 
believe ſo. 1 

Harpagon. Do but for what . is here! 
He perſiſts ſtill ſtronger: . | q 

Cleanthes. Would you have me belie my heart? 

Harpagon. Aint have you a mind to change I 
the diſcourſe ?. * 55 ä 1 

Cleanthes. Well, * you wil k ve me al | 
in another ſtrain, allow me, madam, to put myſel 
here in the place of my father; and let me protetl 
to you, that I never ſaw any thing in the world ft ; * 
charming as yourſelf; . that I can conceive nothing iti 
equal to the happineſs of pleaſing you; and tha . 
the title of your huſband is a glory, r felieity, wic = 
F would prefer to the deftiny of the greateſt prin 
ces in the world. Yes, madam, the happineſs oj 
poſſeſſing you is, to me, the faireſt of all fortune 
tis what I would fix my whole ambition upon. Then] 

is nothing IT ſhould not be capable of doing for i} 
valuable a conqueſt, and the * powerful ob 3 
ſtacles. 

Harpagon. Saf, fon if ver rt. 
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ag Cleanthes. *Tis a Wb I make the _—_ 
© | for vou. 
* HFarpagon. For mel I've a” ae to > ein 


. myſelf, and have no need of n an b ict 


4 


- 
im 


as you Here, bring chairs. 
PFroſina. No, twill be better for us to go-direfty.. 
f Ito the fair, that we may be the ſooner home, and 


be have the whole time nnn to entertain our 
alt N felves. | 

his Harpagon to Brindavoine. J Put u the horſest to the. 
"3 oach then. 5 ; | 

ter. : : 

f i 8 and E N E XXII. 14 2 


* 


ere! 4 JARPAGON), MARIAN A, dre eurem, | 


1 VALERE,. FROSINAs. F 
ange I HARPACON. to Mariana 
8 BEG you'll excuſe me, ſweet-heart, if I W 
u not thought to Be mos 2 collation be 


Mre you ſet out. 

Cleanthes. I have ni one, babes, and 
Wave order'd hither ſome: plates of China oranges, 
itrons, and ſweet · meats, which 1 ſent for on your: 
count. 

Harpagon aſide to Valere. ] Valere. 

Valere to Harpagon.} He's out-of his-wits. 

þ Cleanthes. Don't you think this ſufficient, fa- 
ber? The lady will pleaſe be ſo good as excuſe it. 
Mariana. Twas not by any means neceffary. 
Cleanthes. Did you ever ſee, madam, a diamond 
ore lively than. tas you ſee upon my father 8 
8 Peer? | WY 535 
Mariana. Indeed it ſparkles very. much. 

| Cleanthes taking the diamond off his father's fin- 
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No, I tell you, it would nl him. 


\ Cleanthes, By no means. 


| patience. . 2 
lain as thou art! 


1 to oblige her to keep it; but ſhe is reſolute. 
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ger and giving it to Mariana Lou ſhould To Lat 
upon it a little nearer... 7 

Mariana. It is a wy fine one, indeed; it caſt 
2 great hate... 

Cleanthes ſteps before Mariana, who wants zin 
it to him again.] No, madam, tis in hands too a. 
grecable. Tis a. preſent my father makes ay 

 Harpagon. I? - | 

Cleanthes. Is it not true, Sir, that you' v. ve a n 
the lady ſhould keep it for your ſake?- 

Harpagon aſide to his ſon.) How? . 

Cleantbes. A pretty queſtion indeed! To Mz 
riana.]- He makes ſigns to me that'T ſhould ford 
you to accept it. | 

Mariana. I would not- | | 

Cleanthes to Mariana. J. — are in the wrong; 
he don't eare to take it again. 

Harpagon aſide. } I ſhall run wv” 

Mariana. Twould be— | 
Cleanthes hindering Marne bm returning i) 


ke 


Itur 


— 
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Mariana. Pray 


Harpagon aſide.] Plague n 3 
Cleanthes. the is pretty ſhock'd at your e 
A 4 
Harpagon dy to bis fon I Aly villain! 1 
Cleanthes to Mariana. ] You . beyond any 


Harpagon afide tobis won, threatening kin.) Vil 3 
. Cleanthes.. It is not # my fault, father; I do al 


- Harpagon aſide to his fon in a rage. J. Scout Z 
arel! 1 4 
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Cleanthes. You are the cauſe, mo 1 
of father's quarrelling with mm. 

Har pagon aſide to his 4 with the fame bo 
aſts ook. ] Raſcal! _- 
S . Cleanthes to Mariana. 1 Yown: ahi ads” into 


ive Stn, For goodneſs ſake, madam; accept of it. 
oa. Froſina to Mariana. ] Lack- a-day! W hat cere- 


Wmony is here! Keep the ring, fince the eee 
vill have it ſo. 


Mariana to Harpagon.] Not to vex you I ſhall 


| ; punity to reſtore i it. 
8 c E N E XII. 


= ARPAGON, MARIANA, 6 Aren 

Ng; WE VALERE, FROSINAz BRINDAVOINE. 
DRIN DAV OINR E. 

IR, here's a man wants to ſpeak with you. = 

Harpagon. Tell him I'm * and bid him come 

again another time. 


fall return in a moment. 
1 


SCENE XIV. 


nen. FROMING, LA MERLUCHE.. | 


aMERLUCHE comes running, and ML © Har- 
pagon down. | 

E IR— 

3 » Os Oh! I'm wel 


Wo it for the preſent, and ſhall take another oppor- 


Brindavoine. He ſays he brings you ſome money. | 
Harpagon to Mariana. ] I beg Four 3 1 


ARPAGON, MARIAN A, ELIZA, CLEANTHES, | 
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Cleanthes. What's the _— father? Have you 
Hurt yourſelf? 
Harpagon. The raſcal inte certainly "ia bribe 
* my debtors to break my neck ö 
Valere to Harpagon. ] There's no harm done | 
La Merluche to Harpagon. | Sir, I beg your. par. | (4 
don, I thought I did right to come in haſte. 
Harpagon. What doſt thou come- here for, vil 
lain? ; 
La Merluche. To tell you ben your 0. | 
| 


are without their ſhoes, 
Harpagon. Take them to the ith Bert quickly 
 Cleanthes, While we ſtay for their ſhoeing, Il 
do the honours-of the houſe, Sir, in your place, 
and conduct the lady into the garden, whither I 1 
mall order the collation'20 be e ws I 


ce 


wit 
s E N K XV. 


1 6 0 VALERE 

HARPAGON. Bo 1 

-ALERE, have an eye a little upon all tl 

and pray take care to fave me as much af 

poſſible, that we may return it to the * 1 
bought it from. 3 
Valere. A word to the vile. 0 1 
Harpagon. Oo raſcal of a ſon 1 thou a mil 3 

to ruin me? 16 


TY 
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OHIO OHHOHH 
ACT IV. .S$CENE 1 


CLEANT HE8, nien, EI. home wRomms. 
eee | 4 
| CLEAN T HRS. Ae 0-48 
ET us retire hither, we ſhall be much TRE 
I Here is not one ſuſpicious perſon now _ | 
about us, and we may ſpeak freely. 

Eliza. Yes, madam, my brother has diſclovd to 
me the paſſion he entertains for you. I know the 
trouble and vexation ſuch croſs accidents as theſe N 
re capable of producing; and tis, I aſſure you, | 1 
Vith an extreme tenderneſs, that I intereſt myſelf | 
in your adventure. 

Mariana. It is a ſoothing W e to have 
uch a one as you in one's intereſt; and I beg. of 
ou, madam, ever to cheriſh this. generous friend- 
Whip for me, ſo n of alleviating che rigours 
f fortune. 


Froſina. In troth, you are both or you unlucky 
uch Ju nortals, in not having let me into your affairs be- 
ple u. Z bre all this. I ſhould certainly have warded off 


Nis perplexing buſineſs, and ſhould not have Car 
Need matters fo far as they are. 

Cleanthes. What would you ha' me do? My e- 
ul deſtiny would have it fo, But, fair * 
chat are your reſolutions ? | 
Mariana. Alas! am I in a capacity 5 auking 
efolutions? and, dependent as I am, can I form 
ny ling but wiſhes? | 

| Cleanthes. Have I no fupport i in _ affectione 
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goodneſs? no active affection? 
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but bare wiſhes? no officious pity? no ah an 


Mariana. What can I ſay to you? Put yourſelf 
in my place, and think what-I can do. Be your. 
Telf both counſellor and diſpoſer, I refer myſelf 
to you; and I believe you more 'reaſonable than to 
Kquire any thing of me but what honour and de. 
cency will allow of. 

Cleanthes. Alas! Whither 1 reduce me, 
to refer you to what the peeviſh ſentiments of a ri- 
ker honour and ſerupulous deceney will allow? 
Mariana. But what would you have me do! 
Though I could: get over ſeveral punctilio's to 
which our ſex is obliged, Ive a regard for my mo- 
ther. She has always tenderly brought me up; 1 
can't bring myſelf to determine upon what wil 
give her any uneaſineſs. Treat, tranſact the buſi. 


over; you may do, and ſay any thing you pleaſe, | Bl 
give you liberty; and if it only ſtic at my de. 
— in your favour, Ereadily: ce che B 
to her my whole thoughts concerning you. 
Cleanthes. Frofina, dear W you beby I 
us n 1 
Froſina. In good troth, need you aſk it? Ia dof $ 
very willingly... Lou know I am humane enovgil 
in my natural diſpoſition, Heaven has not mad 
my heart of braſs; I've but too much tenderneiif 
of ſpirit in doing little offices, when I ſee peoplii 
love one another in good earneſt, and with honour 
What could we do in this cafe ? 
Cleanthes. Pr'ythee think of it a little. 
Mariana. Give us ſome light. or / 1 
: Eliza. rr up ſome invention to unravel whal are 
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| Frofina to Martens. J, Tis: difGule- ener de 
to your mother, ſhe's not altogether unreaſonable, 
And poſſibly one might gain her, and make her re- 
ſolve to transfer to the ſon the gift ſne intends for 
the father. [To Cleanthes.] But the miſchief -I 
find in it is, that your father is your Ei | Y 
Cleanthes. . That's true. 52 
Froſina. I mean that he 'I bear chalice; if we 
thew that we refuſe him, and won 't be in humour 
afterwards to give his conſent to your marriage. 
We ſhould order it by right, that the refuſal "ſhould 
come from himſelf; and endeavour to 8 bim out 
of conceit with his perſon. FRET #15 ee 
-'Cleanthes, Vou're right. © ü , 
Froſina. Tes, Tam right, that F very well ow. 
That's what ſhould be done: but the deuce anch all 
is to find ways and means Stay Suppoſe we had 
| a woman ſomething elderly, who ſhould have my 
talents, and ſhould act a part well enough to coun- 
terfeit a lady of quality, by the help of a train made 
up in haſte, and a whimſical name of e HR 
or viſcounteſs, let's ſuppoſe of Lower-Britany; 1 | 
| ſhould, by my addreſs, work your father into a be- 
lief that ſhe was a perſon very rich, having beſides 
= houſes, a hundred thouſand trowns ready caſh; 
chat ſhe was greatly in love with him, and wiſh'd 
to be marry'd to him ſo much, as to make over all 
he had to him by marriage · contract; why I don't 
Jaoubt but he would lend an ear to the propoſition: 
1 for in ſhort, he loves you much, I'm ſenſible of it; 
ut he loves his money a little more; and when, 
azzled with this lure, he had once conſented to 
hat concerns you, it would ſignify little if after- 
rds he ſhould be undeceiv'd when he came to look 
ore narrowly i into the effects of our marchioneſs. 
Vor. 1. 5 1 
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Cleanthes. All this is very well contriv'd. 
_ | Frofina. Hold I juſt now recolle& a certain 
acquaintance of mine will do our buſineſs. 
— Didi upon my gratitude, Froſina, 
if you compaſs the:affair; but, firſt, my amiable Ma: 
riana, let us, I beſeech-you:gain over your mother; 
and *tis doing a great deal, only to break off this 
marriage. I beg you would make all the efforts 
poſſible on your part. Make uſe of all the power 
which her fondneſs gives you. Diſplay, without 
reſerve, all: thoſe graces of eloquence, thoſe all- pow- 
erful charms which heaven has placed in your eyes 
and lips; and pray forget not any of thoſe tender 
expreſſions, thoſe ſoft intreaties, and thoſe moving 
careſſes, to which Im ped n nothing can be 
refus'd. 
Mariana. I'll do all fi in my er in it, and let 
nothing ſlip me. 


SCENE u. 


H a4 en Aar ns, MARIAN I 
We cinanialbutian 


.  HaRPAGON aſide and unperceived. 
W'TEY! my fon kiſſes the hand of his intended 
H mother-in-law and his intended mother in- 

law does net much decline it. Should there be 
any myſtery in this? | Z 
Eliza. There comes my baker. = 
| Harpagon. The coach is quite ready; you maj 3 
ſet cut as ſoon as you pleaſe. - L 
Cleanthes. Since 708 don't go, Ill conduct then 
myſelf z 


* 
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Harpagon. No, ſtay: they may go very well by 
chemſelnes; I have occaing for youy | 


s c E NE m.. 


4 


gARPAGON en AN nE 


| uA % 15 LF 
ELL, ſetting aſide the conſideration of a 
enn what d'ye think of this 


perſon ? . 
Cleanthes. What do 1 think of her? 1 
HFarpagon. Yes, of her air, her EY her beau. 
ty, her wit ? 

Cleanthes. So, . 

Harpagon. But ſpeak out. 
Cleanthes. To be frank with you, I did not "Pp 
her what I once thought her. She has quite a co- 
| quetiſh air, is aukwardly made, her beauty very in- 
different, and her wit of the commoneſt kind. 

Don't think, father, *tis to put you out of eonceit 
Vith her: for mother. in. law confider'd as mother- 
in-law, I like her as well as another. 

7 | Harpagon. And yet juſt now you told her---- 


Y Cleanthes. I did fay ſome fine things to her i in 
nded I your name, but 'twas to pleaſe you. : | 
- in if Harpagon. So then, you ſhould not have the 
de be leaſt inclination for her ? 

Cleanthes. I? not at all. 
| Harpagon. I'm ſorry for itz for this balks me 
17 of a thought which came into my head. I was re- 
lecting, when I ſaw her here, upon my age; and 
cben es thinking with myſelf that people would find 
: fault with my marrying a young girl. This con- 
Pderation made me quit the deſign; and as I 
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have demanded her in marriage, and am engaged 

to her by promiſe, I would have given her you, had 
ou not diſcover'd ſuch an averſion to her. 

Cleanthes. To whom? | 

Harpagon. 'To you. 

Cleanthes. In marriage ? 

Harpagon. In — 

Cleanthes. Why, tis true ſhe's not much to my 
taſte: but to oblige you, father, Pl ** to 
marry her, if you pleaſe. . 

Harpagon. I? I'm mere reaſonable than you i- 
magine, I won't force your inclination. 

Cleanthes. Excuſe me, Pl lay this _— upon 
myſelf out of reſpect to you. 

Harpagon. No, no; marriage can never be hap- 
py where there is no inclination. _ 

Cleanthes. That's a thing, father, which, perhaps, 
may come afterwards; and they ſay that love is fre. 
quently the fruit of marriage. 

Harpagon. No, the affair ought not to be riſqu'd 
on the man's ſide; and there are vexatious conſe- 
quences, to which I've no mind to expoſe you; had 
you, in proper time, conceiv'd the leaſt inclination 
for her, I would have made you marry her, in my 
ſtead: but as this is not the caſe, I ſhall follow my 
firſt deſign, and marry her myſelf. 

Cleanthes. Well, father, ſince matters are fo, 1 
muſt diſcover my heart to you; I muſt let you in- 
to this ſecret of ours. The truth is, I've been in 
love with her from the day I ſaw her in the park; 
my deſign was of late to have aſk'd her of you for 
a wife, and nothing could have kept me from it, 
but the declaration of your ſentiments, and the feet 

of diſpleaſing you. 

Harpagon. Did you viſit her? 
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Cleanthes. Yes, father. 
' Harpagon. Frequently? | © 
Cleanthes. Pretty well, for the time. f 
Harpagon. Was you well received? 
| Cleanthes. Very well, but without knowing 
wich I was; and that was the reaſon of Mariana's 
ſurprize juſt now. | 
Harpagon. Did you declare your paſſion for her, 
and the deſign you had of marrying her? 
Cleanthes. Moſt certainly; and I had even made 
ſome faint overtures to her mother. 
Harpagon. Did ſhe hearken to . propoſals 
concerning her daughter? 
Cleanthes. Yes, very civilly.. - _ 
Harpagon. And did the- 1 ſympathize 
ftrongly with your paſſion ? | 
Cleanthes. If I am to believe appearances, I 
perſyade myſelf, father, that ſhe has ſome el 
for m... 
| Harpagon. 2m very glad to don learn'd a FY 
cret of this kind; this is exactly what I wanted. 
Hark'ee me, Gs da you know what you've to do'? 
You muſt think, if you pleaſe, of quitting your 
love; of giving over all purſuits after a perſon L 
gderſign for myſelf; and of marrying, ere long, the 
I Pad aſſign'd you. 
5117 Cleanthes. How, father, d'ye play upon me in 
in- this manner? Well, ſince matters are come to that, 
n in I declare to you, that Iwill not quit the paſſion I have 
ark; for Mariana; and that there is no extremity to 
1 for 4 which I will not abandon myſelf, to diſpute that 
== conqueſt with you; and that if you have the con- 


= 
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ec ſent of a mother on your fide, I ſhall have other 
Y fuccours, perhaps, will fight on mine, 
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Harpagon. How, villain! have you the affur- | 
ance to treſpaſs upon my purlieus? | 

Cleanthes. Tis you who * __ mine, I 
hang the prior title. 
 Harpagon. Am I not your father? and don't 
you owe me reſpect? 

Cleanthes. Theſe are not things in which chit- 
dren ſhould be obliged to pay, deference to their 
fathers; and love knows no body. 
on. I will make you know me with a 8 


f 
* 


cudgel. 


©... Cleanthes. All your threatnings are in vain, 
Harpagon, Will you renounce Mariana? 
Cleanthes. Upon no account. 


- . Hlarpagon. A cudgel here immediately. 
S C BNE IV. 
HARPAGON, CLRANTHE MR, JAMES. 


MR. JAMES. 
TOLD! hold! hold, purtlemen! What 8 the 


matter? 
Cleanthes. J don't value this a ſtraw, 
Mr. James to Cleanthes.] Ah! gently, Sir. 
Harpagon. To talk thus inſolently to me! 


Mr. James to 1 .] Ah! Sir, for heaven's 
ſake. 


 Cleanthes. I won't bate you an ace. 1 


r. James to Cleanthes. * 17 705 to your fa- 
a4 


Harpagon. Let me do it, 


Mr. James to Harpagon.] What, to Fes ſon 
Once more ha' done, for my fake. - 
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Harpagon. I'll make you judge, Mr. James, in 
this affair, to ſhew how much 1 am in the right. 
Mr. James. Agreed; [to Cleanthes. ] go far- 
ther off, _ 

Harpagon. Pve a kindneſs for a girl whom Li in- 
tend to marry; and this raſcal has the impudence 
to be in love in the ſame place, and to make his 
ꝑretenſions there notwithſtanding my orders. 

Mr. James. Ah! he's in the wrong. 

Harpagon. Is it not a horrible thing for a ſon to 
come in competition with his father? and ought 

he not, in duty, to- nen, We ods my 
inclinations ? | | 

Mr. James. You're in the right on't. i Let. me 
ſpeak to him, and ſtay you there. | 
_ Cleanthes: to Mr, James, who is: coming up to 
him. J Well, yes, ſince he will chooſe thee for 
judge, I don't refuſe it; tis nothing to me who it 
is, and I'm willing too, to refer myſelf to yous Mr, 
James, concerning our difference. 

Mr. James. Tis a gheat honour you do me. 

Cleanthes. L am ſmitten with a young lady, who 
anſwers my addrefles, and tenderly receives the of - 
fer of my heart; and my father takes into his head 
to diſturb our amour, by demanding her for a wife. 

Mr. James. Undoubtedly he's in the wrong. 

Cleanthes. Is he not aſham'd, at his age, to think 
of marrying? Does it become him to be amorous 
again? And ought he not to leave this buſineſs to 
young fellows ? 

Mr. James. You're in the right, tis a jeſt in 
kim. Let me ſpeak a little to him. [He returns 


to Harpagon.] Well, your ſon is not ſo ſtrange a 


creature as you ſay; he ſubmits to fraſon. He 
ſays he knows the reſpect he owes you; that he 
L 4 
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was only hurried away in the firſt heat of paſſion; 
and that he'll by no means refuſe ſubmitting him- 
felf to any thing you ' pleaſe, provided you. would 
but treat him better than you do, and' give him 
ſome perſon in marriage, with whom he has reaſon 
to be ſatisfied. 


. Harpagon. Oh! tell him, Mr. James, that upon 


that condition, he may expect any thing from me; 
and that, Mariana excepted, I give him the liberty 
of chooſing whom he pleaſes. 

Mr. James. Let me alone. [To Cleanthes,] 
Well, your father is not ſo unreaſonable as you 
make him; and he declar'd to me that 't was your 
ſierceneſs threw him into a paſſion; that twas your 
manner of acting put him upon having her; and 
that he will be ready to grant you all you wiſh, 


provided you go about it with mildneſs, and pay f 


him the deference, reſpect, and 8 that a 
iather ought to expect from a ſon. ä 

Cleanthes. Ah! Mr. James, you may aſſure him, 
that if he grants me Mariana, he ſhall always find 
me the moſt ſubmiſſive of men; and that I ſhall 
never do any thing but according to his pleaſure. 

Mr. James to Harpagon. ] Tis done; he con- 
ſents to what you ſay. | 

Harpagon. That's the happieſt thing in the 
world. 

Mr. James to Cleanthes. J All's over; he's ſa- 
tisfied with your promiſes. 

Cleanthes. Heaven be prais'd. 

Mr. James. Gentlemen, you've nothing to do 


but to diſcourſe the matter over together; here are | 4 
you now agreed; and you were juſt at dagger's- 4 


diawing, for want of underſtanding one another. 


Wh 
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Cleanthes. My dear Mr, James, I ſhall be for 
ever obliged to you. 

Mr. James. There's no 08 Sir. | 

Harpagon. You have done me a pleaſure, Mr. 
Fames, andait deſerves a reward. ¶ Harpagon fum- 
bling in his pocket, Mr. James holds out his hand, 
but Harpagon only pulls out his handkerchief. ] Go, 
I ſhall remember you. 

Mr. James. I am your humble ſeryant, 


SCENE Y, 
WHEAT x. FIAT 
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Ask your pardon, father, for the paſſion 1 
diſcovered., _ 
Harpagon. Tis nothing! at all. | 
Cleanthes. I aſſure you it man me all the con · 
cern imaginable. | 


Harpagon. And it gives n me great pleaſure to ſee 


you brought to reaſon. 


Cleanthes. What goodneſs i is it in n ſo ſoon 


to forget my fault ! | 
Harpagon. When children return to | their duty, 
we preſently. forget their paſt faults.. Wh 
Cleanthes. What, to retain: no reſentment for 


all my extravagancies! 


Harpagon. *Tis' what you oblies 3 me to by the 
ſubmiſſion and * with which M carry your- 
ſelf. 

Cleanthes. I promiſe you, father, that I ſhall 


preſerve in my mind the xemembrance of your” 
goodneſs as long as I live. 4 
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Harpagon. And I promiſe. you, chere 8 n 
you may not obtain of me. 


Cleanthes. Ah! father, I aſk e more of 


you, you have given me enough, when you gave 
me Mariana. | | 8 PEE 

| Harpagon. How! . 

Cleanthes. I ſay, father, that you owe! alle me 
too happy, and that I find every . included in 
the favour of giving me Mariana. 


riana? 
. Cleanthes. You, Sa 
Harpagon. I? 
Cleanthes. Moſt certainly. 


Harpagon. How, I? Tis you promis'd to re- 


Bounce her. | 
Cleanthes. I renounce her? 
Harpagon. Yes. 

- Cleanthes. Not at all. N 

Harpagon. Han't you given up all ene to 
ber? 

Cleanthes. On the contrary, Fo more ner 
min'd than ever. 

Harpagon. How, raſcal, again! > 

Cleanthes. Nothing can alter me. 

Harpagon. Let-me at thee, villain. 

Cleanthes. Do what you pleaſe.. | 
Harpagon. I forbid thee ever ſeeing me more. 

- Cleanthes. Sooner the better. | 

- Harpagon.. I abandon thee. 
Cleanthes. You're very welcome. 

Harpagon. I renounce thee for my ſon. | 
Cleanthes. Be it ſo. 
Harpagon. I difinherit thee. 
Cleagthes. What you will. 


Harpagon. Who is it talks of giving you Ma- 


bs.” 


ers 
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Harpagan- I give thee my curſe. yin 
Cleanthes, I've nothing to do with your giſt. | 


— 


SCENE VL . | 
c rns, bo Aft RG H K+ 


La FLECHE coming out of the garden with 2 
caſket. | 


| A H! Sir, I find you in the nick of time. Fol- 


low me, quick. _ 
Cleanthes. . What's there? | 
LaFleche. Follow me, I tell you, we're all right, 
. Cleanthes. How? _ 
La Fleche. Here's your buſineſs, 
Cleanthes. What ? 
La Fleche. Pve had a ſheep's eye upon it all day. , 
Cleanthes. What is it? 
La Fleche. Your father's treaſure, which > By 
caught. 
Cleanthes. In wa manner. haſt ahi, got Mi 
La Fleche. You ſhall know all; let's away, I 
hear him ſhouting out, | 


8 * E VII. 
Hanracon from the garden, c crying 


| HIEV ES, thieves,, murder; Alstom i 
A Juſtice, juſt heaven! I'm undone, Im mur 
der'd, they've cut my throat, they've ſtole my mo- 
ney. Who can this be? What's become of him? 
Wöbere i is he? Where does he conceal himſelf ? 
What ſhall T do to find him? Whither run? Whi- 
ther not run? Is not he there? Is not he here 2 
1 L 6 
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Who's there? Stand. Reftore me my money, raf. 


cal—['To himſelf, lying hold of his own arm.] 
Ah! *tis myſelf. My mind's diſturb'd; and 1 
don't know where I am, who I am, vr what I do. 
Alas! my poor money, my poor money, my dear 
friend, they have bereav'd me of thee; - and ſince 
thou art remov'd, I've loſt my ſupport, my conſo- 
lation, my joy; every thing's'at an end with me, 
and I've no more to do in the world : without thee 
I cannot live. Tis over with me, I die, I'm dead, 
I'm bury'd. Is there no body will raiſe me to life 
again, by reſtoring my dear money, or informing 
me who has taken it? Heh! what ſay you? Alas, 
'tis no body. Whoever they be that have given 


the blow, they muſt have nick'd their opportunity 


with a great deal of care; they pitch'd upon the 
exact time when I was in diſcourſe with my raſcal 
of a ſon. Let's out; I'll go demand Juſtice, and 
order my whole family to be put to the torture; 
my maids, my footmen, my ſon, my daughter, and 
myſelf too. What a croud's here got together! 1 


can caſt my eyes on no body who gives me not ſu- 


ſpicion; every thing ſeems my thief. Heh ! what 
are they talking of there? Of him that robb'd me? 
What noiſe is that above? Is it my thief that's 
there? For heaven's ſake, if you know tidings of 
my thief, I beſeech you tell me. Is he not con- 
cealed there amongſt you? They all ſtare at me, 
and fall a laughing. You'll fee that they are cer- 
tainly concern'd in this robbery committed. upon 


me. Here, quick, commiſſaries, archers, provoſts, | 


judges, racks, gibbets, and executioners.”-T'll hang 


every body; and if I find not my money again, 1 


Wes myſelf afterwards. 


5 
2 piſtoles. 
1 
7 4 
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A CT V. SCENE K 


ah mts nee A COMMISSARY. 


COMMISSARY. | 
E T me alone, thank heaven, I know my bu- 
ſineſs. *Tis not to-day that I've been em- 
ploy'd in thief-· catching; and would I had as many 
thouſand crown-bags as I have been the occaſion 
of people being hanged. | 
Harpagon. All magiſtrates are intereſted to take 
this affair in hand; and if they don't find me out 
my money, I'll demand juſtice upon juſtice itſelf. 
 Commiſſary. We muſt make the hue and cry | 
as far as is requiſite. You wet: that there was in 
this caſket 
Harpagon. Ten thouſand crowns well told. 
Commiſſary. Ten thouſand crowns? 
Harpagon weeping.] Ten thouſand crowns, 
Commiſſary. It is a pretty conſiderable robbery.” 
Harpagon. There's no puniſhment great enough 


for the enormity of the crime; and if it remains 


unpuniſh'd, the moſt ſacred things are no longer 

ſecure. 

* Commiſlary. In what « coin was the ſum? 
Harpagon. In good Louis-d'ors, and ponderous 


ny Whom do you __ of this n 
bery? | 

Harpagon. Every body; and Pd bn you ihe 
into cuſtody the whole city and ſuburbs. po 
Commiſſary. You muſt not, believe me, ſcare 
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people too much; but endeavour to fiſh out ſome 
evidence by fair means, in order to proceed af- 
terwards with more rigour, for the recovery of the 
ſum theythave * from you. 


nn. .COMMISSART) MR. JAMES. 


Mr. Jams at che end of the tage, ag 4 
to the Gove he came out of. 


SHALL return preſently. . Let his throat be 

cut immediately; let them ſinge me his feet, 
let them put him into boiling water, and hang him 
me up at the cieling. 

Harpagon. Who? he that robb'd me? 

Mr. James. I ſpeak of a ſucking pig, which your 
ſteward has juſt ſent me, and III dreſs him for you 
after my own fancy. 8 8 ; 

Harpagon. That's not the . Turns to 
the commiſſary.] And here's one you are to talk NI 
with upon another affair. 

Commiſſary. Don't put yourſelf in a fright, I'm 
not a man will ſcandalize you; and matters ſhalt 
be carry'd on by fair means. 

Mr. James. Is the gentleman to ſup with you? 

Commiſſary. In this caſe, my dear friend, you 

0 (muſt hide nothing fro your maſter. a 

Mr. James. Troth, Sir, I'll ſhew him all my Kill ] 
can do; I will treat ** in the beſt manner I poſj- 
ſibly can. 

Harpagon. That's not the affair. 

Mr. James. If I don't make you as good cheer 


as I would, tis the fault of your Mr. Steward, who ö ſo 


r n M K. 255 
has clipped my wings with the ſciſſars ok his cco- 
reg 


Harpagon· Raſcal, we re hs other matters than 
ups and Ideſire thou'lt let me know lomerning 


ol the money they've taken from me. 


Mr. James. Have they taken your money? 

Harpagon. Yes, raſcal; and I'll have thee . 
ed if thou doſt not reſtore it me. a 

Commiſſary to Harpagon. ] Pray now don” t uſe 
hike ill. I ſee, by his looks, he's an honeſt fellow; 
and that without being ſent to goal he'll diſcover 
all you want to know: yes, friend, if you confeſs 
the thing to us, no harm ſhall come to you, and 
you ſhall he properly rewarded by your maſter, 
They” ve taken his money from him to-day, and it 
can't be but you muſt know ſome tidings'of this 


affair. 


Mr. James aſide] The. very. thing I wits to 
be reveng'd on our, ſteward :; fince he came within 
our doors, he's the favourite; ; no advice heard but 
his; and beſides, the late cudgelling bout * 
my ſtomach. 

Harpagon. What art thou puzzling Wie "ME 

Commiſſary. Let him alone. He's going to ſa- 
tisfy you; I told you that he was an honeſt fellow. 

Mr. James. Sir, if you will have me ſpeak out 


I the real thing, I believe *tis your dear Mr. mowed 


who has done the buſineſs. 

_ Harpagon. Valere? 
Mr. James. Yes. 
Harpagon. He who appears to me ſo faithful? 
Mr. James. The very ſame. I believe - tis. he 


chat has robbed you. 


Harpagon. a what grounds do yob believe 
ſo? | 
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Mr. James. On what grounds? 
Harpagon. Yes. 

Mr. James. I believe it——becauſe 1 do billere 
it. 

commiſſary. But it is neceſſary to tell the cir- 
cumſtances you know. 

Harpagon. Did you ſee him hejecing about the 
place where I had put my money? 

Mr. James. Yes, indeed. Where was your mo-: 
ney? | 
_ Harpagon. In the . | 

Mr. James. Exactly; I ſaw him hovering about 
the garden. And what was this oy in? 

Harpagon. In a caſket. _ 

Mr. James. The very thing. dan bim have 

a caſket: 

Harpagon. And how was this * made? ! 
ſhall eaſily ſee whether it was mine. 

Mr. James. How was it made ? 

Harpagon, Yes. | 

Mr. James. It was made——it was made Hke 

a Caſket. 

Commiſſary. That's right. But give ſome ſmall 
deſcription of it, that we may ſee. 

Mr. James. Tis a large cafket. F 

Harpagon. That they ſtole from me is a ſmall | 

Mr. James. Why, yes, it is ſmall if you take it 

in that way; but J call it large for what it contains. | 3 
Commiſſary. And what colour is it? 3 
Mr. James. What colour? 
Commiſſary. Yes. . 
Mr. James. Tis of a colou="Tib of a certain 

colour, there Could you not help me out? I 

Harpagon. Heb! 


#\a+ * 
N nn 
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Mr. James. Is not it red? | 
Harpagon. No, gray. 
Mr. James. Why, yes, gray red; that's hap 1 
would have ſaid. 
Harpagon. There's not the leaſt doubt. Tis 
certainly it. Write, Sir, write down his depoſiti - 
on. Heavens! Whom to truſt hereafter! one muſt 
never more {wear to any thing; and I believe after 
+ FE this, that I may rob myſelf. 
Mr. James to Harpagon. ] Here he is come back, 
Sir. Don't go tell him, however, that tis I who 
have n this. 


vo 


9 * 
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s O RENE m. 


HARPAGON, VALERE, COMMISSARY, 
un. JANES | 


HARPAG ON. | | 
TER E, come and confeſs an n the moſt 


villainous, an 9 the moſt horrible . 
ever was committed. ü | 


nall VR Valere. What do ye mean, Sir? 

N Harpagon. How, traitor, not bluſn at thy crime? 
Valere. Of what crime would you ſpeak? 

3 Harpagon, Of what crime would I ſpeak, raſ- 
Fal, as if you did not know what I would ſay? Tis 


ke it Þ J n vain you pretend to diſguiſe it. The buſineſs is 

ins. Put, and they have juſt now told me all. Ho. 
Pould you abuſe my kindneſs in this manner, and 
troduce yourſelf into my houſe on purpoſe to be- 
ay me, to play me ſuch a trick as this? 

rtain] Valere. Sir, ſince they have diſcovered all to you, 


| won't ſeek tc * or deny = thing. 
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Mr. James. Oh! hoh! how eould 1 gueſs With- 


out thinking of it? ed 

Valere. Twas my deſi Ign to o ſpeak to you about an 
it : and I was willing to wait a favourable opportu- WE 
.nity: but ſince 'tis as it is, I conjure you not to il fi 


ruffle yourſelf, and to hear my reaſons. 
Harpagon. And. what fine reaſons can you give 
me, infamous thief? 
| Valere. Nay, Sir, Ihave not deſerv'd ſuch names, 
*Tis true, I have committed an offence againſt you: 
but, after all, my faultis-pardonable, 
Harpagon. How pardonable? a premeditated | 
blow! an aſſaſſination of this kind! | 
Valere. For heaven's ſake, don't put yourſelf in 
a paſſion. When you have heard me, you'll ſe Þ 
the miſchief is not ſo great as you make it. | 
Harpagon. The miſchief not ſo great as I make 
it? What! my blood, my bowels, raſcal ? ö 
Valere. Your blood, Sir, is not fallen into bad 
hands. I'm of a rank not to do it injury; theres 
nothing in all this, but what I can well make re. 
paration for. 
| Harpagon. Sol intend you u hall; and that you 
reſtore me what you have robb'd me of. 
Valere. Your honour, Sir, ſhall be fully ſatisfy'd. Bt 
Harpagon. Honour's not in the queſtion here. 
But tell me who mov'd you to this action? ' 
Valere. Alas! do you aſk me? 
Harpagon. Yes, truly, Ido aſk you. Z 
Valere. A god who carries his excuſe for cver a” 
thing he does: Love. | 
Harpagon. Love! 
Valere. Yes. | 4. 
Harpagon. Fine love, fine jove, in faith! jon 
of my Louis-d'ors, f 
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Valere. No, Sir, 'tis not your riches have tempt- 
ed me, tis not that has dazzled me; and J proteſt 
| and vow never to make pretence to any of your 
wealth, provided you would leave me in the 528 
ſion of what IL have. 
Harpagon. I will not do it, a lie TY me, if 
S I ſuffer it; but ſee what inſolence, to defire to oP 
S what he has robb'd me of, 99 
| Valere. Do you call this a robbery ? 
Harpagon. Do I call it a „ A treaſure 
ſuch as this? + | | 
Tx Valere. *Tis a treaſure, tis true, and chr moſt 
precious one, doubtleſs, that you have; bur to let 
in me have it will not be lofing it. Upon my knees 
ſee I aſk it of you, this moſt. charming treaſures and; 
to do right, you muſt grant it me. 


ke BE Harpagon. Me grant it! What a deuce does this 
drive at? 


S eee eee eee "4 


bad Valere. We have bent ul faith, and 

res have ſworn never to forſake each other. : SEG 

e. Harpagon. The oath f is admirable, and the P on 
1 nile droll. 


Valere. We are 1 to an eternal union. 
Harpagon. I ſhall forbid the banns, I aſſure you. 
Valere. Nothing but death can ſeparate us. 
Harpagon. This is vt; ett oyragsl bewitched 
With my money. 
= Valere. I have told you ready; Sir, *twas not 
Intereſt that carried me to do what I have done. 
eren Ny beart bas not aCted by ſuch ſprings as you imia- 
Wine, and a motive more noble has inſpired me with 
is reſolution. - | 
Harpagon. You'll ſee? tis out of Chriſtian this 
ity he would have my money: but I'll give effec- 


x# * 
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tual orders here; and jute, impudent hang-dog, 
will do me right for all. | 

Valere. You may uſe me as you will, and here 
FE am ready to ſuffer all the violence you pleaſe; 
but I beg of you, at leaſt to believe, that if there 
is any harm, tis only me you are to accuſe; and 
that your daughter is not, in the leaſt, to blame in 
all this. 

Harpagon, I much believe it wales” It would 
be very ſtrange had my daughter been an accomplice Þ 


in ſuch a crime. But I expect to have my tres. 
Valere. 12 1 have not carry'd it away; 'tis ci 
Is't not gone out of my houſe? 
bling ? 
of reſpect to admit of that. 


fure again, and that you confeſs whither you hare 

carry'd it. 
at bome, 

Harpagon adde. 1 Oh my dear caſket! [aloud.] [ 

Valere. No, Sir. 

Harpagon. Heh! bat baſt thou Not heen dab- 

Valere. 1 dabbling ? Ab! 1 wrong us both | 

the flame with which I burn is too pure, too full i 

_ Harpagon aſide.] Burn for my caſket! 4 

Valere. I would much rather have died, tha? 


have diſcover'd-the leaſt offenſive thought; then de 

was too much wiſdom, too much honeſty for that. du 
Harpagon afide.] My caſket too honeſt! = fo 
Valere. All my deſires were limited to the plea 

ſure of ſight; and nothing criminal has profan q 

the paſſion thoſe fair eyes have inſpir'd me with. m 


Harpagon afide.] The fair eyes of my caſtei] 
He ſpeaks of it as a lover of his miſtreſs. 1 

Valere. Dame Claudia, Sir, knows the wal 
truth of this adventure, and ſhe can bear witneſs. Þl 
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9. Harpagon. How ! my. maid an accomplice i in the 
affair? 
re Valere. Les, Sir, he was witheſs of our en- 


es gagement; and it was after ſhe knew my paſſion 
ere was honourable that ſhe aſfiſted me in- peſuading 
nd your daughter. to plight her troth, and receive 
in mine. 

| Harpagon afide.} Hey! what, does the fear of 
ul BY juſtice make him rave? {To Valere.] What doſt 
ice thou perplex us with about my daughter? _ 


ea - Valere. I ſay, Sir, that I had the greateſt dif- 
ave ficulty to bring her — to conſent to what my 
| * requir'd. | 


{hill | - Harpagon. The modeſty of whom? 
| Valere. Of your daughter; and it was only ſince 
& yeſterday ſhe could prevail upon herſelf to reſolve 
we ſhould mutually ſign a promiſe of marriage. 
Harpagon. Has my daughter fign'd thee a pro- 


dab-miſe of marriage? | 
= Valere. Yes, Sir, as on my part I have fign'd 
oth;Þ@ one to her. 
full Harpagon. O heavens! Misfortune upon mis» 


fortune! 

Mr-James to the commiſſary. J Write, Sir, write. 

Harpagon. Complication of miſchief! Exceſs of 
WT deſpair! [To the commiſfary.] Come, Sir, do the 
duty of your office, and draw me up an inditement 

for him as a felon and a ſuborner. 

Mr. James. As a felon and a ſuborner. 

Valere. Theſe are names that don't belong to 
me; and when you know who I am 


262 THE MIS ER 


: ye 

s 0 * N E IV. . 00 

4 3 84 : - \ *4 

u aA, ELIZ 4, MARIAN 4, V he m 
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HARPA G ON. 
H. graceleſs child! daughter unworthy of 
ſuch a father! Is it thus you put in practice 
the leſſons I've given you? Do you ſuffer yourſelf 
to be caught by an infamous thief, and engage 
Pdurfeif to him without my conſent? But you ſhall 
be deceiv'd, both of you. [to Eliza. ] Four ſtrong 
walls ſhall anſwer for your conduct; [to Valere.] Þ 
and a good gallows, impudent raſcal, ſhall do me 
juſtice for thy boldneſs. | 
Valere, It will not be your hn will judge 
the affair: and they'll hear me, at leaſt, before wy 
condemn me. 
Harpagon. I was wrong to ſay the gallows, thou 
ſhalt-be broke upon the wheel. 
Eliza kneeling to her father. ] Ab! father, bea 
little more humane in your ſentiments, I beſeech 
you, don't go to puſh matters with the utmoſt vi- 
olence of paternal power. Suffer not yourſelf to | 
be carry d away by the firſt guſts of your paſſion; Þl 
and give yourſelf time to conſider what you do. | 
Take the trouble of looking more narrowly into the 
perſon-you're fo enrag d at. He's quite another] 
man than' you imagine; and you ſhall find it leſs 
ſtrange I ſhould have given myſelf to him, when I 
you know that had it not been for him you would | 
have long ago have loſt me for ever. Yes, father, .. 
'tis he who fay'd me from the great hazard which Ji 
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know I ran in the water; and to whom you 


owe the life of that very daughter, who— 


- Harpagon. All this is nothing; and it had been 
much better for me, had he ſuffered thee to drown; 


than to do what he has done. 


Eliza. I —_ you, Sir, by paternal love, grant 


me 


Harpagon. No, no; Ill hear nothing}; and) Ju- 


ſtice muſt do its office. 


Mr. James alide. ] You'll pay me the blows of 
the cudgel. 


Froſina 4 What Qrange rn is here! 
SCENE V. 


HARPAGON, EL 1 2 4, 
MARIAN 4, FROSIN A, VALERE, 
CoM MISS ART, MR. JAMES. 


IAN SEL M. | 
H AT's the matter here, Signior Harpa- 
gon? You are very much ruffled, I fee. 
Harpagon. Ah! Signior Anſelm, I am one of 
the moſt miſerable of men; and here the Lord 
knows what vexation and diſorder in reſpect to the 


E contract you come to ſign; I'm aſſaſſinated in my 
-on; fortune, I'm affaſſinated in my honour; and there's 
292 traitor, a villain, who has violated all the moſt 
Wacred ties; who has crept into my family under 
J the title of a menial ſervant, to rob me of wy mo- 
ey, and ſeduce my daughter. 

= Valere. Who minds your money, that you make 


uch a ſenſeleſs pother about? 


Harpagon. Yes, they've made each other a pro- 
iſe of marriage. -Thiks affront concerns you, gig - 
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nior Anfelmz and tis you who: ought to take par- 
ty againſt him, and proſecute him to the utmoſt at 
your own. expence, to revenge” yourſelf on his in- 
ſolence. 228 
Anſelm. It is not my deſign to foree myſelf up- 
on any body, or to make any pretences to a heart 
which has already beſtow'd itſelf: but as to your 
intereſts, I'm ready to * them as * they 
were my own. | 
HFarpagon. There's a lean that's a very 
| honeſt commiſſary, who tells me he'll omit no- 
thing which concerns the duty of his office. [To 
the commiſſary, pointing to Valere.] Charge him, 
Sir, as you ſhould 405 and make things very cri 
minal. | 
. Valere. I don't foe what crime you can make 
of the paſſion I have for your daughter; and the 
puniſhment to which-you think I may be condemn- 
ed on account of our 2233 when 'tis known 
who I am 
Harpagon. I don't in the leaſt value all theſe ſto- 
riesy and the world now-a-days is full of nothing 
but your raſcally quality, your impoſtors, who make 
advantage of their obſcurity, who trick themſelves F 
inſolently out, with the firſt illuſtrious name that 
comes into their head. : 
Voalere. Know that I have a heart too honeſt, to 
take upon me any thing which does not belong to 
me; and all Naples can bear witneſs of my birth. 
_ Anſelm. Soft and fair, take care what you are 
going to ſay. You run more riſque here than you 
are aware of. You ſpeak before a perſon to whom 
all Naples is known, and who can eaſily ſee througb 
your ſtory.. - | 6 
Valere. I'm not a man ſhould fear any thing; 
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s 3f you know Naples, you 2 who Don Thomas 
: | p 


d Alburey was. 

. Anſelm. Doubtleſs I know him, and few people, 
knew him better than I. 

Jo - Harpagon. - I care not wer for Don Thome, 


rt or for Don Martin. 3 two . r A 
ur he blows out one. ] 


ey Anſelm. Pray l _ um bens 3 we hall ſee bse 
bell fay of him. 

1 PFPoalere. I would ay, that he's . e perſon who. 

0- gave me * Wn | 

To Anſelm. He? 

m, MW © Valere. Yes. 

ri · Anſelm. Go, you jeſt; find bons tber on 


chat may ſucceed better for you; and don't pretend 
ike to fave yourſelf under this piece of impoſture. 
the Valere. Pray expreſs-yourſelf with more decen- 
cy. It is no impoſture; and I advance: nothing 
here, which it would not be eaſy r me to ju- 
ſtif 

2 __ dare you call _—_— the, ſon of | 
Don Thomas d' Alburcy ? 8 

Valere. Les, I dare; and I am a to main 
tain this truth againſt any perſon whatſoever. 

Anſelm. It is a wonderful aſſurance. Know 

to your confuſion, that it is ne ago at 


t, to leaſt, that the perſon you mention was loſt at 
g to ſea with his wife and children, endeaveuring to 
th. fare their lives from the cruel perſecutions which 
| are accompany'd the troubles at Naples, and which oc- 
\ you caſionꝰd the ee of ſeveral illuſtrious fa-” 
hom EAN n 4b? þ 4:58 
ough .. Valere. Ves: boy 0 to your onfyllony that 

his ſon, ſeven years of age, with a ſervant,” was ſav- 
ing ed from that: ſhipwreck by a Spaniſh: veſſel; and 
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that this ſon ſav'd is the perſon; who. ſpeaks to 


| Know that the captain of this veſſel, being 
affected with my misſortume, took. a kindneſs, to 


me; that he brought me up as his own ſon; and 


that arms have been my employment, ever fince I 


vs capable of them: that I have learn d of late that 


my father was not dead, as I bad always believ'd; 


that paſling this way, to ge in ſearch of him, an 


adventure, concerted by heaven, brought me to the 
ſight, of che amiable. Eliza; that this fight made 
me ſlave to her beauty; and that the violence. of 
my love, and the ſeverities of her father, made me 
take a reſolution to introduce myſelf into his 


houſe, and ſend another perſon in welt af mz po 


rents. ä 
Anſelm. But whas teſtimony, other chan your 
_ own word, may aſſure us that $34.1 is not a fable | 


built upon a truth? 

Valere. The Spaniſh captain; a LEW ſeal which 
belong'd to my father; a bracelet of agate which 
my mother put upon my arm; and old Pedro, the 
ſervant who was faved with me from the ſhip- 
avreck. 

Mariana, Alas! I myſelf can anſwer here for 
what you've ſaid, that you do not impoſe upon us; 
and. every thing you ſay gives me 3 to know 
that you are my brother. 

Valere. Lou my ſiſter? 8 

. Mariana. Les, my heart was touch'd from the 
moment you open d your mouth; and our mother, 
who will be overjoy d at the ſight of you, has a thou- 


ſand times entertain'd me with the misfortunes of. 


our family. Heaven too ſuffęr d not us to periſh 


aur lives at the expence of our liberty; and the) 
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were Corſairs-who took: up my, mother and myſelf 
from the wreck H ou, veſſel; After ten years of 
flavery, a lucky aecidents gave us our liberty, and 
we return d to Naples; where we found all our ef- 
fects ſold,, without: being able to hear the leaſt 
news af our father. We took paſſage for Genoa, 
3 whitter: my mother went to pick up the unhappy” 
remains of a family-eſtate chat had been torn to 
mieces; and from thence flying from the bafbarous 
injuſtice-of her relations, ſhe came into theſe parts, 
where ſho has ſearce liv'd __ other than a cry, 250 
ing Uf6.. 
Anſelm. Oki! heaven! how EY are the ſtrokes 
of thy power! and how well doſt thou let us ſee, 
that it belongs to thee alone to work miracles Em- 
brace me, . my. children, and mix - N08 tranſports 
le with” thoſe of your father. | 
Valere. Are you our father?” 
| © Mariaud, Is it * my mother bus 0 much las 
ich mended? 7 
Anſelm. Yes, m y daughter; yes, my- fon, I am 
Don Thomas G Alburcy, whom heaven ſav'd from 
the waves, with all the money he had with him; 
ad wh having thought you all dead for more than 
_ finteent years, was preparing, after long voyages, to 
ek for the conſolation of a new family, in marry- 
ing ſome mild-tempered and diſcreet perſon. The 
little ſecurity I faw for my life in returning to 
Naples, made me lay afide all thoughts of ever re- 
turning to it; and having found means to fell all 
F had' there, I have ſettled myſelf here, where, un- 
der the name of Anſelm, I endeavoured to get rid 
of all the vexations of that other name, which hat - 
eccahotd me ſo many croſſes. 
Harpagon to — Is that your lo 
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x umme. crowns: he has robb'd me of. 


4 Valere. Who told you ſo? . 


| Valere. Didſt thou tell bim Gd 
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Harpagon. I hall ihe, you pay me inks: ten 
Anſelm. He robb'd you! ._' N 
Harpagon. The very ſame. 


Harpagon. Mr. James. 


Mr. James. You ſee that I ſay. nothing. 
 Harpagon. Les. There's Mr. Commilſry » who 
| has taken his depoſition. 54697 p67 V2; 77 
Valere. Can 1 think n me capable of 0 beten 
action? : in 
. Harpagon. Capable, or not capable ru — n 
money in. | 


SCENE T. HE LAST. 
a * — * «#1266 V 
 HARPAGON, - {ANSEL My ELIZA, MARIAN A, 
CLEANTH ES, VALERE, FROSINAs COM» -: 


£45 12 


EAN THE. 

IQument! not. yourſelf, my father, Kor Soo | 

dy. l've had news of your affair; and 1 ? 

come here to tell you, that if you will but reſolve | 

to let me marry nem your ner ſhall be re- 
itord you. N yiinwos 

Harpagon. Where. is ied: + 

Cleanthes. Don't give yourſelf the, leaſt ls f 

"Tis in a place 'm anſwerable for; and all depends 

upon me alone. You are to tell me what you de- 

tetmine upon; and you have your Ao * to 

give me up Mariana, or loſe your caſłet. g 

Harpagon. Have * book nothing out of 17 
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 Cleanthes., Nothing at all. Conſider whether 
"you deſign to ſubſcribe: to this marriage, and join 
your conſent to that of her mother, who leaves her 
the liberty of choice betwixt us two. : | 

Mariana to.Cleanthes.] But you. don't conſider 
that this conſent alone is not ſuſſicient; and that 
heaven, with a brother, as you ſee, [pointing to Va- 
lere. J has reſtor'd, me a father, ¶ pointing to An- 
ſelm. ] from whom you are to obtain me. 

Anſelm. Heaven, my children, has not reſtor d 
me to you, to oppoſe your deſires. Signior Har- 
pagon, you know. very well that the choice of a 
. young perſon will, fall upon the ſon, ſooner rhan 
upon the father. Come, don't oblige people to 
ſay what's unneceflary for us to hear, and conſent, 
as I do, to this double marriage. 

Harpagon. To be well advis'd, I muſt ſee my 
_ Caſket, | 

Cleanthes. You ſhall ſee it ſafe and finds 

Harpagon. I am not able to give = children 
any money in marriage. os 

Anſelm. Well, I have ſome for them, 3 not 
that diſquiet you. | 

Harpagon. You'll oblige yourſelf to defray the 
whole expence of theſe two marriages ? 

Anſelm. Yes, I do oblige myſelf to it, Are 
you fatisfy'd ? 

Harpagon. Yes, provided you wit order me a 
ſuit of clothes forgthe nuptials.., 

Anſelm, Agreed.. Come let's enjoy the mirth 
this happy day preſents us with. 

Commiſſary. Hold „gentlemen, hold, ſoftly, if 
you pleaſe. Who pays me for my writings? 


Harpagon. We have nothing to do with your 
writings. 
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Commiſſary. Indeed But 1 ene pretend to 
make them for nothing, not I. 15 
? Harpagon pointing to Mr. Jaities.] There's 
7 P'll give you to hang for your payment. 
Mr. James. Alas! What muſt one do en 
Aber © cudgel me when Fipeak truth; and they 
would hang me for Tying. 
Anſelm. Signior Harpagon, you muſt Forgive 
Him this piece of impoſture. 
Harpagon. You'll pay the commiſlury then, 
Anſelm. Yes, I wilt, Letus go wo pron 
and Share our joy with your mother. 6 
 Harpagon: And I. to ſer wy den 
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